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西區教會成立至今已經二十一年了，我

們正面對著歷史性的交接時刻。當初創辦教

會、全力付出的早期同工群，多半都快要交

棒了。教牧與長執共商，要為西區教會的下

一個里程碑：廿五週年慶（2016年）打好根

基，為教會未來所需要的人力與物力做好準

備，建立更忠心更堅強的未來西區教會。 

蒙愛，是因為恩典。 

主創造我們，為要我們熱切地回應基督

的愛，與主建立一個有深度又活潑的生命關

係。蒙愛是關乎我們與主之間那親密又驚歎

的連接，叫我們更深入地渴慕認識與敬拜我

們的神，這樣的內在生活是基於有紀律的靈

修、默想實踐主的話語、在禱告生活裡依靠

和經歷神。 

相愛，是因為我們蒙愛。 

相愛的肢體生活表示我們雖來自不同背

景，卻因著耶穌而成為一體，透過恩典彼此

接納，學習同心地來敬拜祂、彰顯祂、榮耀

祂。基督的愛激勵我們彼此寬恕、真誠、守

望、建造、服事，不再為自己活，乃是在合

一的相愛裡活出基督的恩典。 

傳愛，因為耶穌的愛激勵我們。 

我們不斷地裝備與差遣，為要將基督裡

生命改變的福音傳遍給我們的同胞與鄰舍、

我們的城市與世界。我們傳愛的策略是生命

影響生命的門徒建立，以話語和行動去傳福

音、愛鄰舍。同心忠於使命，宣揚基督、墾

植教會，使福音傳遍天下。 

教會的未來全看下一代同工的建造，而

這重大的交接已經開始動工。2012年暑期的

新生命夏令營《破繭而出》，由一群活力十

足的國青同工擔當大任，辦得有聲有色。 

長執會裡也看見生力軍的部署，來自國

青的陳昭明弟兄毅然承擔了2012-2013年度

長執會主席之職，長執會裡也是頭一次英語

的長老多過華語的長老。同工的裝備是不能

停滯的。 

堅定傳承 

蒙愛、相愛、傳愛是西區教會經歷

「 蛻變生命程」的必要步驟。 

主任牧師：許重一 
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  心路關懷事工（Stephen Ministry）已

經進入第四屆的裝備。為要栽培肢體裡具有

聆聽關懷恩賜的人，通過恩賜使用，來陪伴

他人走過生命的低谷。 

還有許多其他的裝備，如同一年一度的

小組同工裝備、婚姻伴行裝備（marriage 

mentoring training）、親密之旅（人際關

係的訓練）、弟兄會（Men’s 

Fraternity）、新生命學苑和北美華神的系

列課程等，都在造就弟兄姊妹，叫他們成為

無愧的工人，各盡其職來建立基督的身體。

我們為大家肯學、受教的心感謝主！ 

主的恩典也繼續在教牧同工團隊中，給

我們和諧喜樂的服事。我要為教牧和長執同

工感恩，感謝大家的支持與代禱。感謝主！

祂為我們注入新血，帶領陳秀女主任（兒童

部主任）、李家德牧師（英語副牧師）來協

助我們，也謝謝大家對我們一家不斷地關心

與代禱。我為筱琪師母和兩個孩子感謝主。

若沒有他們的鼓勵、耐心的支持，我不可能

承擔這份事工。 

北區植堂在2012年復活節正式開始主日

崇拜。在祝華達牧師和師母與同工不懈的努

力下，聚會已經穩定；主又為北區預備了難

得的半職青少年部傳道來幫助我們。每個月

一次為北區領導團隊所做的領導裝備和當地

的門徒訓練，正在為北區教會打好根基。 

我們宣教的工作也在繼續擴展，為2013

年的聯合差傳年會作好準備之外，更欣見

2012年有多位資深的同工首次參加東亞、歐

洲的短宣事奉，也有更多同工準備在本地接

受神學裝備，或是考慮帶職宣教。 

西區教會一向是喜樂奉獻的教會，2012

年裡，我們的弟兄姊妹們為了珊迪颶風賑

災，和本市「希望之星」遊民收留所的需要

做了美好的奉獻。教會宣教基金也按照計劃

繼續成長，為要在五年裡使差傳基金達到全

預算的百分之二十。 

我們辦了兩次社區健康日來服務教會四

周的鄰舍，墨西哥裔的教會共同參與，看見

十五位鄰舍朋友決志信主！主也繼續豐富地

供應教會的財務需要，藉著弟兄姊妹們忠心

樂意的奉獻，使我們的年度開銷總是有盈

餘。 

傳承是一項艱巨的挑戰。詩人在詩篇七

十八篇二至七節描述信徒傳承的胸懷： 

「我要開口用比喻，把古時隱祕的事說

出來，就是我們所聽過所知道的，也是我們

的列祖告訴我們的，我們不把這些事向他們

的子孫隱瞞，卻要把耶和華應得的讚美、他

的能力，和他所行的奇事，都向後代的人述

說。他在雅各設立法度，在以色列中制訂律

法，就是他吩咐我們的列祖，去教訓他們的

子孫的，好使後代的人，包括將要出生的兒

女，都可以知道；他們也要起來，告訴他們

的子孫，使他們信靠神，不忘記神的作為，

謹守他的誡命；」（新譯本） 

 

這正是我們的盼望和使命！要忠誠地將

福音使命和信仰經歷代代傳承下去。 

我們絕不接受所謂「一代不如一代」的

消極看法。在主豐盛的恩典裡，西區教會將

能繼續活出蒙愛、相愛、傳愛的生命見證。

我們要大膽、積極、有計劃、有信心地相

信，主要用我們建立得勝的教會，一起興起

更堅定愛主的下一代來榮耀祂的名！☆ 
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來 
到休士頓牧養英語堂快兩年

了，深深感謝大家對我們夫

妻的歡迎和接納。在我們夫

妻倆面對舉家飄洋過海、遷居和進入為人父

母的雙重挑戰之際，與福音同工們建立起的

友誼和夥伴關係成為我們 大的幫助。 

神的恩典也同樣地在Meta弟兄姊妹間

豐富彰顯。其中 顯而易見的是年輕人的事

工。Khon-wheyTay因工作遷往

Brownsville之前，和他的妻子SueAnne不

遺餘力地忙著重建我們的青年事工。他們花

了許多時間來辨識一群有異象、忠實信靠、

能勝任且願意擔當領導職責的年輕人，並與

他們一起同工。幾個月前的一個青年午餐聚

會期間，許多人也再度承諾願意彼此服事，

並願敞開胸懷向外擴展。那次的聚會以後，

關係建立上出現更新的承諾，從主日崇拜後

大夥兒一起出去吃午飯，建立門徒關係上，

可看出他們開始一步步將承諾付諸行動。 

神也恩待大學生事工的進展。今年暑假

大約有十至十五名大學生回來，他們每週聚

會兩次，查經、團契、禱告。暑假結束時，

他們與神的關係和彼此之間的關係均很明顯

地深厚加增。2012年十二月有十位學生隨本

教會實習生Ric Sun參加the Urbana 

Missions Conference 伊州爾本那的宣教大

會。我們懇切為此大會禱告，盼望許多年青

人願意為神的國度獻身──無論是在當地教

會或是在國外宣教工場。我們確信神一定會

回應我們的禱告和祈求，呼召一代又一代的

人出來承接完成大使命的任務。 

後要分享的是：我們好感動地看見神

開始將我們的會眾不分老少全編織在一塊兒

了。平常是空巢爸爸媽媽，家庭小組和年輕

人各過各的，極少往來互動。而今年九月

Meta的退修會卻讓我們開始看到了轉化。一

場暴風雨迫使我們大部份時間都得聚集在室

內，很快地就看見三個群體合在一起談論、

玩、禱告。 

那雖然只是小小的一步，但從此之後我

們開始看見些許進展；每周一次的禱告會

上，三組齊聚，為我們的教會向神祈求憐

憫，大家敞開心靈彼此分享。幾位較年長的

領袖已開始投入自己的時間和精力來訓練帶

領年輕的一代，而各年齡層次的脫節似乎將

慢慢消散。 

我們的會眾仍面臨著巨大的挑戰。定期

的禱告會或參與傳福音的人都很少；對更廣

泛的推展社區關懷事工不太熱心也很少行

動。我們敬拜的心與感情需要長進。而且我

們還沒能掌握到如何運用這份神給我們的一

個清楚的呼召的禮物──以主要是中國人的

教會團體來廣泛地歡迎其他種族的人。然而

我全然相信神大過我們所面臨的許多挑戰，

當困難處處時，神的恩典也就更加彰顯了。

☆ 

神的恩典和Meta的 

白安卓牧師 

翻譯：陸曼澐 
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我 們從聖經中看見神在歷史上

的作為，也從北區的植堂親

身經歷了神奇妙的帶領。 

擴展帳幕 

2003年十月，鳳美和我決定要用我們人

生的下半場，全時間來服事神。就在這個時

候，西北和北區輔導李之菡姊妹和她的弟兄

汪永龍，邀請我們一同前往The 

Woodlands，在永龍弟兄的同事家中查考聖

經。 

The Woodlands位於休士頓北邊大約三

十五英哩的一片天然森林當中，是一個美

麗、舒適、交通便利的住宅區，宛如森林中

祝華達牧師 

我栽種了，亞波羅澆灌了，惟有神叫他生長；可

見栽種的算不得甚麼，澆灌的也算不得甚麼，只

在那叫他生長的神。 （哥林多前書三：6-7） 
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  亮麗的寶石。隨著工作機會的增加，社區快

速的發展成為休士頓北部 適合居住的社區

之一。愈來愈多的中國家庭從各地來到這裡

定居。 

我們每兩個星期聚會一次。開始只有三

個家庭，後來永龍弟兄其他的同事，和一些

住在Spring（緊鄰The Woodlands南邊）

的 家 庭 ， 也 加 入 我 們 的 聚 會 ， 人 數 開 始 增

長，成為北區第一個查經小組。 

2004年初，這個查經小組從The 

Woodlands移轉到Spring，繼續在愛主的

張志民和許多青夫婦的家中聚會。剛搬到

The Woodlands的賴天杰、王琳夫婦，和還

是慕道友的林華山、于偉夫婦，也在神的帶

領下，參加了Spring的小組。當年八月，鳳

美和我前往臺灣的神學院進修，這個小組繼

續成長，許多的慕道友也陸續信主了。  

感謝神，賴天杰和王琳看見愈來愈多的

華人從外地遷移到The Woodlands，就在

2005年七月，西區教會的新生命夏令營結束

後，開放家庭，設立了新的小組。那段日子

裡，天杰夫婦和鄧福真姐妹帶著正在學習三

福的學員，幾乎探訪了他們認識的所有住在

The Woodlands的中國人。差不多每個週

末，天杰夫婦都請朋友到家裏來吃飯。他們

夫婦對待人的熱情，令人難以忘懷。 

自從The Woodlands有了小組，神開始

帶領更多的弟兄姊妹來到我們中間：肖莉瓊

姊妹從加州來，劉衛東一家從賓州來，朱偉

一家從Virginia來，郭永健和紹貞夫婦從

Austin搬來……，神調兵遣將，使我們聯絡

整齊，組成了「北區華人教會」的基本成

員。 

2006年的暑假，我們從臺灣返回母會實

習。記得第一次參加賴天杰和王琳家的聚

會，那場景真可以用「車水馬龍」來形容，

當天大約有三十位成人和十多個孩子。西北

和北區聯合退修會結束後，之菡姊妹就和天

杰、王琳積極進行分組的事宜。感謝神，何

駿和海麗夫婦接下了第二棒，當年的九月，

在The Woodlands成立了第二個小組。 

2007年十月，我們從神學院畢業，正式

開始回到西區中國教會服事。當時，這兩個

小組的聚會人數又已經倍增。在眾人的禱告

中，2008年，神又興起了劉衛

東和張樂音，以及魏兆安和程

瑤兩對夫婦成立了兩個新的小

組；2009年又有李雲濤和俊英

夫婦成立了一個小組。The 

Woodlands地區的小組，從

兩個增加到五個，連同原來在

Spring的小組，北區已經有六

個小組了。  

感謝神，不斷地把弟兄姐妹和

得救的人加添給北區的小組，

目前小組事工已經開展到更北

邊的Huntsville（離休士頓大

約七十五英哩）。我們也進入

▲差遣禮  
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跨文化的事工—在退休（心志上卻沒退休）

的郭良善牧師夫婦協助之下，我們成立了跨

國婚姻家庭小組。從2008年到2011年的感恩

節聚會，北區聚會參加的人數從一百五十人

增長到兩百五十人。特別感恩的是，北區的

弟兄姊妹有謙卑受教的心，在西區教會參與

小組同工、三福、成人主日學教導等各項的

裝備和訓練。2010年開始的華人基督徒查經

團契（CCF）更堅固了北區弟兄姐妹在神話

語上的追求和成長。西區教會的許牧師和林

勝彥長老，從2012年一月開始，為我們預備

了領袖裝備的課程，還特別留下來指導我們

每個月的同工會議。 

神也使用本地的教會，成為我們大組團

契聚會的場所，先後有First Baptist 
Church, Hope Pointe Anglican Church,

一直到現在的Faith Bible Church。 

神的帳幕，正式在北區擴展！ 

植堂北區 

因為Spring、The Woodlands以及

Huntsville和周圍的地區，距離西區中國教

會大約二十五到七十英哩，許多北區的弟兄

姊妹無法長期固定參加主日聚會，邀請慕道

朋友來敬拜神更是艱難。隨著華人社區的增

長和福音的需要，西區教會回應了北

區的呼聲。通過吳以銘長老和北區同

工提出的五年（2009-2014）計畫，

教會開始北區植堂的籌備。前面兩年

我們以培植同工為首要的目標，當主

要同工超過二十四人，固定聚會的成

人達到八十人，我們就會在北區建立

教會。 

    剛好Faith Bible Church願意開

放，允許我們使用他們的場地，建立

另一間華人教會。但是我們仍欠東

風：尋找北區植堂的牧者已經兩年，

卻一直沒有進展。 

2011年六月，西區教會的牧者和長老們在

北區舉行了建言分享會，聆聽了北區弟兄姐妹

的心聲。因著西區教會的牧者和長老的鼓勵，

和北區弟兄姐妹的接納，更重要的是來自神給

我們的感動，我們夫婦和北區的弟兄姐妹一同

接受接受西區教會的差遣，在2012的復活節主

日，在The Woodlands的Faith Bible 

Church（簡稱FBC），正式成立了休士頓北

區華人教會！ 

順服後的試驗，經歷神的帶領 

 順服了神的呼召，我和鳳美也在教會

開始之前，從原來熟悉的西北區搬到了北區。

我們原來以為FBC會幫助我們的兒童和青少年

事工，讓我們在主日的早上聚會。沒想到，

FBC聚會的人數在一年之內大幅增長，我們不

但不能在主日的早上聚會，FBC也無法幫助我

們的兒童和青少年事工。 

我們當中大都是比較年輕的家庭，所以兒

童事工是 重要的事工之一。弟兄姐妹聽到這

樣的消息心都消化了（從人的角度），但神卻

讓我們靜默等候。在神的感動下，趙春莉和劉

華姊妹主動承擔起來兒童事工；神也感動黃繼

榮牧師的師母，幫助我們來訓練和建立兒童事

▲歡送祝牧師、師母  
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工的團隊。在沒有本地教會的幫助下，反而

讓自己的弟兄姐妹有機會學習彼此配搭，同

心事奉。 

教會剛成立，我們當中就有人得重病、

甚至患癌症，我們也不明白為什麼弟兄姐妹

在這個時候被疾病所擊打。但是神卻教導我

們要同心合意地為有需要的肢體禱告，不可

灰心。神不要我們單顧自己的事，要我們用

愛心互相服事，來彰顯神的榮耀。 

我們也曾擔心主日敬拜沒有司琴。奇妙

的是，神預備了司琴的人在我們中間：許愛

君姊妹在教會成立之前，就開始學琴，也在

西區教會主日學的〈蒙福之路〉課上彈琴，

雖然她才學了一年，但是當她願意獻上自己

的五餅二魚，神的能力就開始彰顯。接著與

她經歷相似的秀艷姐妹也來加入。還有一些

青少年在父母的鼓勵下加入了司琴服事，我

們現在已經有五、六位可以輪流司琴了。 

為了配合雙語家庭，北區教會的敬拜和

證道都有英語翻譯。每個月的第四個主日，

我們更邀請英語的講員講道，用中文現場翻

譯。也因此發展出了中、英文的翻譯團隊，

讓我們可以不分語言、文化，全家同時同地

敬拜真神。 

聖經說：「…萬事都互相效力，叫愛

神的人得益處」（羅馬書八：28）。雖然

很多的家庭孩子還很小，大家的工作和家

庭生活也都非常忙碌，但是弟兄姐妹仍然

付出許多時間和心力來服事神。神也使用

我們這些平凡的人，來成就祂不平凡的計

畫！ 

雖然我們還會面對各樣的困難和挑

戰，也有許多的軟弱和不完全的地方，但

是我們願意緊緊地跟隨神的腳步，讓神的

能力在我們的軟弱上顯得完全。 

感謝神使用西區教會和Faith Bible 

Church，實現了「擴展帳幕，植堂北區」

的異象。雖然休士頓北區華人教會仍然在

起步的過程中，但是我們深信，只要北區

的弟兄姐妹剛強壯膽，神一定會將我們腳

掌所踏之地，賜

給我們。阿們！

☆ 
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相 信有一位神並不難，因為當你向

上觀看日月星辰，很難想像這個

充滿了秩序的宇宙，是偶然產生的。所謂的自然

律，並不是憑空出現的，一定有一位造物者精心

設計這一切。並且我們所信的這一位神還掌握了

萬事萬物的運行，祂在乎你也在乎我。當你向內

反思，我思故我在，這個正在自我反思的意識，

也不是偶然產生的。我的存在也一定有一位創造

者，是祂在我內心深處安放了崇高的道德律，使

我能思想並分辨是非。 

什麼是神蹟呢？不一定要移山倒海或是醫病

趕鬼等超自然的事才算。在有信仰的人來看，只

要是神做的事就是神蹟。所以百合花開、四季變

換也都算。但是 大的神蹟卻是人生命的轉變，

浪子回頭、改過自新。 

浪子為什麼離家呢？一個漂流者的心情又該

如何體會呢？其實大多數的人是自我放逐、自暴

自棄，哀莫大於心死，辜負父母師長的期望也就

算了，更悲哀的是自己對自己都絕望了。 

我也曾經陷在這種絕境中，沒有從泥淖中爬

起來的動力，所以我能體會浪子的心情。那種立

志行善由得我，行出來由不得我的無力感，難怪

保羅要高喊：「我真是苦啊！誰能救我脫離這取

死的身體呢？」這比喻很生動，羅馬的酷刑，是

把死屍綁在死刑犯的身上，眼對眼、鼻對鼻，直

到屍毒漸漸擴散到全身為止。這種捆綁不是身體

的，而是心靈的。而從這種罪惡捆綁中得釋放，

正是每一個漂流的浪子夢寐以求的。 

浪子的另一個問題就是孤單。人生在世 難

得的就是知心的朋友，能聽你傾訴、為你保密、

願意伸出援手。即使在眾叛親離的時候，仍然願

意陪伴你。耶穌就是這樣的一位好朋友。祂在乎

你，不嫌棄你，因祂所受的鞭傷，你可以得醫

治，因祂所受的刑罰，你可以得平安。祂可以赦

免你的一切過犯，挪去你的一切重擔。耶穌愛

你，祂能救你！ 

你所要做的就是開你心門，讓祂進來，就這

麼簡單。信耶穌就是接待耶穌，讓祂作你的救主

與生命的主，牽著你的手共渡人生路，那是一條

歸家的路，回到天父家中。復活的耶穌知道那條

路，祂已經走過了！相信耶穌，讓祂做主，成為

心中的明燈，勝過自己再繼續在黑暗中摸索。 

人生在世 大的痛苦不是坐牢，也不是上

癮，而是從有形的牢房出去後，仍然走不出去的

心牢；是戒得了毒癮，卻擺脫不了的心毒。讓耶

穌進來，祂要幫你打開心門，重得心靈的自由，

若有人在基督裡，他就是新造的人，舊事已過，

都變成新的了。這個世界的法則都是東西越用越

舊，所以無法理解聖靈的更新。然而屬靈的法則

是外體雖然毀壞，內心卻一天新似一天。新生命

的力量會使毛毛蟲蛻變成

彩蝶，不再受地心引力的

轄制，而能展翅高飛。☆ 

（編按：2012年台灣

短宣隊到台東監獄及晨曦

會探訪時，黃奕明牧師以

此文向會眾分享福音。） 

開你心門 
黃奕明 牧師 

▲2012年台東短宣  
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「你知道 我是在那裏

出生的

嗎？」華欣

被一個陌生的聲音打斷哀傷的思緒。 

他錯愕地擡起頭來，看到一位高大的美

國白人從人群中走來，熱情地握住他的手。

華欣實在不懂，這場喪禮怎麼那麼奇怪？沒

有白布條，到處鮮花錦簇，人們在談到被槍

殺的副校長安妮的時候，還能淚中帶笑？眼

前這個男人是誰？我怎麼會知道他是哪裏出

生的？ 

一連串的疑問湧上心頭。生平第一次參

加喪禮的愛荷華大學計算機系博士研究生華

欣，還沒囘過神來，站在眼前的這位男士就

含笑告訴他說，「我是在上海生的。安妮

是我的妹妹。我們的父母都曾經是住在中

國的宣教士。」 

聽完這番自我介紹，華欣綳緊了幾天

都無法轉動的背脊忽然鬆開了，原來他就

是寫信安慰兇手父母的人──被槍殺的副

校長安妮的哥哥。華欣彷彿觸到一束生命

之光，他百思不得其解的疑惑立時得到了

解答：原來這道由信仰發出的愛之光，絕

對能勝過世間 糾結剛硬的仇恨；那翻騰

在兇手盧剛心中，用左輪手槍血濺校園，

殘殺六人還無法消氣的深仇大恨，在副校

長安妮家屬們寬容原諒的眼神裏銷蝕殆

盡。從那時起，華欣的生命被基督信仰之

聽完這番自我介紹，華欣綳緊了幾

天都無法轉動的背脊忽然鬆開了。彷彿

觸到一束生命之光，他百思不得其解的

疑惑立時得到了解答。 

 
 

福音營 天蜜  
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愛摸着，他定意從學術象牙塔破繭而

出，成為追隨這生命之光的基督徒，後

來更蒙召成為一名傑出的全職牧師。 

1991年發生的盧剛校園槍擊事件在

美國和中國知識分子間掀起極大震撼。

二十年過去，當事人的記憶仍歷歷如

新，所以當華欣牧師2012年七月來到休

士頓，在他主領的「破繭而出」新生命

夏令營裏感性分享這段信主經歷，理性

剖析科學極限，以及探索人該如何面對

死亡的議題之後，台下四百多位聽眾心

受感動，有二十六位慕道友回應了他呼

召，舉手決志信主。 

「我以前就聽過華欣牧師的錄音

帶，今天他親自說出這段見證，還是令

我非常震撼。」李曉東說。 

「我媽媽剛才舉手決志了。我真是

太高興了。」李曉東的妻子邵曉梅喜極

而泣地說。 

2012年西區中國教會新生命夏令

營，七月六日到八日在Sam Houston 

State University （Huntsville，TX）

舉行，由芝加哥活水福音教會的華欣牧

師領會。華師母高青林女士也陪同參

加。她在盧剛血案發生時，正擔任愛荷

華大學中國學生聯誼會會長，在混亂中

做了很多協調安慰的工作。 

華師母在營會結束時，稱讚西區教

會的弟兄姐妹們靈命相當成熟、年輕有

智慧的領導團隊和堅實的中層團隊合一

事奉，大家為傳福音做了周詳的準備，令

她印象深刻。 

今年營會約有480人參加，其中七十多

位是慕道友，二十六人在會中決志信主。

大會主席潘穗雄說，他真是看到聖靈藉著

弟兄姐妹們在營會中喜樂服事、對新來賓

表達愛與關心，成就了這項大事。 

這次的營會有從廣東、洛杉磯、達拉

斯遠道而來的朋友。有八十歲的長者，也

有出生才三個月的小嬰兒。八位嬰兒裏

小的是周易恆。同工們分組做事，井井有

條，包括：註冊、醫療、音響、敬拜、討

論小組、陪談、見證（喻欣，鄧福真，陳

東青，魏存良），青少年（由Jodi Yin，

Ric Sun帶領）及兒童服事（北區的劉樺姐

妹和許多英語堂會友特來幫忙）等等。許

牧師、祝牧師、黃牧師、林師母全程參與

指導。☆ 

 

▲2012年西區中國教會新生命夏令營 

◄ 華欣牧師 
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（起幕）   

 

妻：老公，今天做運動的人，好像比平常

多。 

夫：是啊。這種春天的氣候，不熱也不

冷，好舒服…。 

妻：早晨公園裡空氣新鮮，又能聽鳥語聞

花香，所以，來的人就多了。 

夫：沒錯！噢…咱們走走跑跑帶聊天，已

經過了一個小時。該回去了…。 

妻：回去的路上，買豆漿、燒餅油條、豆

腐腦。回家與爸媽及兒子吃早飯。然後，我送

兒子去教會的翰林中文學校上課，下午去看國

內來的十二生肖特展。晚上，全家五子棋大

賽，看誰是這個月的棋王。 

夫：老婆，妳真行！三言二語就把今天星

期六的計劃搞定了。 

妻：這叫一日之計在於晨啊！ 

夫：那…我就來個一年之計在於春吧！今

年七月妳想去那兒渡假？北方加拿大的千島

湖？還是南方的加勒比海？由妳挑！ 

妻：這些都好，不過…我想要更好的！ 

夫：哈！妳想去北歐，去南美嗎？咱們一

家五口，可是有福同享，妳別獅子大開口啊！ 

妻：不是的，你拐錯彎了。二年前，咱們

家的事你還記得嗎? 

夫：當然記得，那時我升了官、做經理，

工資加了二十五扒，股票大賺特賺。我們買了

現在這幢大房子，把兒子送進全市 好的中

學。我還給妳買了全新Lexus油電混合車---多

帥氣！ 

妻：你升了官，責任重，工作忙，每天早

出晚歸。回家吃了飯，一頭鑽進電腦裡，要到

該睡覺了才出來。一天裡，和你話都說不上三

句。我好寂寞！ 

夫：要不是我在電腦上作這麼多研究，股

票上那能看得準、買得狠、賣得穩、賺得猛

哪？妳說我迷電腦！兒子迷電子遊戲，妳迷電

視連續劇，還不都一樣！ 

妻：那時候，咱們夫妻感情貧乏，你們父

（起幕） 

背景： 公園   

配音：微風聲、鳥叫聲   

人物：1.丈夫 2.妻子 

編劇：孫國榮  
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  也認識了一群教會裡的長輩朋友。大家的生

活，都很扎實，有平安、有喜樂。 

夫：所以，我很感激王經理……對了！我

們也像他一樣，今年夏天做東邀請一家朋友，

一起參加新生命夏令營。妳覺得如何？ 

妻：老公，你真靈！一點就通！這樣不是

比去南方的海、北方的湖要更好嗎？今年的新

生命夏令營是七月六日星期五，到七月八日星

期天，在山姆休士頓大學，由華欣牧師講《破

繭而出》。 

夫：我記住了！七月六日星期五，到七月

八日星期天，在山姆休士頓大

學，由華欣牧師講破繭而出。我

們以前是受人幫助、蒙神祝福。

現在…要幫助別人、領人得福。

這…是不是也算破繭而出啊？ 

妻：瞧你！才要在神的

家裡做一點小事，居然

就老王賣瓜了！ 

夫：嚇！這可是咱夫妻

間的俏俏話。就算我是

老王賣瓜，妳買不買?

妳買不買? 

妻：我…不買！我去買

豆腐腦了…（拔腿就跑）。 

夫：妳往那裡跑？汽車鑰匙還在我這兒

呢！（快跑去追） 

 

（落幕） 

後記：本短劇在2012年五月由林華山、于

偉夫婦在休士頓西區中國教會及休士頓北區中

國教會分別演出二場。☆ 

子溝通缺乏。我都不敢接爸爸媽媽來住。如果

來了，看到咱們像盤散沙似的，過不久，一定

會吵著要回去哪！ 

夫：是的！那時，生命裡老覺得缺些什

麼。拼命想抓住些什麼，就只想到賺錢……。 

可是，金錢…並沒有填滿生命中的空

虛…。 

妻：財富…也沒有帶來家庭裡的和諧…。 

夫：幸虧，公司裡的王經理，他請我們一

起去參加了新生命夏令營。他為人誠懇熱心，

幫了我不少忙，所以他一開口，我就答應了。

那時，我連新生命夏令營是什

麼，都不知道呢！ 

妻：我還不是一樣。那夏令

營還真不賴哪。管吃管住，有名

人演講作人處世之道。後

來我才知道那是聖經裡神

的道哪！又有孩童看顧、

青少年活動、休閒節目及

寬廣的場地。在那兒三天

二夜，可真是從忙碌的生

活中得到了釋放、輕鬆、

轉換，重新加力啊！ 

夫： 奇妙的是，那位講員說的話，居然

說到我心底裡去了。我就決定要去教會，聽

聽、了解了解那位神，那位耶穌！ 

妻：我也是！這真是夫妻同心啊！到了西

區中國教會，認識一群親切、熱心的基督徒朋

友，咱們就留下了。一年後，認識了耶穌、接

受了神，決定受洗成為基督徒，加入西區中國

教會的大家庭。 

夫：我們的生活，奇妙地、逐漸地改變

了。才接了爸爸媽媽來住。 

妻：現在，我們夫妻感情親密，你們父子

溝通親切。兒子，主動的要去學中文。爸媽，

▲ 新生命夏令營

孩童活動 
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良萍 

每 一個生病的人，當被告知已

罹患癌症時，一定感到震驚

不已，也會頻頻質問神：

「為什麼是我？為什麼讓這疾病臨到我身

上？」 

感謝神！在十多年前我就從KHCB廣播

中聽到一段信息：「為什麼不是我？」大意

是說：神愛世人，祂從不偏待任何人。不是

說基督徒信主後就一帆風順、無災無病。一

切能發生的事「天災人禍」、「重病」、

「不幸」也會發生在基督徒身上。但基督徒

的確據是：就算肉體消失了，我們還有一個

永恆的生命。 

而非基督徒就不是這樣了。他們需要聽

福音的機會，得到重生，才能在將來進入天

堂。因此，基督徒生了重病，不應埋怨、反

倒要明白神的心意，更何況我們知道生命都

在神手中，祂也應許必與我們同在，一齊面

對一切的苦難。 

因此，當我在2010年九月中發現自己已

被診斷為第三期胃癌時，震驚是有的，但我

沒有埋怨，心中也有平安。感謝神！藉著教

會的魏弟兄，很快就進入MD Anderson接受

治療。 

記得那時我正好教完舊約綜覽「創世

記」，和同學們分享自己生病的事時，提

及神如何用數十年操練並預備亞伯拉罕的

信心，使他能完全順服神將以撒獻在祭壇

上，這是亞伯拉罕信心的 高峰。 

可能，在我生病這事上神也要我經過

無數次信心的考驗。好像在面對一場神所

給我的考試，看我是否及格。同時，我也

分享了自己是個多麼膽小、多麼怕痛的

人。因此，我請求同學們為我禱告，讓我

在治療時不會吐、不會痛、不會讓我太不

能忍受。就這樣我懞懞懂懂地開始了我的

抗癌之路。 

沒想到！醫生一開始就為我作了腹腔

鏡檢查，在我腹部上開了三個洞，為預防

我將來不能用嘴進食物，在我腹部左下方

又作了一個J-Tube。等我從麻醉中醒來想

自己下床，才知道肚子上的傷口讓我疼痛

不已，連起身都不行。 

接下來，開始作為期六星期的化療。

第一針打下去，我的白血球、紅血球均降

到一半。第二針打完頭髮便開始脫落。這

時的我又吐﹙一天多至五、六次之多﹚又

瀉，吃任何藥都不管用。為了能讓化療繼

續，我每隔一周，還要去醫院三天打促進
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  白血球的針，非常辛苦。 

不但如此，我在聖誕節前幾天便開始不

能用嘴進食了。體重急速下降，因此馬上開

始用輸液管打營養針來維持身體起碼之需。

由於水也不能喝，每天打完近十二小時的營

養針後，再用四十五分鐘來進水，這中間還

要在J-Tube處進行清洗，以免管子堵住。由

於我打的速度太慢，管子三天

兩天就很容易被堵住。用盡了

方法均行不通時，就只有上急

診室了。 

從二零一一年一月初開

始，「輻射放療」和「化療」

同時進行治療。每禮拜一清早

驗血、清洗手臂化療針管，接

下來作化療，完後再去另一個

診所做輻射放療，一天就過去

了。第二天，作輻射放療，還

要看兩位不同的醫生。這樣，

又一個大半天過去。第三天至

第五天較好，只作輻射放療。

雖然如此，我的健康已一落千

丈。 後幾周連起床、穿衣、走出臥室都成

了非常困難的事。坐進汽車之後，還要開四

十五分鐘到近一小時之車程，才到醫院，還

要等排隊，再脫衣服、躺下作治療，做完，

穿好衣服再坐車回家。只記得那時，人非常

虛脫，走也走不動，只能用輪椅代步。 

感謝神！在 困難之時，有小女德怡相

伴。除了禮拜一，培文請假陪我外，其餘四

天均由小女德怡開車帶我。我當時的禱告是

「求神給我足夠的體力去應付每一天」，而

信實的神也給我有一天的能力去擔當每一天

的重擔。 

等到一切治療告一段落後，已是二月

中，我的身體已弱到不行。本來醫生希望我

能在一個半月後接受開刀，但我的身體情況

根本不允許。另外，我的白血球、紅血球，

連血小板都大大低過標準。因此，手術只能

延至五月十日。當然，這又是另一個辛苦階

段的開始。 

開完刀後，全身插滿了大大小小的管

子，胃也切除了近百分之九十。前六天什麼

也不能吃，只能打營

養針及點滴。第七天

才開始每天限量一杯

水而已。第十天後回

到家，醫院還安排了

家庭保健護士來專門

清洗胃部開著的大傷

口，此時，又不能打

止痛針，只能在一小

時前吃止痛藥。雖然

有止痛藥，我仍然感

到疼痛不已。 

       每次換藥時，

護士需用酒精把黏在

我皮膚上的紗布一一

解開，然後拿出塞在我傷口上的大塊紗布。

清洗乾淨後；換上新紗布，再黏住外層的紗

布。我躺在床上全身肌肉緊繃，又出冷汗，

精神壓力之大是旁人無法可以想像的。 

感謝神！開刀後三個月，由於J-tube處

不斷流血水、管子又會堵，我向醫生、營養

師保證一定多吃蛋白質食物、多喝水，不會

營養不良及脫水。這才終於拿掉了輸液管。 

生病後，因白血球過低，遵守醫生指示

除了去醫院作治療外，都禁足在家。雖然每

主日早上看第二浸信會Dr. Ed Young的證道

（電視轉播）。但我卻非常想念教會崇拜的

氣氛、及與弟兄姊妹一起敬拜神的美好。還

記得二零一一年八月中第一次重回教會時，

▲ 良萍夫婦 

（續第 17 頁）  
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經過這次病痛也讓我有許多新感受： 

 對神：再次體驗到 

詩篇九十四章十四節：「祂永不離棄我們。」 

馬太福音十一章二十八節：「當我們依靠祂，祂永不

動搖。」 

詩篇十六章十一節：「祂必把生命的路指示我，在祂

面前有滿足的喜樂，在祂的右手中有永遠的福樂。 」 

以賽亞書四十九章十五節：「當我們仰賴祂，祂決不會忘記我們。」 

詩篇八十四章十一節：「因為耶和華必不丟棄祂的子民，必不離棄祂的產業。」 

詩篇四十一章二節：「耶和華要保護他，使他生存；他在地上要稱為有福的。」 

詩篇八十九章三十三節：「但我必不把我的慈愛從他身上收回，也必不背棄我的

信實。」 

以賽亞書四十三章一至二節：「但是，雅各啊！那創造你的耶和華，以色列啊！

那塑造你的主，現在這樣說：『不要懼怕，因為我救贖了你；我按著你的名呼召

了你；你是屬我的。你從水中經過的時候，我必與你同在；你渡過江河的時候，

水必不淹沒你；你從火中行走的時候，必不會燒傷；火燄也不會在你身上燒起

來。』」 

 對弟兄姊妹及好友：肢體間的愛和扶持給我莫大的溫暖、力量、及勇氣！ 

 對病：毫無抵抗之力、只有堅心依靠，順服在掌權的主手中！ 

 對其他病人之共勉： 

哥林多後書一章三至四節：「我們主耶穌基督的父神是應當稱頌的。祂是滿有憐

憫的父，賜各樣安慰的神。我們在一切患難中，神都安慰我們，使我們能用祂所

賜的安慰，去安慰那些在各樣患難中的人。」 

腓立比書四章六至七節：「神只有一位，就是萬有的父。祂超越萬有，貫徹萬

有，並且在萬有之中。我們各人蒙恩，是照著基督量給我們的恩賜。」 

羅馬書十二章十二節：「在盼望中要喜樂，在患難中要堅忍，禱告要恆切。」 

詩篇四十六篇一節：「神是我們的避難所，是我們的力量，是我們在患難中隨時

都可得到的幫助。」 

詩篇六十二篇二節：「唯獨祂是我的磐石，我的拯救；祂是我的保障，我必不至

動搖。」  
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見到我的，都熱情的來問安，頓時讓我有

是神家中“Celebrity”（名人）之感。 

許多的感謝： 

‧第一自然是要感謝神我的天父！讓

我真正體會到「足跡」中所說：在 深的

苦難時，是祂將我放在祂懷中托住我，一

路走過這艱辛路。 

‧其次要感謝的是教會牧師、同工的

探訪、禱告及我的家人及全教會弟兄姊妹

的代禱！ 

‧另外要感謝其輝、小玲夫婦，以

成、麗民夫婦，何榮泰、文芝夫婦，田莉

芬姊妹及教會的姊妹們；中醫朋友及在

台、美各地教會朋友們持續的代禱；以及

我家人對我無微不至的照顧。 

我 回 到 教 會 後 不 久 ， 有 位 可 愛 的 姊 妹

跑來問我：「妳覺得妳通過了神的考試嗎？

妳及格了嗎？」 

我笑笑的回答：「大概過了吧！」 

回想在病中雖從未埋怨過，但也有一兩

次覺得自己真的虛弱到熬不過去時，特別是

在摔了跤，背撞到牆，晚上痛得無法安睡，

並且這背痛持續一個多月時，也曾對神說：

「祢饒了我吧！」。但感謝神！祂知道我也

體恤我的軟弱，祂仍以祂永遠的慈愛來愛

我。 

至於我到底在這場信心考試中考了多少

分？我想「答案」並不重要。因祂知道我努

力地作一個堅心依賴祂，並專心等候在祂面

前的人！☆ 

 

自己的禱告： 

羅馬書八章廿六至廿七節：「照樣，聖靈也在我們的軟弱上幫助我們。原來我們不曉得

應當怎樣禱告，但聖靈親自用不可言喻的歎息，替我們祈求。那鑒察人心的，曉得聖靈

的心意，因為聖靈照著 神的旨意替聖徒祈求。」 

詩篇六十篇五節：「求祢用右手拯救我們，應允我們，好使你所喜愛的人得拯救。」 

詩篇廿七篇一節：「耶和華是我的亮光，是我的救恩，我還怕誰呢？耶和華是我性命的

避難所，我還懼誰呢？」 

以弗所書三章十六至十七節：「求祂按著他榮耀的豐盛，藉著祂的靈，用大能使你們內

在的人剛強起來，使基督藉著你們的信，住在你們心裡，使你們既然在愛中扎根建

基。」 

申命記卅一章六節：「你們要堅強勇敢；不要害怕，也不要因他們畏懼，因為耶和華你

的神與你同去；祂決不撇下你，也不離棄你。」 

接第 15 頁  



18  

歡喜年刊 

  

訪問「心路關懷事工」負責人施梁國冰師母 

1.請問師母，我們教會的「心路關懷」是不

是只限於中文？ 

不是的。我們有三種語言：國語、粵語和英

語，看受助者的需要而定。 

2.至今有多少位關懷員已經完成正式的訓

練？ 

到2012年五月底為止，總共有四十八位學員

完成了訓練課程。但是並非所有的學員現在都在

作關懷工作。有些已做滿兩年任期而卸任，有些

暫時休息。目前有12位關懷員正在作一對一的關

懷服事。 

3.這三年來，「心路關懷事工」幫助了多少

人？受助者有那些方面的需要？ 

我們幫助了三十六位有需要的弟兄姐妹。他

們的情況包括憂鬱症患者、家庭暴力、癌症、離

婚、失去親人、情緒消沉、癌症家屬、孤寂的長

者和面臨困境的家庭等等。 

4 .「心路關懷」的組織結構如何？ 

「心路關懷」是採取督導方式的結構；除了

關懷員以外，還有督導員、行政人員、教師和協

調員，每一位都受過心路關懷事工的督導訓練。 

5.您認為心路關懷事工目前是否已達到神當

初呼召您服事的使命？ 

遠觀近看 

心路關懷 

領導團隊 

 

（左起，林立

元牧師， 

孫大鈞與羅文

燕夫婦， 

施克健與梁國

冰牧師夫婦） 

天蜜 

教會的「心路關懷事工」(Stephen Ministry）今年邁入第三年。這項以基督為中心，由受過訓練

的弟兄姐妹在保密的承諾下，一對一地陪伴受助者走過人生低谷的愛心服事，已經得到不少正面的回

應。為進一步了解這項事工，揭開它比較神秘的面紗，本刊訪問了事工負責人施梁國冰師母，也將受助

者和關懷員（匿名）的心聲刊登出來，希望處於困境中的弟兄姐妹們不必再獨自承擔痛苦，主動向教會

尋求幫助，享受神賜予的美好生命。 
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心路關懷事工 主要的兩個目標是：建造

以神為本的關懷員，然後針對有需要幫助的人

提供一對一的關懷。 

領到結業證書的心路關懷員，他們的服事

正如耶穌在世上服事有需要的人一樣，他們是

傳遞神慈愛的管道。此外，我們也觀察到心路

關懷員本身，在服事期間經歷到靈命的成長和

個性的改進。好幾位受到關懷的人都說我們的

關懷非常有品質，這對關懷員來說是十分有鼓

勵性的。 

6.明年的事工目標是甚麼？需要教會大眾

那一方面的支持？ 

我們的目標是繼續培植更多的弟兄姊妹來

跟隨耶穌，傳達神的愛。我們需要小組長協助

辨識周遭可能需要接受關懷的人，把他們帶到

這裡來。另外，為因應逐漸增加的關懷個案，

我們也希望有更多關懷員能擔當起行政和督導

的工作。☆ 

受助者（甲、乙、丙）的心聲 

問：神曾使用心路關懷員陪伴你走過一段

路程，請分享一兩方面你得到的幫助。 

甲：我覺得心路關懷員對我 大的幫助是

她的耐心和鼓勵、不輕易論斷人。剛開始我很

不習慣對陌生人打開心門。可是她總是一次次

不厭其煩地打電話過來，和我聊些家常，卻從

不逼我講甚麼。慢慢不知不覺地，我把心中

深的痛苦和掙扎，一點一滴地倒了出來。她的

傾聽給我孤獨的心很多的安慰。 

另一點更大的幫助是我們一起禱告，提醒

我──神與我同在。這樣的安慰不是言語能夠

表達的。每次禱告後，我每每能想起，神在我

走頭無路之時，無數次奇妙的幫助。也是在這

樣的禱告中，我開始感謝神，並深深地感到我

得到的比失去的多得多。 

乙：我幾十年努力成功的經歷，堅信只要

不辭辛苦去做，事必成就。但這事怎麼也不

成，我和自己矛盾了。神使用關懷員陪我走過

這一段人生的低谷，受益非淺，我學會將重擔

卸下交給神，請耶穌基督來掌權，讓平安進入

我的生命。  

丙：關懷員使我感受被接納，感受到我是

有希望的。她用笑臉和擁抱來表達關心，使我

體會從神而來那無條件的愛。 

 

問：若要鼓勵有需要的弟兄姊妹或朋友接

受心路關懷，你會向他們說什麼？ 

甲：承認自己有需要，有困難。將難處誠

實地說出來，有時會覺得很危險。有時找錯述

說的對象反而增加困擾。但是我們若願意放下

自尊心的攔阻，打開心門，讓那些經過訓練又

能用神的愛來陪伴我們的朋友，來幫助我們說

出心中的掙扎，我們就會經歷神的釋放與醫

治，重見光明的未來。 

乙：很重要的一點是不要封閉自己。心路

關懷員受到很好的系統訓練，又都是愛主的兄

弟姐妹，你不用有顧慮，他（她）們是很好的

傾聽者，也會注重你的隱私。把痛苦說出來，

是療傷的第一步。☆ 
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神 的愛伴著粵語事工不斷地成

長，或許您會問，您怎樣看

到神的愛？ 

﹙一﹚主日下午的禱告會 

快七年了，每主日下午的禱告會，沒有

停過一次。主日下午教會有很多會議和活

動，好些弟兄姊妹都要出席，但平均我們仍

有八至廿四人左右出席禱告會，神讓我們嚐

到神的愛就在我們中間，好一個溫馨蒙福的

禱告會。 

﹙二﹚肢體的追思禮拜 

和喜樂的人一同喜樂、與傷心的人一同

哀傷。婚禮可以不出席，但喪事禮拜一定要

哀傷。婚禮可以不出席，但喪事禮拜一定要

參與。多少次出席喪禮的弟兄姊妹比喪家的

家人還要多，我們一同組成詩班，每次都唱

「耶和華是愛」，這首例歌 能安慰喪家的

親人。 

﹙三﹚每月第二個週六的歡樂團契夜 

這是粵語弟兄姊妹 期待的日子，可惜

每年只有十二次，多少次先生為妻子、兒女

為父母的慶生，夫妻間的銀婚、金婚，在教

會共同慶祝感恩。每家預備一道 好的菜

餚，有時加上整隻粵式燒豬、南北菜譜，比

酒樓還要豐富。再加上「神的愛」和牧師的

祝福，有些不說粵語的肢體也來參加，共同

感恩；當然除了吃得過癮外，再加上一個半

▲ 春季郊遊 阿彬 
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  小時的團契聚會、感恩見證，讓我們感到神

的愛就在我們中間。 

﹙四﹚關懷探訪   學習神的愛 

主耶穌給我們 大的誡命是愛神愛人，

這是弟兄姊妹多年來一直要學習的功課，很

不容易。但神的愛幫助我們、叫我們看到愛

的美好和愛的甜蜜。藉著探訪，讓每一位新

來教會的人，在我們身上看到神的愛，幫助

我們同心邁進神的國度。 

﹙五﹚主日崇拜後的茶聚 

這些日子裡，132室成為西區教會一個

新景點。崇拜後的短暫休息中，要踏進132室

真不容易，有時連站的地方也沒有。弟兄姊

妹﹙特別是姊妹的愛心﹚自動地準備好各種

咖啡、茶與水，另加上姊妹們在家裡做好的

各式點心，每主日不停和不斷地供應；看到

每個人的臉上都掛著天使般的笑容，互相問

好、感謝上帝！極多歡笑，或許到一天當我

們回到天家時，就是這麼美好，再沒有流淚

和傷痛。 

﹙六﹚多姿多彩的主日學和多元化的小

組聚會 

這是 好機會共同學習神的愛和神的話

語。出席主日學和小組聚會人數大概佔團契

人數的百分之八十，出席率相當高。長輩主

日學班 喜歡背金句，是很不容易的，但他

們很用功，基本上都能背。聽說有一位長輩

姊妹，禮拜六的晚上不肯先吃飯，一定要將

金句背好才吃，真可愛！讚美神！ 

﹙七﹚每年的春遊和秋遊 

這是團契邀請新來賓參與教會活動的

好機會，特別是春遊，德州的春天，野花盛

開，在大自然中看到神奇妙美麗的創造，再

加上德州特有的燒烤，另外還有廿多種不同

水果、食物和飲品。又能共同歌唱讚美神、

分享主恩。每次參加人數都近一百人，這也

是 好的家庭團契時刻。有一次，有一家庭

四代同堂參與，連老帶嬰兒有廿多人，您能

說，您看不到神豐盛的慈愛嗎？ 

「七」這數字在神的國度裡代表完美。

粵語事工在這七種情況下，我們都可以清楚

看到神的「愛」和「祝福」，我們又怎可能

不會不斷成長。☆ 

 

 

▲復活節受浸重生（左起：李乃光、施牧師、 

曾凌斌、周鐵玲、關毓駿）    

▲ 慶生會 
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當 我看到寶寶和

妹妹在家中客

廳的一角，時而玩得很高興，

時而打打鬧鬧扭成一團時，看

到這對小姐妹，大的四歲半、

小的三歲，我的可愛小外孫女

們，我不能不感謝造物主是多

麼地愛我。衪為我成就了在當

年幾乎不能實現的事情。 

女兒從小個性獨立，又有

遠見。十四歲就要她爸教開

車。學校功課從不用我操心、

會主動招聚同學一起讀書，功

課很好。她每星期有二個晚上

在附近購物中心內打零工，說

是要為將來唸名校儲備基金。

高中畢業後，果然如願以償進

入西海岸的柏大。女兒離家唸

書，我們第一次感受到家裡的

冷清。一年裡她回家二、三

些城市，才有發展的空間領

域。雖然我們意見不一樣，

但還是鼓勵她繼續深造，私

底下卻希望她改變主意。畢

竟我只有這一個女兒、多麼

不捨得呀！ 

東北部的冬天是寒冷

的。時常深夜打電話找她，

她卻仍然在研究室繪圖或做

模型。午夜踏著二尺深的雪

回宿舍的日子，真讓我們心

疼。這時候、我們也很關心

她的人生大事。到底，女孩

子長大了，要結婚、成家

的。每當我們聽到某個男孩

對她有興趣時，總是問她：

人品長相如何？家住何處？

就希望能找到個如意郎君，

帶回家給父母親看看。 

盼著，盼著，二年多的

時光就在我們期待中渡過。

趟。真是好想念她，真希望

她仍然能夠像小時候一樣，

偎在我們身旁，聽我們說故

事，唱兒歌…。每次她從學

校返家，總是不忘敘述她交

往的朋友啦、當地的風情文

物等等， 後加上一句，真

希望以後能留下來工作。聽

得我心裡「七上八下」的，

不知如何接口。 

春去秋來，四年的大學

給了她建築學士學位。回到

休市作暑期工作，入秋又進

入東海岸的哈大唸碩士。在

這半年的暑期工作中，讓我

們理解到孩子真的是長大

了。思想行為都是獨立的個

體，也和我們有很多不同的

看法。譬如說：她認為東西

兩岸的紐約、舊金山有文

化，她唸的這一行只有在這

麗

莎 



 23 

  

雖然對象尚未來臨，但是 高

學府的畢業、是多麼令人興奮

與高興呀！還記得我們帶著二

個兒子，一起飛到東岸參加她

的畢業典禮。在那六月初夏的

早晨，坐在戶外花園中，看著

上千的莘莘學子穿上畢業禮

服、戴著黑色帽子，一排一排

地走上台去領

畢業文憑。那

一刻、心中真

是百感交集。

他們的辛勞，

父母的心血就

在這一刻，跨

出了人生的一

大步。以後步

出學校進入社

會，就完全要

靠他們自己

了。 

典禮後，

女兒興奮地帶著我們參觀她的

研究室，同時告訴我們，她已

經拿到了西海岸一家建築公司

的聘書，下個月一號就正式上

班了。她長遠的夢想終於實

現，希望我們同意她作法。雖

然心裡有千萬個不願意、不捨

得，我怎能掃她的興呢！只有

祝福她。理家、搬家，總是很

瑣碎，丟的丟、運的運、送的

送，一切都打點好，回家與我

們小住了半個月。在大家依依

不捨之下，別了我們，到舊金

山去上班。雛鳥長大，飛離鳥

巢，這是頂自然不過的事，不

的房租也是一大負擔。經過

七個月的掙扎，在神奇妙的

帶領下，重返休市。 

原以為這裡沒有她發展

的空間，那知，只等了半個

月，她就很順利地找到了分

公司遍滿全國各大城的一家

大建築公司。同時、她也考

上了很難得

到的建築師

執照。更奇

妙的是，她

住在家中直

到結婚前的

那日，恰恰

是六年的時

間。那正是

她在外地求

學離家的六

年，神將它

補足給我

們。 

婚後，她和女婿在離我

們住處十來分鐘的地方買下

了房子，開始了她們的愛

巢。在短短的幾年，添了二

個寶寶，帶給我們無比的快

樂，給了我們能享受祖孫三

代、含貽弄孫的機會。 

看著她日漸隆起的肚

子，我對她說「今年我們家

又有喜事了」。☆ 

是嗎？雖然心裡難過，也只

好這樣安慰自己了。 

不過，她有她的夢想，

我也有我的希望。從那一天

起，我在每日的祈禱中，總

不忘向神傾訴。告訴天父我

的盼望、我的請求。是天父

的愛，使我學習如何去愛女

兒的決定和她的自立。雖然

她不在身邊，但我的心總是

念著她。對她的愛也逐漸成

長到，只要她喜歡，她願意

在那兒工作，時空都不能隔

絕我們之間的愛與關懷。當

我向神的禱告成熟到「不要

以我的意念，要以神的意

念」為主時，我祈求的方向

改變了，知道神為她預備的

必是 好的。 

這時，神也感動女兒的

心，她發現目前的工作，並

不如想像中那麼如意，昂貴
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2 001年九月八日，星期六，也是美

國非常重大的911事件的前三天，

我一個人拖著三個大包從西海岸

舊金山登陸到美利堅合眾國。我來到美國的第一

站是要到內華達州雷諾市一所大學的化學系去做

博士後。當時到飛機場去接我的是我們系的一位

中國同事。按照我們事先說好的，因為我的住處

還沒有找好，我被他安排到我們系另外一個中國

人，也是做博士後的，在他們家暫住。而這位博

士後和他的妻子是慕道友，第二天是星期天，我

就被他們帶到了中國教會。 

那是我平生第一次走進教

會的大門，在來到美國之前近

十年的時間，我的生活都是在

大學校園裡度過的，從來沒有

人向我傳過福音，我更是不知

道啥是基督教。所以來到美國

的第二天，坐在教會的角落

裡，我覺得他們說的應該是中

文，可我卻聽不大明白。但是第一次去教

會，就覺得教會的歌兒特別好聽。 

我當時是暫住在那位博士後夫婦家的客廳

裡。在廳裡用床單拉了一個很大的簾子，這樣我

就有了自己的空間，有了自己的一張床（確切的

說是一個床墊）一張桌子和一台電腦。每個星期

五的晚上在他們家有一個查經小組，當時的中國

教會有大概十個人左右參加。每一次，他們都是

在靠近廚房的廳兒的另一側聚會，而我則隔著簾

子在裡邊做我自己的事情。每一次，雖然沒有參

得救見證 

喻欣  

 

 

加他們的聚會，可是他們讀經、禱告、唱詩歌，

我在裡邊聽得是一清二楚。我當時就告訴自己

說，「喻欣，考驗你的時刻到了，可得兒挺住

了，不能被他們給腐蝕了，要出淤泥而不染。」 

說真的，從一開始，我對他們就是排斥的。

因為，一提到信教，我腦子裡立刻蹦出兩字兒：

迷信；一想到信教的人，那在我印像中，都是一

些裝神弄鬼，沒有文化，不懂科學的人，那像我

受了這麼多年的教育，我怎麼能跟他們混在一起

呢？所以，每一次，無論他們

是怎麼樣熱情洋溢地邀請我，

都被我委婉的拒絕了。可是，

偶爾他們也會組織一些活動，

比如，大家聚在一起包餃子

啊，俺是東北人，包餃子是俺

的強項，這我得兒參加。但是

我知道他們要跟我說啥，所以

每一次，他們一提到什麼耶穌

啊我就悶頭吃餃子。不過慢慢

的，與他們接觸的次數多了，我就發

現，咦，這些人好像也沒有我想像的那麼可怕，

他們除了對於聖經和他們的神有著特殊的感情以

外，他們和我一樣是思維正常的人。 

那這個時候，我就開始思考，為什麼這些思

維正常的人，他們認為這個世界是有神的呢？而

我為什麼認為這個世界是沒有神的呢？我是他們

所說的無神論者嗎？我不是，確切的說，我是從

來沒想過這個問題。那我無神的觀點是從哪裡來

▲喻欣夫婦  
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  的呢？原來我生在中國大陸，我從出生就被告

知，這個世界是沒有神的。我們人都是從類人猿

進化而來的。我完全接受了這個觀點而已。可是

呢，他們卻不這樣認為，他們說這個世界和其中

萬物，包括你和我，都是上帝造的；我們從出生

就知道，人終有一死，我

們說，人死如燈滅，一了

百了。天堂和地獄那只是

傳說。可是他們說，人不

但有肉體還有靈魂。在我

們的肉體一了百了之後，

我們的靈魂要有個去處，

是去天堂，還是去地獄。

我們從生下來就被告知，

這個世界從來就沒有救世

主。可是他們說耶穌是我們的救主，靠著

耶穌我們可以得救。哇，我好高興，我終於知

道，我和他們到底差哪兒了。 

後來，慢慢的跟他們熟悉了，當他們再一次

的邀請我去加入他們的查經小組時，我就走出了

簾子，跟他們坐在了一起。走出簾子的那一刻是

我信仰道路上的里程碑。走出簾子的那一刻，我

摘掉了那副有色的眼鏡，我原來是帶著這副有色

的眼鏡，來看待基督徒和他們的信仰；走出簾子

的那一刻，我掙脫了無形當中束縛我的那副枷

鎖，在美國這自由的土地上，我開始重新的思

索；走出簾子的那一刻，我也摘掉了我無形當中

所帶的那副面具，我變得更加真實，我跟他們坐

在一起，我們探討人生，探討生命，我覺得特別

的有意思。有一位姐妹，她後來形容那個時候的

我：「那個時候，你是千呼萬喚始出來呀」。後

來，我離開了那個暫時的居所，這個小組也變換

了不同的地方，但是無論它在哪裡，每個星期

五，雷打不動，我都會在小組中出現，小組中弟

兄姐妹之間從天父而來的愛深深地吸引著我。那

段時間，還特別喜歡聽牧師禱告，他的禱告常常

讓我很感動。 

我當時所在的中國教會是借用美國第一浸信

會的一間教室進行主日的崇拜。我們可以利用他

們的飯廳。每個星期天，這位牧師來到教會的第

一件事情就是淘米，然後把電飯鍋的電源給插

上，這樣，結束主日的聚會後，我們就可以一起

吃飯了。常常看到他

這樣一位年長的，並

不是很會做飯的弟

兄，帶著那麼多的菜

來教會請大家吃。那

個時候，他有一輛不

是很新的像校車一樣

的大車，每個星期天

的早晨，他都會去接

一圈兒的人來教會，

車上坐著很多和我一樣剛來到學校的學

生或學者，也有一些無法自己開車的老人。每個

星期天，這位牧師既是司機，也是廚師，更是傳

道人。常常看到他星期天，從早到晚，忙忙碌碌

的身影，我不自覺的就會問自己這樣一個問題：

他這麼做到底是為了什麼呢？是一個什麼樣的信

仰，會讓這樣一個平凡的人能做出如此不平凡的

事呢？ 

2001年年末，也是這位牧師，帶著我們學校

很多的學生和學者去參加了在舊金山舉辦的第十

屆華人造就營。在那次營會上，我見到了很多著

名的傳道人。馮秉誠牧師，當時好像剛剛神學院

畢業，講述了他從科學家到傳道人的心路歷程，

錢昆博士，從生物學的角度講述了生物進化論的

一些問題。那次營會，使我無論是在感性上還是

理性上，都對基督教信仰，有了更深刻的認識。 

2002年九月二十九日，在我接觸了基督教和

基督徒有一年之後，我受洗歸入主的名下；兩年

之後，上帝給了我一個獎勵，我在小組當中遇到

了我現在的先生。今天回過頭來看我過去走過的

道路，真的是主的恩典一路相伴，我要把所有的

感恩和頌讚都歸給我們在天上的父。☆ 

▲喻欣夫婦與小組 
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非常擔心我和兩個幼兒。你們有些人說不定聽

過她的見證。 

長話短說，我們經過了一段艱難時期，四

年前她公開聲明要成為一位基督徒，並在西區

中國教會由施牧師施洗。從此之後她變得不再

為疾病擔憂，只將ㄧ切的憂慮交託給神。 

我的固執通常不會使我改變對神和教會的

看法。太太要去教會、小組、團契、主日學，

是神的旨意，我必須陪她和照顧她。似乎每次

這種聚會，都是由施牧師帶領及教導。我數不

清多少次向他挑戰聖經的不可靠性，他都耐心

地解開和解釋耶穌在聖經中的真理。慢慢地我

好似看到在隧道盡頭的的光。 

內人Esther度過了十五年身體上的折磨，

但她在精神上很輕鬆，因為神一直都在擔負她

的重擔。我們的小孩也很有福氣能在成長的過

程中有媽媽陪伴。神使用我太太和教會裏親愛

的弟兄姊妹來解開我的頑梗，並讓我向神承認

罪過，靠祂得贖罪。我那些浪費無知的年日，

催逼我快快地更認識天父、聖子、和聖靈（三

位一體的真神）。 

我決定踏出第一步──重生（獲得新生

命）並接受洗禮。☆ 

李乃光  

我 是一個不輕易相信任何事的

人，除非你可以證明給我

看。這也包括到底有沒有神

和應否去教會敬拜祂。 

事實上，我一點都不喜歡教會的聚會，

聽那些無聊的講道，好像硬性餵嬰兒般沒有

選擇。這是我十歲寄宿在天主教會學校的光

景。在那時代，不是人人有聖經，你若是對

聖經教導有疑問就是犯罪，只許聽了去做就

對了，我恨死了！因此我從學校「解脫」以

後就再也沒有去教會。 

1987年搬到曉士頓後，認識了講粵語的

夫婦──盧世民和譚惠玲。他們是虔誠的基

督徒，所以很自然地邀請我們去教會聚會。

我們實在想不出別的藉口時，才偶而去一

次。  

二十年前第一次去西區中國教會，認識

了黃繼榮牧師。在偶而去教會的期間，我們

認識了更多的朋友，其中一位是施克健弟

兄。十年前我們彼此不熟悉，直到幾年前他

成為西區教會的傳道，我們才開始熟起來。 

我的太太郭肖華在十五年前不幸得了癌

症。她對第一次切片活檢診斷充滿了恐懼，

甚至要求我在她去世以後要做些什麼事。她
▲李乃光 （左上） 

隧道盡頭的光 
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做 為一個從神壇前臨陣脫離近三

十年的逃兵，我終於在2012年

七月七日於美南夏令營臣服於

常來到心中的聖靈，決定要做主耶穌的門徒。 

其實早於1983年，我在華盛頓州的富地市

（Richland）工作時，就已決志信主。祇是受

洗前二個星期，我決定不要（是不配）受洗

了，因為我深覺達不到基督徒的基本行為與道

德標準。雖然賴牧師向我解釋聖經說基督徒也

會犯錯，但我還是不能接受基督徒的一般行為

道德。從此我就像大禹一樣常過（聖）門而不

入。 

話說六月某星期日下午，我接到老友汪永

龍兄的電話，他是我從小穿開襠褲就一起玩的

摯友。他問我，七月七日週末是否有空參加西

區中國教會主辦的夏令營？我沒有考慮就回答

他一個「行」。那個「行」及那一趟「行」

程，鎖定了我重回主耶穌永遠張開的懷抱裡。 

華欣牧師在夏令營主講的一個親身經歷深

深刺激、感動著我的心弦。他講到在母校愛荷

華大學的校園槍殺事件。那發生於1991年十一

月一日的不幸事件，始於剛拿到博士的中國留

學生盧剛，由於對教授不滿意，認為他袒護另

一位中國學生山林華，給予特別照顧得以拿到

博士學位，因而遷怒教授，繼而展開一塲校園

屠殺。殺死了三位教授、一位行政人員及學生

山林華，另重傷一人。 

最讓華牧師驚異的是一位受害者家人寛宏

大量的請求。那是死去副校長安妮克黎利（T‧

Anne Cleary）博士的家人。他請華牧師為他

Anne Cleary）博士的家

人。他請華牧師為他及家

人寫一封短信給盧剛的雙

親。信中表示對兩老失去

兒子的憐憫及悲傷，語氣

中對盧剛沒有絲毫憤怒。

他也告訴華牧師，他們三

位姊弟均是父親在中國傳教時，出生在中國

的。這個小故事告訴我克黎利牧師家庭有多麼

偉大，也告訴我一個真正的基督徒應如何做。 

去夏令營的前一年，我有兩位老友相繼升

天，使我覺得有必要及早投向主耶穌的神壇。

那兩位老友在十個月間相繼謝世的消息，就像

前後兩個波滔巨浪，掀起的海嘯不斷地沖擊我

心中的長堤，使我夜半驚醒、自我深思，想到

天父而私下禱告，後來我明白那就是聖靈進入

我心。 

我想到老友們與我均為大陸撤退至台時還

是幼童或生於台灣的，屬二戰後台灣嬰兒潮時

代。來美國拿到學位後，他們辛勤工作，建立

新移民家庭直到退休。 

他們都很健康也常運動，使身體處於很好

（如果不是最好）的體力狀態。但他們還沒享

受多久退休生活就與家人永別了。再過幾年我

也要像他們一樣退休，我的未來又是怎麼樣？

我不能再繼續拖延而不動了。 

那天我再次深深被這個故事如閃電般擊

倒。真有如俗語說：「最後一根茅草壓死了一

隻駱駝」。好像現在我也是參加倫敦奧運跑百

米的運動員，必須及早準備，做最後的衝刺，

以獲得主前的榮耀；免得到時候一切都太遲

了。 

我要懇求我們的救世主，在我去天堂前的

一段暫缺時間內，乞求他的寛恕赦免及賜褔。

我要謝謝永龍兄及李耀群兄的前後接力，從拉

瑪大學起到西區教會，不時邀請我參與活動、

對我宣教。我非常幸運有這兩位從小一起成長

到主內的好兄弟，加油！☆ 

神壇前的逃兵   

董元慶  
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陳立德牧師簡介： 

 

1952年出生於台灣，1960年隨家人移民巴西，1976年畢業於聖保羅

大學電機工程系。1990年辭去工程師職業，進入巴西聖保羅基督

工人神學院南美分院學習，兩年半後獲得道學碩士；1993年，進

入達拉斯神學院學習，1995年獲神學碩士，之後回母會——巴西聖

保羅華僑基督教會牧會，同時在南美華人基督神學院授課並任教

務主任；1997年進入芝加哥三一神學院全時間學習，2001年獲得

舊約博士學位。2001─2004年，在巴西全時間服事。2004年到休士

頓，在西南浸信會神學院教書，參加WHCC並在主日學服事。與

陳麗媛師母育有二女一子。 

陳立德牧師口述  

李玫採訪、整理 

由 於 陳 立

德 牧 師

生 病 和 時 間 受 限 的 緣

故，採訪為筆者擬定採

訪提綱，牧師用錄音回

答，然後筆者将錄音整

理成文。牧師講他小時

候接觸信仰和信主的故

事﹔講他如何從一個不

冷不熱的基督徒到蒙神

呼召的神學生；講他所

十字架 冠冕 
的 
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尊敬的大姐和親人對他要全

時間事奉神的不解和反對﹔

講他在放下世界給他的光環

過 程 中 所 經 歷 的 猶 豫 的 掙

扎﹔講他病中從對神的埋怨

到對神的感恩﹔講師母的辛

勞和孩子們的支持……。 

錄音內容豐富、真誠謙

卑，沒有高談闊論、空洞炫

耀，且充滿對神的敬畏、順

服、感恩和讚美。只可惜篇

幅所限，不能將所有採訪內

容呈現給讀者。 

牧師的教育背景是電機

工程，上神學院前在巴西從

事電機工程師十五年，期間

去瑞典工作兩年，之後回巴

西後任職於德國Siemens公

司，為變電系統顧問和專

家。 

神藉著一場病，讓您從

追求世界名利轉向重新思考

信仰﹔藉著在教會裡的參與

服事，激

勵您走全

時間服事

的道路。

當時，您

三十多歲，

有三個孩

子，事業蒸

蒸日上，有

相當不錯的

收入和職位。談談您是如何放

棄擁有的地位，放下家庭經濟

重任，全然信靠神，走上全時

間事奉道路的。 

我很感謝神，從聖保羅大

學電機工程畢業後找到很好的

工作，工作過的三個公司都是

很好的公司。在瑞典公司做得

比較久，期間在瑞典工作兩

年，研究開發變壓器和變流

器，這在當時是相當尖端的。

 回到巴西後正趕上興

建世界 大的水壩工程，在公

司裡就升遷到較高的職位。雖

然神很祝福我們，給我們三個

孩子，也有很好的工作。然而

在信仰上，我是一個不冷不熱

的基督徒。當時我滿腦子都是

如何更努力工作，得到更好的

待遇和升遷機會。正當我追求

世俗的名譽、地位和錢財而努

力工作時，有一天，在開車

上班的路上，覺得胸部很

悶、呼吸有點困難，手腳麻

木僵硬，就停下來把車窗打

開，想要人來幫助我。當時

巴西治安不好，在高速路上

也很少有人願意幫忙。忽然

有部警車停在我前面，了解

情況後，快速將我送到公

司，由公司裡的醫生協助救

治。我很快就昏睡過去，住

了三天醫院，檢查結果說是

工作壓力大所造成的，必須

休息三個月，不然會真的導

致心臟病。休息時期，每天

靈修、讀經，比較親近神。

雖然向神禱告說：如果我恢

復健康，我要服事袮，但我

內心並沒有想到要全時間服

事，做傳道人、做牧師。恢

復後又回到工作，忘記了跟

神說的。可是另一方面，我

們開始參與更多的教會活

動，參加詩班、團契，擔任

青年人的輔導，可以說是青

年人的傳道，服事讓我漸漸

地覺得自己需要裝備。 

不是說我們放棄工程師

崗位，就有很大的信心。其

實我們經過很多的掙扎。在

禱告中，神真的為我們開

傾聽  

採訪 

▲取得舊約博士學位 ▲在巴西南美華人基督學院 ▲在巴西聖保羅華僑基督教會服事 
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  路，所以我不敢退後。如果

我相信這位神是真活的神，

就值得我來服事祂。在工作

方面，神給我很多的祝福，

一直往上爬，可是做到退

休，就算做到董事長，又能

怎麼樣呢。我覺得要趁年輕

的時候，好好裝備自己，去

服事神。 

漸進式肌肉萎縮症屬長

痛難愈之症。您經歷了身體

的病痛、靈裡的掙扎，同時

您對生命的體驗和對神的認

識更加豐富。前段時間您在

家裡教聖經課《約伯記》，

您對這卷書一定比從前有了

更深的認識，請從約伯的遭

遇談談您對生命的經歷和認

識。 

生了病才漸漸知道什麼

是信心。經過很多考驗後，

才知道靈命越來越成熟，考

驗會越來越重。《約伯記》

和《傳道書》讀過好多遍，

參考書也看了很多，但是仍

然有問題：為什麼好人和義

人受苦。得病後，面對生命

的危機，對《約伯記》才能

有真正的了解。神藉著苦難

讓約伯更加信靠神、全然信

靠神。約伯失去了一切，得

了毒瘡，但他仍然說：「耶

和華的名是應當稱頌的。」

魔鬼失敗了。神在考驗我的

信心。一次在靈修時我讀到

司布真所講的：「如果苦難

可以讓我們更靠近神，這是

一個蒙福的苦難！」我要加一

句：這苦難就是一個隱藏的祝

福。 

從師母的分享裡，深深地

體會到她的不易，她經歷了艱

辛甚至愁煩，但是也看到師母

對神的順服和信靠。您可不可

以從您的角度來談談師母和事

奉。 

首先，如果夫妻不同心，

是不可能服事神的，是沒有辦

法走全時間事奉神的路。我

稱讚她的是，當我有感動要放

棄工作讀神學院時，她同意支

持我。師母雖然有掙扎，但都

順從。 

剛生病時，別人問我：自

己會穿衣服嗎？會洗澡嗎？會

用衛生嗎？我都說會。可是現

在這些都需要師母去做，她很

辛苦。師母是個很忠心的太

太、忠心的良友，我很虧欠

她。我們兩人在神面前有很多

寶貴的經歷。不但如此，我對

孩子們講：你們是有福氣的，

你們自己經歷過神真正的祝

福，神給我們家中的祝福你們

都看到和經歷。爸爸沒有給你

們留下什麼，只留下神的

話。你們走在神的道路上，

你們就會有蒙福的人生。 

從出生到今天，我的一

生是很豐富，也很蒙神的祝

福。能夠到神那裡，是到一

個更美好的地方。所以，你

們要喜樂，不要憂愁，快快

活活地活下去，用神給你們

的生命，繼續活下去。 

您教過《傳道書》，

《傳道書》是所羅門晚年寫

的一本書。您經歷了幾十年

與神同行的日子，靈命日漸

成熟，一定有很多更深的體

會和切身領悟，請分享您對

苦難的認識。 

所羅門一生的經歷非常

豐富，可是這一切都不能滿

足他的心。因為他知道他不

能控制自己的時間和生命。

我在生病過程裡，能更體會

所羅門的心情，因為也有同

樣的感受。我有時候信心高

高低低，有時候埋怨神，不

知道為什麼神讓我那麼痛

苦。可是回頭看，神從來沒

有撇棄我。祂是與我同在的

主，並且一次又一次在我這

生病軟弱的身體上彰顯祂的

榮耀和大能，使我能夠繼續

教書，能分享祂的

話。像聖經中大衛所

說的：「我雖然行過

死蔭的幽谷，也不怕

遭害，因為祢與我同

在﹔祢的杖，祢的
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  名是應當稱頌的。」 

神考驗的是祂所鍾愛

的。我要送給眾弟兄姐妹們

的就是雅各書一章十二節

說：「忍受試探的人是有福

的，因為他經過試驗以後，

必得生命的冠冕，這是主應

許給那些愛他之人的。」我

奉獻給神，因為我愛神，神

考驗我的目的是要給我冠

冕，所以我應該喜樂。 

尾聲 

2012年十月二十四日

下午，風和日麗，我如約前

往牧師家做 後的採訪。整

潔明亮的客廳，茶几上的花

瓶裡綻放著鮮花，美麗動

人。看牧師女兒為父母編製

的相冊，聽輪椅上的牧師笑

容滿面地談生論死，心靈似

乎正接受一次洗禮。牧師和

師母面對苦難和生死，心裡

充滿平安和喜樂，每日讚美

和感謝神。愛神之人的生

命，綻放神的榮光，亦美麗

動人。我想到《荒漠甘泉》

中的一段話：「苦難中間，

有一種神秘、奇妙、超然的

能力，絕不是人類理智所能

了解的。凡沒有經過大苦難

的人，絕不會知道。一個受

苦的人，若能得到鎮靜，竊

笑他自己的苦難，而不再求

神救他脫離苦難，他就有福

了﹔那時候，十字架要開始

變成冠冕了。」☆   

竿，都安慰我。」（詩篇

23：4）。當我面對死亡的時

候，開始時有恐懼，但是今

天我可以說：我看到神的同

在，經歷到神的信實。我的

心裡很平靜，也很喜樂。在

我六十年的生命中，神給了

我很豐富、喜樂的日子。我

和師母因着每一天平安、快

活度日，我們就感謝神。我

們不能夠掌管明天，可是我

們知道誰掌管明天。神把人

限制在時間裡面，是要我們

看到人是有限的，從而認識

神、敬畏神，好好使用每一

天的光陰，為神而活。快活

度日、為主而活就是《傳道

書》給我們的教導和勉勵。 

當年，放棄世界的享

受，走上全時間事奉，您經

歷過掙扎，戰勝了世界的誘

惑﹔上三一神學院，你用完

了錢，賣掉房子繼續學業，

您經歷過考驗，戰勝了金錢

的捆綁﹔生病，面對信仰上

的起伏，您經歷過恐懼，戰勝

了死亡的威脅﹔身體雖然軟

弱，心裡卻剛強。與主同行，

心裡有平靜、有喜樂、有滿

足。您在信仰上的經歷可以說

是豐盛的，經驗是寶貴的，請

您對大家說些勉勵的話。 

因為你們的愛心、關懷和

代禱，激勵我們繼續服事主，

所以說教會很重要。是禱告托

住了我們。 

我的勉勵是，當我們在苦

難中，特別是生命的危險中，

不要恐懼，不要放棄神，要對

神有信心。當然，我相信神若

願意，神可以醫治任何病，也

可以讓我重新奔跑。如果神在

祂的美意中，要我們經過苦

難，必然使我們更親近

祂、更認識祂。雅各書所

說：「我的弟兄們，你們

落在百般試煉中，都要以

為大喜樂。」（雅各書1：

2）這句話我從前根本就不

懂，現在我了解了。神有

祂的美意，是要叫我們更

親近祂，把金錢和生命都

完全交托在神手中，全然

信靠神。弟兄姐妹們，不管遇

到什麼災難，都不要失去信

心。神是信實的。可能神會在

我們這一生恢復給加倍的祝

福，可能沒有，但是你的生命

就變成別人的祝福。不管我們

遇到什麼事情， 大的災難都

不會比約伯的更苦，可是約伯

仍然在苦難中說：「耶和華的

▲全家福，後排從右至左，二女兒，大

女兒，小兒子，兒媳 
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您若 星期天到

教會，會

看到講台上的牧師，精神飽

滿、神采奕奕，您可曾想過

牧師光鮮的後面那位默默無

聞的師母，她經營全家人生

活時所面臨的挑戰，以及憂

煩和眼淚？您或許聽過陳立

德牧師的個人見證，對牧師

如何走上全時間事奉道路有

所了解，您可曾聽過師母講

述她的心路歷程？ 

來吧，讓我們一起走近

陳麗媛師母，靜心傾聽。 

您是怎麼認識牧師的？

和牧師一同度過了多少個春

秋？ 

我和牧師從小認識。七

十幾年前，一群貧窮的台灣

小伙子去大陸做生意、打天

下，我們雙方的父親就是其

中的兩位。我十八歲那年母

親過世，牧師代表家人寫信

來安慰，從此我們開始通

信。四年多後結婚。時光飛

逝，轉眼間已經三十七年

了。 

當年牧師要放下工作去讀

神學院，孩子們是多大年齡？

您是否有顧慮和掙扎？ 

當時大女兒讀初中，老

二、老三讀小學。在巴西給孩

子們上好學校，費用相當高。

孩子們的教育問題是我們放下

工作全時間服事神 大的顧慮

和掙扎。但神既然在牧師心中

賜下感動與安慰，我就願意憑

信心往前走。 

全家人從收入不菲、衣食

無憂到清貧的神學生生活，落

差一定不小，可不可以舉些具

體生活上的例子？ 

當時大女兒已是青少年，

我自己很愛漂亮，深怕做傳道

人後，孩子們穿著寒酸會產生

自卑心理。一次聚會後，一位

姐妹對我說，她的女兒長大

了，有些衣服小了，看我要不

要給女兒穿。這是我第一次經

歷神的信實。從那以後，神藉

著各地教會的弟兄姐妹們向我

們一家施展祂奇妙的恩典和信

實，使牧師能在九年當中完成

道學碩士、神學碩士，和舊約

博士的裝備。 

孩子們的教育問題，神也

有奇妙的預備，賜下學費補

助，幫助我們，讓三個孩子一

一完成大學學業。大女兒畢業

後教了兩年書，想回學校讀碩

士，伊利諾州立大學接受她，

全家人為她十分高興，但得知

讀碩士不能申請學費補助，全

家為學費憂愁起來。當我們為

沒錢思慮愁煩到甚至晚上睡不

著時，一個周五晚上，牧師和

我照常去參加教會詩班練習，

指揮選了一首詩歌是楊伯倫弟

兄寫的《主曾虧欠你嗎？》。

唱著唱著，聖靈像用這首詩歌

質問我：「自從你們放下工作

全時間服事神，主曾虧欠你

嗎？」我想想說：「沒有

陳麗媛師母筆述 李玫採訪、整理 

▲大女兒高中畢業 
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啊！」「那為什麼妳那麼沒有

信心呢？」我的心被感動，眼

淚直流，不敢看指揮。回家

後，跟牧師和孩子們講這件

事，全家人決定不再為學費擔

憂，一切交給神吧。女兒跟指

導教授聯絡講她的困難，教授

帶著她找了一些部門，都沒有

結果。個性安靜、害羞的女兒

對我說：「媽媽，我所能做的

都做了。」我們安慰她，準備

申請貸款。開學第一天，學校

給她一封信，請她去大學內附

設的英文補習學校教英文。因

為她有兩年的教學經驗，所以

教授推薦她去。就這樣，神奇

妙地為我們解決了學費問題。 

牧師去大陸之前，在

WHCC主日學擔任教學，從大

陸回美國後，身體很弱，不能

到教會擔任主日學教學的情況

之下，仍然堅持在家裡和Katy

教會教學，似乎是不顧性命地

跟時間賽跑。 

2010年從中國回來後，我

就不贊成他再教主日學，因為

看到他身體越來越差，行動越

來越難，手腳也越來越僵硬。

一天，Katy教會的主日學執事

來看望我們，牧師表示願意教

主日學，弟兄非常高興，說馬

上去安排。客人走後，我很不

高興，這是我們在事奉上第一

次不合一。後來看到他那股願

與人分享神話語的熱情，我只

好順服了。 

當初我因顧慮到牧師夜間

睡不好，常常兩個小時就醒

來，白天精神不太好，藥物又常

使他昏昏欲睡。參加主日崇拜、

然後教主日學，時間長，怕他吃

不消。可是第一次教完《慈繩愛

索》後，我就看到自己的信心太

小了。看到神自己用大能的手托

住他去完成這一切，從此我不再

反對什麼，只有全心全意地支持

他、幫助他，一次又一次地經歷

神奇妙的神蹟和幫助。 

回頭看，和牧師走了二十幾

年的事主路，有坎坷、有挑戰、

有恩典、有難忘的經歷，可能還

有擔憂、有眼淚，請分享其中幾

個印象 深刻的場景。 

二十幾年事奉主的道路，初

期有很多坎坷，充滿挑戰，末期

多是擔憂和眼淚，但這一路都是

恩典之路，因為若不是主自己親

手托住我們，實在很難走下去。

譬如說：八月剛教完Katy夏季主

日學。由於疾病進展到肺部，他

的聲音越來越沙啞，加上中氣不

足，講話十分吃力，甚至我們兩

人一齊禱告時，我需要睜開眼睛

看他的口型，才能知道他在講什

麼。每次下課回家，幫他將從裡

到外汗濕透的衣服脫掉，用毛巾

擦過身體，換上乾淨衣服，兩人

先禱告感謝神，謝謝聖靈幫助我

們再一次完成今天的服事，將一

切榮耀歸給神。他跟我開玩笑

說：「這功勞百分之百是聖靈

的。將來得獎賞時，百分之七十

是你的，我只有百分之三十，因

為沒有你，我不可能完成這些服

事。」八月 後一堂主日學，他

要做總結，老早就提醒弟兄姐妹

們到時候不要缺席。我知道他身

體越來越差，聲音又啞，心中很

著急。主日一大早就起來禱告，

求主賜下恩典，讓他有足夠的聲

音、精神和體力來完成這一季的

主日學，不要羞辱神的名。果然

神憐憫幫助他順利教完，結束了

三個月的教學。 

牧師從拿手杖到換用電動

椅，行動愈來愈艱辛，用電腦也

愈來愈困難，但「壓傷的蘆葦神

不折斷，將殘的燈火神不吹

滅。」求神讓牧師「日子如何，

力量如何」，能服事主直到見主

面，這是他的心願。感謝讚美我

們的神，一切榮耀歸給神。回顧

往事，心中充滿著感恩和讚美，

一方面看到神如何在各樣艱難中

操練我們一家人的信心，同時讓

我們經歷祂奇妙的作為。 

整理稿件時，似乎師母就在

身邊，如友人般與我促膝談心。

談牧師、談孩子﹔談她的愁煩、

她的軟弱。談到深處甚至流淚。

但我卻感受到她對己是忘我和犧

牲，對神是順服和感恩。順服中

經歷恩典，感恩中得到平安，逆

境中建立信心，苦難中見證神的

榮耀。☆ 
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2011 年文字營後記 天蜜 

創意揮灑的空間    

2 011年美南地

區基督徒文字

營「創意揮灑

的空間」，十月底在西區教

會舉行，有八十多位弟兄姐

妹參加。來自賓州的主講者

楊高俐理師母是「神國資源

為基督協會」的創辦人。她

譯介的《標竿人生》、《直

奔標竿》、《疾風烈火》等

書，對華人基督徒靈命成長

有重要影響。 

十年來她在美國、臺灣

和大陸舉辦文字營和文化藝

術營，與 優秀的講師團

隊，以活潑生動的教學，

開發神給每個人不同的恩

賜。許多上過這些營會的

學生受到啓發，已積極投

入全方位的創意事奉。 

楊高俐理師母這次以

分享自己生命故事的方式

貫穿三天的講座。內容包

括：神怎樣帶領她的人生

旅程、她翻譯每一本書的

因由與收穫、靈修文學對

她的影響、觀看盧雲神父

的紀念影片，以及e世代

文字工作的挑戰與使命。 

師母生長在傳道人世

家，從小幫助父母在教會服

事，從洗廁所到教兒童主日

學都要能隨叫隨到，當時覺

得很苦，所以大學畢業後選

擇了工程師為職業，在美國

公司上班，很快的被升為主

管。 

她從來沒有想到她會用

中文翻譯任何一本書，可是

神很奇妙地使用了她。那時

她住在美國東北部，每週在

她家有華人聚會查經。她很

熱心地印了一些研讀材料，

希望大家回家準備，下次帶

囘來討論。可是不久她發現

▲楊高俐理師母（中）和來

自凱地教會的兩位姐妹合影 

◄耘心團契聚會： 

黃奕明牧師（中發言

者），魏兆安弟兄

（左）等多人出席。  
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  竟然沒有一個人去讀這些東

西。她探究原因，才發現華

人下班之後，就拒絕再看任

何英文材料了。 

為了鼓勵她的小組多讀

屬靈的好文章，她乾脆自己

動手，把英文翻成中文，果

然大家都熱烈討論起來。後

來每當她看到一本好的基督

教著作，受到感動，就不畏

艱難地翻譯成中文，主動尋

求華人出版社發行，希望早

日把新觀念推介給華人世

界。她的翻譯態度認真，常

常和原作者成為好友。她認

為翻譯 大的挑戰是保持原

作者的行文風格，例如「粗

曠的不可翻譯成文雅的」。

其次就是要不斷學習各種知

識，才能正確翻譯出書裏的

訊息。這樣，每翻譯完一本

書，她自己也得到莫大的

收穫。 

談到靈修，每年要求

自己讀完一遍聖經的楊高

俐理師母說：「每天讀經

禱告不是像法利賽人一樣

求心安，怕神生氣的一項

義務；而是在其中享受敬

拜神的樂趣。神的話是天

父的家書。除了讀經以

外，我們還可以藉音樂、

藝術，甚至大自然來與神

親近。所以靈修生活也是

一種創意。」 

師母拿出她數十年寫

的靈修日記本，其中記錄

下她人生的高山低谷、禱

告掙扎。一路顛簸走來，

卻鍛錬出她與神之間緊密

的關係。她說，「當你與

神的關係進入到一種狀

況，你要作一些冒險，你

要進入水深之處嗎？」她

引用魯益世C .S. Lewis的

名言挑戰聽眾：「基督教

唯一不是的，就是固守中

▲文字營上課 



36  

歡喜年刊 

  庸之道。」 

「正如保羅為主癲狂

一樣，靈修生活是一條為

主癲狂的道路。」她說，

「四福音書的內容就是不

斷的挑戰我們，不是那種

舒服閱讀的書。靈修生活

的一個要素是，懇求聖靈

挑戰我們作一些辦不到的

事，而不僅僅是求得安慰

而已。因為人從未厭倦過

真正有意義的挑戰，潘霍

華是個榜樣，這種經歷對

我也不陌生。」 

楊高俐理師母回憶她

當年在高中聯考的壓力

下，內心焦灼不安，考門

夫人的《荒漠甘泉》恰好

成為她第一本靈修良伴。

「很多靈修書的作者，都

像考門夫人一樣，有個人

苦難的經驗，而苦難使人

變得敏銳。」 

她介紹自己特別喜愛

的靈修文學有： 

《爭戰與安慰》、

《生活在應許當中》、

《God calling》、

《Take it by Force》、

潘霍華Dietrich	

Bonhoeffer的《獄中書

簡》、《團契生活》、

《作門徒的代價》。魯益

世的《返璞歸真》、《納

尼亞集》等。章伯斯

Oswald Chambers的

《竭誠為主》、陶恕

A .W .  Tozer的《渴慕

神》、慕安德烈Andrew 

Murray及盧雲Henri 

Nouwen的著作等。 

後一天的文字營主

題是「e世代文字工作的

挑戰與使命」，吸引了很

多旁聽者。 

人 們 好 奇 什 麼 是 「 e

世代」？師母認為2001年

「 9 1 1 恐 襲 」 之 後 ， 整 個

世界起了很大的變化：人

們只知道「有一個不知道

的未來」；舊的世界規則

已被淘汰；價值的界定從

有 形 轉 向 無 形 （ 例 如 ：

Harley Davidson宣稱自

己不是賣車，而是在賣一

種生活形態）；現代人鼓

勵失敗（說失敗是成功的

捷徑）；全球經濟瞬息調

整（工作壓力變大）；白

領階級佔社會的大多數；

人們只對真人真事的報導

有 興 趣 （ 微 博 ， 臉 書 廣

傳）；每個人都想當明星

（Youtube，土豆網），

為了博取別人的接納，不

在乎以本相示人（即使

醜陋軟弱的一面被人看見

也沒關係）；「後現代」

人看重的是個人經驗，別

人的看法和能不能被實驗

求 證 已 不 重 要 ； 年 輕 人 不 喜

歡 別 人 提 供 答 案 ， 喜 歡 自 己

摸索…所以「e世代」是一個

嶄新的世代。 

「e世代要看真的東西」

楊高俐理師母說：「所以e世

代文字工作者不要再嘗試去

寫所謂的『基督教作品』

了。只要你自己生命有改

變，把它真實寫出來就能感

動人。這是我們的機會，因

為我們與神的關係是真實

的，我們的信仰是可以經歷

的。」 

「e世代需要的是信、

望、愛。所以我們要分享神

『道成肉身』的訊息，就是

神的愛，讓他們知道神會接

納他們的本相。」☆ 

▲楊高俐理師母（中）和主辦人魏存

良、李玉珍合照 



 37 

  

桂梅：太有關係了。 

基督教是建立在神話語上的宗教，而神的話

語是透過文字傳給我們的。神透過舊約給人類啟

示，告訴我們人從哪來，到哪去，告訴我們有一

個救主。神又透過新約四福音記述救主耶穌基督

的生平和教導，指引我們道路、真理和生命。保

羅等使徒也用書信傳達給各地教會，堅固聖徒，

使基督真道宣揚開來，留傳至今。這一切都是用

文字記錄下來的。可以說，事奉與宣教都離不開

聖經。 

文字對基督徒的靈命成長也起著關鍵的作

用。基督徒要認識神、與神相交，就必須閱讀神

的話語。我想很多基督徒都有同感，除了聖經以

外，閱讀屬靈書籍也是我靈修生活很重要的部

分。如：C.S.Lewis、盧雲等的著作，對我有很

大的啟發。過去有不少世界名著，把基督徒理念

滲透其中，如《悲慘世界》、《復活》等，對我

有很大影響。當年我第一次讀

《悲慘世界》，對基督教一無所

知，但書中那位主教對小偷的寬

容和拯救卻讓我記憶

猶新，對我起到福音

預工的效果。這些世

界名著被翻譯成多國

文字，對於一代代的

讀者來説，在意識形

態和思想啓發上都影響深遠。 

聖華：妳剛才提到的那些名著，目前能夠寫

的人畢竟少。但是如果我們我們基督徒每人都寫

一點小文章，好像打螞蟻戰、人海戰去佔版面，

雖不能流芳百世，也能影響讀者一週吧？尤其現

在E世代，人們喜歡看短小文章。報章雜誌上的

小品，很快地在網路上聯結轉載，看到的人不計

其數。所以基督徒的文字事奉，只有在量大質不

差的勤奮筆耕下，才能漸漸成為文化的主流。 

玉珍：我沒有寫大部頭的恩賜，但是我們可

以從基督教的眼光來寫影評、書評、散文或短篇

小說。蘇老師是這方面的高手，他用基督教的平

台，解析中國古典名著，換個角度來看人人都熟

悉的中國古典文學，並把基督思想帶出來，與非

基督徒產生有趣的對話。另外，臉書和博客等都

是E世代可以嘗試使用的福音平台。 

桂梅：玉珍和聖華說的對，我們可以像打螞

蟻戰、人海戰去佔版面，進入互聯網、電影、電

視、音樂等文化領域，寫小品、影評、歌

曲、戲劇等。基督徒一定要搶佔文化領

域，太重要、太迫切了。現在人看書少

了，而 流行的電影如《飢餓遊戲》

Hunger Game，Harry Potter和《暮光之

城》Twilight都是小說改編的。這些電影

不僅在美國走紅，在世界各地也極受歡

迎，影響了一代代的青少年。如果我們能把基督

教的理念滲透到通俗文學、電影、電視、歌曲

裡，那影響將會有多大啊？因為文字可以跨時

空、跨地域，一定能為基督贏得很多宣教士沒機

會接觸到的靈魂。☆ 

有人問：「文字和事奉或宣教有什

麼關係？」 

文字、宣教、螞蟻戰 
   桂梅、聖華、玉珍 
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Cherry 

想 為我們家庭

團契辦一份

刊物﹐這個念頭就像一粒小

小的種子﹐早在春天就已經

落入心裡﹐卻遲遲未敢讓它

發芽。一直經過了漫長的四

季孕育﹐等到如今萬物都開

始凋零的冬天﹐它才破土而

出還長得鬱鬱蔥蔥起來﹐真

是神奇又有趣。 

傳道書三章一節曰：

「凡事都有定期﹐天下萬物

都有定時」。回想這本刊物

的誕生過程﹐覺得天父講的

真是一點都沒錯！記得那時

自己剛得著這個念頭時﹐興

奮的不得了﹐迫不及待的和

先生分享。結果這位老兄居

然很冷靜地跟我說﹐想法不

錯哦﹐可是你確定自己不是

三分鐘熱度嗎？你現在工作

這麼忙﹐團契裡面似乎寫文

章的人也不多﹐你確定可以

辦起來嗎？幾個「確定」好

像一盆冷水﹐把我滿腔熱情

統統潑滅。當時覺得非常失

望﹐這位老兄居然還敢拍拍

我肩膀說﹐禱告看看吧﹐說

不定這真的是神要你作的工

呢？哎﹐我的心裡很想踹回

他哦！ 

接下來的日子果然如先

生預料的﹐我的工作忙得幾

乎不可開交﹐家庭都時常顧

不上﹐更別說這個有點小奢

侈的念頭了。種子開始進入

休眠期﹐可是神卻從未在我

身上停工！教會秋季主日學

開班的時候﹐我本來已經選

了別的科目了﹐可是有一天

林長老突然找我聊天﹐鼓勵

我去參加「恩展」課程。這

一聊居然聊了一個半小時﹐

就這樣我被林長老「聊」進

了他的課堂。在學習的過程

中﹐我開始省思自己的恩賜

和熱忱到底在哪裡？我到底

可以在現有的事奉上面如何

做更多更廣的拓展呢？我開

始時常為這件事情禱告。 

說來神奇﹐一兩個月

後﹐我每天開車都會想到為

團契辦刊物的事情﹐而且這

個念頭越來越清晰、越來越

強烈﹐甚至要怎麼約稿、怎

麼編排等非常細節的東西都

出現在腦海裡。我又開始興

奮起來！先和「恩展」的輔

導分享了這個想法﹐她也很

鼓勵我。於是我又一次和先

生提起了﹐出乎意料﹐這次

一向愛跟我唱「反調」的他

居然很配合哦﹐沒有再問問

題了﹐還鼓勵我說要努力！

我覺得自己心裡充滿了動

力﹐真的好像一艘待發的小

船可以揚帆了。 

接下來的籌備順利地讓

▲ 國語青年家庭團契刊物 

國青刊物編者 
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  我驚訝。先是得

到兩位團契主席

的大力支持﹐然

後很順利的邀請

到葉馨做整個刊

物的美編（原先

我還擔心剛剛生

產完的她會沒空

管這「閒事」

哩）﹐然後受邀

的長老和同工無

一遺漏地統統上

交作業。更讓我感動的是很

多小組的弟兄姐妹﹐他們都

交給我一篇篇很完整的感恩

見證﹐寫的非常用心﹐看的

時候我都覺得特別溫暖！ 

在這裡我還要特別感謝

兩個家庭的支持。一個是已

經搬回台灣的何長老和文芝

姐﹐他們是離我們 遠的﹐

卻是交稿 早的﹐這真的很

值得我們學習哦！還有一個

是Johnny和Gina全家﹐他們

真的是除了剛會走路的小弟

和還不會寫字的小妹以外﹐

其他統統「貢獻」上了。爸

爸為第一組寫了生動有趣的

文章﹐媽媽不僅為教會事工

提筆還提供了封底畫﹐還有

大女兒Janny也為我們畫了

溫馨的封面。真的是感謝

主﹐正如Gina所說的﹐全家

合一的事奉是更美的事奉！ 

而今這本刊物已經進入

了 後的編輯期﹐想到它很

快就能完成、發送出去﹐就

好像一隻隻美麗的蝴蝶翩翩

飛進每一個弟兄姐妹的家﹐

心裡就充滿了愉悅和激動。

一棵種子能夠發芽長大﹐有

賴於大家的呵護澆灌﹐更要

感謝神行在我們裡面﹐幫助

我們成就大事。 

在整個過程中﹐我

學到了兩樣功課﹐

願與大家共勉之。

一是要學習等待﹐

凡事不可光憑血

氣﹐要時常禱告並

不斷提升自己﹐神

會在你和時機都成

熟時助你成就；二

是要學習謙卑﹐記

得所作所為所得不

是為了榮耀你的

名﹐而是為了榮耀主的名﹐

為主做工才是我們的初衷﹐

這樣神自然就會喜悅並堅定

你的信心﹐而你在事奉和同

工的時候碰到困難也不會沮

喪和受傷。 

後我想把雅比斯求告

以色列的神的禱告詞送給大

家﹐祝福我們團契、祝福我

們每一個家庭！「甚願你賜

福與我﹐擴張我的境界﹐常

與我同在﹐保佑我不遭患

難﹐不受艱苦。」（歷代志

上4：10）﹐也將此祝福你

我的服事。☆ 
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起 先我還真懷

疑，這種電

影會好看嗎？值回票價嗎？

誰會想看這種千篇一律的打

擊壞蛋救世界的過時戲？老

掉牙的東西嘛！然而老公和

我忽然間心血來潮地懷舊起

來。 

打電話給辦公室宣稱要

做些和青少年事工有關的研

究，掛上電話就和老公急沖

沖地出門趕早場的《復仇者

聯盟》。這是由奇異娛樂公

司製作的各路超級漫畫英雄

聯合擊敗社會公敵的影片。

開往家附近的戲院途中，我

們回味著曾經讓我們小時候

著迷不已的《鐵面人》、

《美國上尉》、《綠巨

人》。出乎意外地，這部電

影非常不錯哩！ 

出了戲院，我們興奮地

大談劇中情節，聽著老公麥

克分享那祇有看漫畫書長大

的男生才會知道的內幕細

節，我的思維卻電光石火般

地跳回真實的現境──罪惡充

斥著世界，而教會卻無法團

結一致來殲滅社會中的邪惡

勢力。 

我開始作起白日夢：夢

想著每一個基督徒都拋開了

自我，都能善用屬靈的恩賜

和才能來服事他人。所有的

教會都強調愛、原諒和接

納，而非定罪、論斷和孤

立。我們教會的青少年們都

視自身為匡正同儕行止的的

一份子。想想看，如果各年

齡層次、背景的人踴躍地加

入我們的青少年崇拜、教主

日學、輔導他們的平日生

活，以身作則，《復仇者》

也就不再只是漫畫中的人物

了。我們也就成為故事中的

英雄，而上帝就是《復仇

者》。（「申冤在我，我必

報應」…羅馬書12：19） 

神作的工真好。我一直

很感恩的一件事是「門徒組

群」領導成員的多元化。門

徒組群就是初、高中生主日

早上的敬拜事奉。我們以小

組方式聚會，按年級、性別

分班以教導和討論聖經。每

一班不超過十個學生，卻有

兩位老師，因班級小，生命

影響生命的機會就很多。導

師們也常在自己家中接待組

員過夜、午餐時與他們交

談、平時也用心費時地引導

他們。長輩家長們也不因英

語說得不夠俐落而減少與青

少年們保持聯絡的機會。多

數參與的人員過去都沒有青

少年事工的經驗，單單憑著

一份願意的心，個個竭盡其

能地擔當烹飪、手藝、舞

蹈、錄影、說故事和提供趣

味性活動。我為這些超級英

雄們感謝神。 

 

青少年事工在未來五年

裡有三方面的展望： 

與英雄團隊有份 

談青少年事工 

鍾燕華欣   翻譯：陸曼澐 
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 激起一股新的風氣 

建立一群明白神旨意、

向神負責，並且能夠活出基

督信仰的青少年。希望我們

的青少年不是只是上上教

會，而是對教會有歸屬感，

彼此建立友誼。能夠不再受

同輩的壓力，而是從神和彼

此間得力，做出榮耀神的決

定。進而清楚明白自己的罪

性，透過基督的十架受死來

與神和好。也就是友誼、恩

典和一生信靠神的風氣。 

督導關係  

透過刻意的安排，每個

學生都有一位或多位除父母

以外的成人花時間在他們身

上，一起吃晚飯、買菜、看

球賽或是介入一些正式場

合。成人將「相信神將使他

們成長」的種子漸漸植入孩

子的生命中。刻意地問一些

關乎生命與信心的問題，孩

子有需要時，他們會伴他身

旁。整個環結著重在花時

間、用心和良好的師徒關

係。我們需要謙

卑的器皿為神使

用，來引導我們

的下一代。 

父母成為屬

靈領導 

家長們帶頭成為

孩子們的模範。分享生活見

證，提醒孩子福音的恩典、幫

助他們以聖經真理為做決定的

根本。青少年生命中 重大的

影響仍然是父母。有教會以先

就已有了家庭，我們必須回到

神為我們創造家庭的 初計

劃。 

電影結束在鐵面人經歷一

場為拯救世界而秉持毅力、犧

牲的大戰之後，氣息奄奄地躺

在地上。他的一群疲憊不堪、

渾身是傷的朋友們圍守在他身

旁，焦慮不安地期待著，直到

綠巨人發出震耳欲聾的絕望大

吼後，鐵面人忽地睜開了雙

眼，大夥兒才鬆了一口氣。沒

一會兒，他們又嘻嘻哈哈地嚷

著要去一個娛樂場所混混，但

雷神提醒他們戰事未了，得等

到解決了 後一個敵人方可慶

功。好棒的團結畫面、有共同

的目標，樂趣也盡在其中。我

真希望自己變成他們，我想我

的學生們也會和我的想法一

樣。 

你可願意考慮離開觀眾席

來加入我們？青少年要面對的

誘惑力遠超過撒旦要我們相信

的程度！培養信心的過程中要

時時面對物質主義掛帥、錯謬

假象掩蓋了真情、感覺重於事

實和毫無道德尺度的娛樂。這

任務大過我們的想像，神呼召

有信心的成人加入，伴著我們

的青少年，共同合作看到真正

的異象。這工作是有點兒吃力

不討好，但能看見青少年逐漸

成熟的成長卻是非世俗價值可

比擬的。與其讓自己困入只有

個人得利的升遷和其他無謂的

追求，或淡漠不關心，不妨憑

著信心加入青少年事工，有份

於大責重任，而再度發現罪人

被恩典拯救的福音。☆ 

 

 

 

▲夏令營   ▼青少年宿營 

▲洛杉磯短宣 
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零 八年，教會發佈

一項令人振奮的

消息，中華福音神學院北美

分院在休士頓要開始一系列

的「聖經輔導學」課程。感

謝神挪去我預定要搬家的勞

累之苦──當年我 小的女

兒在南加州讀大學，離德州

實在太遠了，一方面我非常

想念她，希望搬到離女兒學

校較近的地方，以方便探

望；另一方面，在加州比較

有機會去修聖經的課程。正

因著北美華神制定的聖經輔

導學在西區中國教會舉辦，

使得我有機會就近學習，與

休士頓和臨近地區的弟兄姊妹

一起接受裝備。 

在教會裡，牧師時常鼓勵

我們讀聖經。我很渴慕神的

話，所以極力追求。聖經舊約

有很多的故事和應許，新約中

有主耶穌在世帶領門徒的教

導，其中極高的智慧和知識，

絕不是人的聰明和智慧所能

及。我喜歡尋求主的教導，也

願意得到主耶穌所應許的平安

和喜樂。然而雖有此心願，卻

時常身不由己地陷入憂愁。 

修了八堂「聖經輔導

學」：佘亞弘老師的〈認識自

我〉，吳子良老師的〈聖經與

輔導學〉，張憶家老師的〈基

督徒輔導理論與技巧〉，黃善

華老師的〈聖經中的模範家

庭〉和〈家庭輔導概論〉，梁

潔瓊老師的〈約伯記與信徒關

懷〉，劉孟安麗老師的〈危機

輔導〉和謝文郁老師的〈基督

徒倫理學〉。上過課後才知道

認識自己很重要。聖經說「看

別人眼中有刺，卻看不到自己

眼中的樑木」，時常省察自

己，善待自己也善待別人，真

是很需要努力學習的。 

吳子良老師談及每個成熟

▲張憶家老師 

楊采燕  
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的基督徒都有責任參

與咨商輔導。輔導時

從聖經的眼光看人的

特性，態度要溫和、

不爭競、善教導、有

耐心，用百般忍耐、

教訓、責備、警戒和

勸勉方式輔導，或者

轉介等等。 

張憶家老師用清

楚實際的例子講解輔

導理論和技巧，我受益頗

多。黃善華老師教學風趣，

兩堂頗富腦力激盪的課，將

神的話語，更清楚地帶進入

腦海，整個課室笑聲不斷，

不再是枯燥的學習，減輕不

少學習的壓力。梁潔瓊老師

精闢分析約伯記的段落，從

罪惡造成的苦難到神允許的

苦難，認識試煉，看到果子

的成形， 終看到神的美

意。 

劉孟安麗老師用她個人

豐富的輔導經驗，耐心詮釋

沉重的〈危機輔導〉課題，

要學員們好好思考聖經中的

人物所展現的特性，多多仰

望神，懇求神的帶領。謝文

郁老師談到基督徒的道德使

命，使我更加清楚地認識：

傳福音是基督徒責無旁貸的

事。而自己的生命若沒有被

主改變，也不能為主作見

證，道德的使命就很缺乏。

從這些課程我學到：有一種

人單靠自己而與世隔絕，不

但辛苦而且不實際。很多方面

值得警惕和小心：「我將這些

事告訴你們、是要叫你們在我

裡面有平安。在世上你們有苦

難．但你們可以放心、我已經

勝了世界。」（約翰福音16：

33） 

上帝的話充滿著愛，我可

以親身見證這莫大的恩典和福

份，以世人的眼光看，我非常

的渺小，主耶穌卻親自眷顧。

「我若不是喜愛你的律法、早

就在苦難中滅絕了。」（詩篇

119：92） 

另外一種人，自以為義，

完全不接受別人的觀念，或只

尊重自己，就如聖經所說，

「沒有能聽的耳」，或以上一

代的錯誤，胡亂搪塞，說出來

的話含糊不知所云，就像我過

去還不認識主耶穌的歲月，過

著不明是非的苦日子，深受其

害。 

我學到在苦難中「仰望為

我們信心創始成終的耶穌（或

作仰望那將真道創始成終的耶

穌）。他因那擺在前面的喜

樂，就輕看羞辱，忍受了十字

架的苦難，便坐在神寶座的右

邊。」（希伯來書12：

2）「那賜諸般恩典的

神，曾在基督裡召你們

得享他永遠的榮耀，等

你們暫受苦難之後，必

要親自成全你們、堅固

你們、賜力量給你

們。」（彼得前書5：10）任

何的苦難發生，如果真相信祂

的話，基督徒絕對知道如何去

應付和面對，不然，我們就比

別人更可憐。 

吃苦或受虧損，實在教我

們難受，有時候真是不願意，

可是主耶穌在聖經裡的話，

「原來那為萬物所屬、為萬物

所本的，要領許多的兒子進榮

耀裡去，…」（希伯來書2：

10）這樣，順從主的教導，和

主所應許未來的盼望，人生就

有意義，一切也都值得了。 

人的ㄧ生好像天上的雲

彩，出現少時，就不見了。若

我們能在機會來時，抓住機會

充實自己，必要時就能派上用

場。知識層面的裝備肯定是必

須的，願我們彼此學習、彼此

受教、彼此鼓勵、同心努力在

主耶穌基督裡，在聖靈引領之

下，生活更充實且更美好。☆ 

▲黃善華老師 
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當 我還在喝靈奶時，經常會為

讀不懂神的話語及靈命停頓

而產生挫折感。就在那時，天父差派了一位

姐妹把Good TV的網址告訴我，於是它就成

為我每日靈修的輔助及閒暇觀看的頻道。在

媒體宣教的旅程中，Good TV從上帝所承接

的使命，就是對全球華人傳福音，它不僅是

一個傳福音的電視台，也是一個家庭電視

台，所涵蓋的節目內容有造就、安慰、心靈

醫治、生命見証、詩歌分享、夫妻相處之道

及親子教養等生活主題，因為Good TV本著

福音不僅是為人帶來生命的意義與豐富，也

教導婚姻與親子關係的溝通。 

當我深深感受從Good TV得到的造就與

成長，我就想到孫越的一句廣告詞「好東西

要和好朋友分享」。很巧妙地，2009年六

月，從美南報纸得知美南國際電視無線頻道

將正式開播，每週七天，每天二十四小時無

線電視播出，不需任何費用，而且播出訊號

範圍遠達五百萬收視人口。我得到這個消息

後，內心就向神懇求，希望藉着這個平台，

能把好消息電視台的節目帶到休士頓，使更

多人的心歸向我們獨一真神——主耶穌基

督。於是我就以一顆禱告的心，同時也邀請

小組的弟兄姐妹為此事禱告。哈利路亞！我

們的神真是聽禱告的神，就在2010年四月，

好消息電視台正式在美南電視台播出。 

2010年籌備委員會在召開記者會的前兩

週，一位姐妹問我願不願意出來作義工，當

時我想，我是那麼地不配，既没有任何的恩

賜又拙口笨舌，如何為神作那麼重要的事

工？但是聖靈告訴我，捨你其誰呢？於是我

就義無反顧的答應了。「靠着那加給我力量

的，凡事都能作」（腓立比書4：13），神

的恩典够我用， 初我既不會中文打字也不

會寫文章，更别說要寫新聞稿，然而在很多

弟兄姐妹的互相幫補與神的帶領下，好消息

電視台的節目很順利地展開了。感謝神不看

我的軟弱，給我機會來服事祂，使我在服事

的過程中親身經歷祂的大能。在此誠摯地邀

請您，無論得時不得時都要出來服事，為神

國的事工努力擺上。 

轉眼之間Good TV登陸休士頓已經邁入

第三年。在這些日子裡，我們憑信心仰望

神、經歷神，把我們經費上的需要交給神，

求神供應。在此懇請您為此代禱，持續支持

Good TV的媒體宣教事工，讓我們可以將更

多優質的節目，呈現給德州的慕道朋友和弟

兄姐妹們，使更多人的生命因着神而得到改

變，願神的名被高舉，讓這個世界因着福音

的大能而轉換得更美好。☆ 

趙定良 

Good TV 與我 
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▲志工替主日學老師準備教材 

▲The Woodlands 差遣禮 

◄青少年敬拜團 

▲洛城短宣 

▲探訪老人院 
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翔 翔曾經是個好學生，升上初三時交

了壞朋友，學業荒廢不說，還聽從

幫派的教嗦，在校門口向同學勒索，收「過路

費」。其實他的家境很好，根本不缺錢，只是

既進了幫派，便與他們同夥做壞事。根據他的

說法，讀初三那年，上學只是為媽媽上的，他

自己根本無心聽課。眼見高中聯考在即，翔翔

醒過來了，他後悔亂交朋友，白白荒廢了一

年。心中懼怕，這一年未曾認真讀書，怎能考

得上呢？ 

翔翔的姥姥聽說一對美國來的傳道人「很

會禱告」、「禱告有能力」而且「耶穌聽他們

的禱告」，於是就請我們夫婦到她家，也把女

兒和外孫翔翔一起找來。希望我們為他禱告，

讓他考上高中。姥姥不是基督徒。奇妙的是，

外邦人不信主，卻知道禱告的好處。 

我先向他們全家講明，主權在上帝：「我

可以為你們禱告，但成事不在我，在上帝。」

我要他們同意後才為他們禱告。他們不但同

意，而且還願跟我們一起祈禱。 

我跟翔翔說：「我不能禱告一定讓你考

取，但是可以禱告一件事情，求上帝在考試的

時刻，給你平靜的心應考。而且求上帝的靈，

幫你把過去三年學習的記憶保留住，讓你考試

的時候能想起並發揮出來，以便清楚回答所有

的問題。」初中三年，他實際只認真了兩年，

卻要回答三年所學的內容，確實不容易。再三

天就要考試了，要是沒有平靜的心，就更不可

能考好。 

由於姥姥和媽媽七嘴八舌地在旁談論，說

翔翔原本有多聰明，怎麼又被別人拐騙，學校

給他什麼委屈等…，歸咎於別人的話。我覺得

有必要單獨找個房間跟他談談，且安靜地為他

禱告。進到房間後，我就有機會把是非的道理

講給他聽。先不談他參加幫派的事，只問他為

什麼有恨，到底恨誰呢？ 

一談之下，才知道他初一初二時是個好學

生，到了初三因隨幫派鬧事，且拒絕聽課，激

口述：加樂 

整理：喻真 

「我想殺了他們！」他說，憤憤的語氣，叫人聽了背脊打了個寒顫。 
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  怒了老師。學校用各種方式來懲罰他，即便他犯

的只是小錯，師長也誇大造假，甚至用虐待的方

式來處罰。 

他說，有一次兩個老師架著他，叫另一個老

師拿剃頭刀，剃掉他半邊的頭髮，讓他深覺羞

辱。他邊說邊哭，說他心中充滿了恨。「我想殺

了他們！」他說，憤憤的語氣，叫人聽了背脊打

了個寒顫。幫派的人也與他「同仇敵愾」，計畫

畢業後幫他復仇。 

我很震驚，暗自禱告後，以平和的語氣問：

「你這樣做，心就會平靜嗎？」他默然不語；

「這一年來，你跟幫派朋友在一起，應該只是一

時氣忿下的幼稚行為，短暫的刺激和興奮是有

的，其實內心從來沒平靜過吧？」他點頭，承認

的確如此；我勸他：「『恨』會跟著你的一生

走，就算將來你在事業上成功了，有錢了，心裏

仍然不會平靜。你以後要愛家庭，愛太太，也愛

不了，因為有恨的影響，愛就不會純真…。」 

看著他，我誠懇地問：「你想要平靜嗎？要

跟爺爺一起禱告嗎？」「嗯！」「可是禱告以

前，你要先原諒得罪你的人，而且要認罪，上帝

才會垂聽。」我向他解釋什麼是「罪」，他對老

師惡劣的態度、內心的仇恨和報仇的念頭都是錯

誤的心態和行為：「那些事不是你想做的，但你

卻做了，因為你讓惡的靈進來；惡一旦進到你心

裏，就一直跟著你。認罪悔改的話，上帝的靈就

可以把惡靈趕出去了。惡靈出去後，你就會有寬

闊的心接納、原諒老師了。當然，你的老師是有

錯，他不該惡劣地貶你，欺負你…。」 

他開始流淚了…，在紙上寫下五個名字，把

要殺的三個師長名字寫在前面，要打斷腿的名字

寫在後面。按著順序一個個禱告，某個老師怎樣

欺負他，他又如何恨他，然後承認自己不對：

「我也錯了，我不該頂撞；我也錯了，不該恨他

們，不該與壞朋友交往；我錯了，沒聽媽媽的

話。」邊哭邊認罪。 

他立志不再跟壞朋友交往，求上帝原諒並

聽他的禱告，給他平靜的心，專心準備聯考。 

說也奇妙，禱告後，這個孩子有笑臉了。

他走出房間進到客廳時，姥姥看到他的笑容

時，迫不及待想知道發生了什麼事。不但如

此，翔翔還要求我帶他決志信主，礙於地方政

府的規定，我告訴他，等他滿十八歲時，一定

帶他決志。 

三天以後，翔翔參加聯考，又經歷了一個

神蹟。第一天考得很好，但第二天考某一科

時，四個考題看起來蠻簡單的，可是他卻一下

子緊張起來，整個人矇了，什麼也寫不出來。

當下他閉上眼睛，記起加樂爺爺教他的話，禱

告：「耶穌幫助我。」三分鐘後再張眼時，每

一題都能完整作答。 

就因為這四題的加碼，他考上了第一流的

高中。全家來拜訪我們時，口口聲聲說：「加

樂爺爺就是不一樣。」有上帝的人就是不一

樣。那一天，我教他到新學校後與室友的相處

之道時，他認真地聽著…。 

一學期後，他的母親帶著禮物來拜訪我

們。聽說翔翔有了一百八十度的轉變，以前在

校園門口欺負弱小，現在卻反過來幫助同學、

照顧幼小。出門在外，他體貼父母賺錢的辛

勞，生活非常節儉。第一學期結束，他的成績

是班上第三名，目前專心念書，準備考大學。 

放假回家，看到父親對母親說話不客氣

時，他會將父親找來「談話」，有智慧地糾正

父親。 

上帝的愛如春風化雨，這棵小樹苗在祂的

話語中漸漸茁壯。感謝主，我們夫婦駐足東

亞，藉著助學計劃和「品格教育」，幫助了許

多像翔翔一樣的年輕人。 

願上帝的話語永遠作他們腳前的燈、路上

的光。☆  
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一生事奉 

世 界各地，不知有多少人希望能

來美國，過舒適自由的生活。

梁福華伯伯及梁馬秀卿伯母卻毅然決然地離開

他們住了廿七年的美國，在2006年回泰國。他

們倆在德州早已落地生根，而且還要放下含貽

弄孫的日子，怎麼會捨得呢？讓我們一起來看

這倆位長輩的故事吧！ 

梁伯1917年生在廣州，袓籍廣東鶴山，是

第四代基督徒，父母都是醫生。他在成都金陵

大學物理系畢業。然後，被金大選派到重慶科

學儀器製造所。因英語好，抗日時擔任美軍翻

譯官。 

梁伯母1924年生在泰國曼谷，袓籍廣東台

山，父母是泰國著名的僑領。她從小回中國唸

書，在大學期間，日軍侵華，中日戰爭爆發。

她和同學加入浙大戰地服務團，隨軍奔波，生

活艱苦。經歷三次大難不死，她心中感謝神的

保守，決心要一生事奉神，熱心傳道，為神作

工。抗戰勝利後，返杭州浙江大學教育系，完

成大學學業，然後回泰省親。幾年後，又去美

國讀到教育碩士。 

伯母從小個性獨立，眼光獨到。一生中有

二次被母親威脅要脫離母女關係。第一次是在

香港唸中學時，她要受洗作基督徒。住在佛教

國（泰國）的老派父母，無法接受她的宗教思

維。她卻堅定信仰，擇善固執，決不放棄。第

二次是在四川與梁伯相識、相處、相愛，私訂

終生。母親在曼谷替她物色到家世顯赫的對

象，不能接受她的婚姻選擇。她卻不被財富地

位所動搖，堅守愛情，與梁伯成婚，毫不妥

協。由這二件人生大事，可見她努力奮鬥、堅

忍不移的個性。 

梁伯對愛妻及岳家表達真誠，學習泰國語

言文化，在當地求職定居。伯母喜愛及學習教

育，出任曼谷廣肇小學校長，充分學以致用，

辦校成績優良，深得僑民敬重。三年後，得美

國Fullbright獎學金，在美國披巴第

（Peabody）大學讀到教育碩士，再回泰為華

人教育獻身。廣肇要遷移校址，伯母由建立校

舍開始，經二年多的努力，排除萬難，新校成

立。她也擔任廣肇會館婦女委員會主任委員，

推動婦運工作。校務及婦運的工作廣闊，職責

繁重。然而她在領人信主的事工上，決不減

少。1962年，泰國教育部重訂全國小學華文課

本，伯母受聘為八位委員中唯一非官方代表。

1965年整套課本頒行，對華人教育影響鉅大。

同年廣肇成立中學，她出任校長，聘西方女教

師以英文教課，提升學生英文水平，廣肇成為

泰、英文中學，當地居民非常喜愛及重視。 

在教會裡外，伯母講耶穌之道、帶人查

經、領人歸主，不遺餘力。1962年，被中、

美、泰牧師團按立為長老。在當時的保守社

會，若不是她愛神愛人的心，經年累月在生活

中行出來，要以一位婦女能得眾人如此推舉，
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可能性極小。

她以基督大愛

奉獻教育，不

計名位，有功

社會，眾目所

見，獲得各界

多項榮譽。在

僑界被婦女會

公推為「榮譽

婦女」、「傑

出婦女」。在台灣先後得到「中國語文學會獎

章」，僑委會「海光獎狀及獎章」。在泰國因對

學術、教育、社會的貢獻，深受泰皇后欣賞，被

二度御賜「紅十字勛章」及「一等紅十字勳

章」，和泰國皇家建立良好友誼。她的事蹟被黃

子逸先生收錄在「泰華名人錄」之中。梁伯為人

溫文爾雅，和藹可親，學習力強。在融入泰國社

會後，逐步昇到美國銀行副總裁兼外貿部主任。

在教會中，教主日學，勸人信主，擔任執事，理

眾人事務。 

1979年全家移民到美國德州奧斯汀市

（Austin）。夫婦倆見到當地越南新移民的需

要，就用粵語向他們傳福音，領他們去奧市華人

教會，上粵語主曰學，並幫助越民適應新的環

境。其實他們當時自己也還是才來不久的新移

民。梁伯也進入奧市美國銀行，任副總裁兼外貿

部主任七年。然後，搬到休士頓市

（Houston），轉到休士頓中國教會（HCC）做

會友。1991年和黃繼榮牧師及百位主內兄弟姊

妹，到休士頓西部，建立休士頓西區中國教會

（WHCC），向西區的華人傳福音。伯母在教會

繼續教主曰學，傳講耶穌。梁伯雖已七十多歲，

仍然事奉，擔任財務，參加詩班。他與黃繼榮牧

師及李堅立伯伯（已歸主）三位魚友，定時探訪

華人家庭，傳揚福音，並著書見證。敝人有幸，

成梁伯忘年球友之一，在雙方有空時，漫步藍天

碧草之間，揮桿追小白球，笑談天下大小事。 

雖然美式養老生活舒適，並有二子一女在

美，但伯母思念在泰國有一百多人的大家族，五

代同堂卻大半未信主。為此倆老心中負擔極大。

於是決定放下含貽弄孫的日子，在2006年回泰國

向家族及僑民傳福音。此後四年中，二次回中國

觀光旅遊，為袓國的突飛猛進而高興。於是在禱

告事項中，又加多一項——願神佑中國，成為亞

洲第一個基督教強國。 

梁伯和伯母回曼谷後，仍在有九十三年歷史

的教會中教主日學、培訓門徒、向眾人及家族傳

講福音。2010年十一月梁伯在睡夢中歸主，享年

九十三歲半。他一生體格健壯，和藹可親，熱心

公益，忠心侍主。遺體安息於曼谷市中心基督教

墓園。倆老共渡蒙恩的生活，有六十二年之久。

子女們個個都有良好的教育及家庭。 

2011年泰國大水泛濫，伯母房屋被淹，蒙善

心的英國鄰居用小舟救離。水淹二個月，需用小

船才能進出，幸有一個女兒及其他家族在旁照

顧。若是平常老人，在短期內遭此雙重打擊，大

概無法忍受。伯母一生為主，神怎會掩面不顧？

靠著對主的信心及永生的盼望，她堅立不倒。雖

面對打擊，仍然傳福音、作主工。2012年初，回

美整理梁伯遺物。本市的朋友及教會裡的兄弟姊

妹，紛紛前往拜訪，爭請共餐。伯母特此向諸親

好友及兄弟姊妹們道謝。 

梁伯母將她一生事奉的精髓告訴我們：「主

為世人而生，為世人而死，又為世人復活。所以

我們要終生有力的為神活，向神感恩。若非神給

的恩賜和力量，我和梁伯什麼都做不成。我們將

一生所得的榮耀歸給聖父、聖子、聖靈三位一體

的真神。盼望兒孫後輩牢記在心：首要盡心、盡

性、盡力、盡意的愛神。又要愛人如己，與人談

道，領人歸主。必要信靠順服，常常喜樂，不住

禱告，凡事謝恩，榮神益人，什一奉獻，合主心

意。」 

她即將去紐約探親。無論去那裡或住那裡，

接第 53 頁  
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鮑伯的故事 

年 初我們在教會討論「服事神」，簡單

說是「以神的愛來服事人。」加拉太

書六章十節說：「一有機會，就當向眾人行

善」。 

我們四週熱心的基督徒，大都已在各樣事工

及職場上服事。也聽人說，如果知道「為何做？

如何做？何處做？做那一樣？做什麼？何時做？

等等」他們就會去做。不論我們的年紀及靈命，

這些問題可能已經有了些答案。我們用心去找，

是會找到些解答的。 

每次問自己這些問題時，總能撥雲見日。我

們觀察那些訂下目標來事奉主的人，可以看到服

事的喜樂、熱忱以及靈命的更

新。人人都知道，生命如流

水，機會不再來，何不「好事

當即行」呢? 

在我們教會裡，看到和聽

到很多這樣的故事和見証。生

在美國的華人鮑伯是個藥劑

師，喜好馬拉松長跑。他提前

退休，願意事奉神。 近和我

們分享了他的故事： 

你為何決定要提前退休？ 

那是一連幾樣事發生所促成的。三年前我去

玻利維亞醫療短宣時，神激發了我對未信主之人

的熱忱。經過組長的認可，在當地作醫護工作，

且向未信者作心靈的輔導，帶領多人信主。印象

深刻的一次是領十來個孩子一起作認罪禱告，那

甜美的聲音震動我心。第二年我又回到玻利維亞

挨家挨戶短宣。雖身處危險地區，神仍然看顧保

守。我的信心愈發成長，帶領更多人認識神。 

近一次與梁長老的異象之旅，神也讓我看

到東亞那邊人們對神的饑渴。雖然當地政府反

對，教會的崇拜仍然擠得水泄不通。我心中深受

感動。 

在我的小組崇拜中，我們學到退休是從一個

熱忱轉到對另一件事的熱忱。以前我在醫藥方面

幫助人，現在我要分享神的愛去帶人信主。所以

我決定提前退休。 

這對你的家庭及靈命生活有何影響？ 

有非常好的影響。我在家時間多了，幫太太

準備晚餐，她高興極了。同時我也有更多時間

親近神，讀神的話。為宣教工場作準備及應

用。 

你去過那些短宣工場？ 

因著神的祝福，過去幾年我去過好幾個工

場，每次神都教導我，給了我很好的學習: 

▲藥劑師鮑伯到玻

利維亞短宣  

▲屬靈的輔導  

採訪：念榮 

翻譯：張群美  
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2003年到祕魯：挨門挨戶探訪，我學到對神

的信實。 

零九年參加玻利維亞醫療短宣：我對神的信

心增加，2010年我擔任屬靈方面的輔導，隔年短

宣，我擔任隊長，神保守每一個組員短宣的安

全，放膽各處宣揚神的愛。 

2010年作了一趟東亞異象之旅，我看到那裡

有極大的需要。也看見可以用各種不同的方法去

接近人，使我想到聖經中，耶穌看到眾人時那憐

憫的心腸。2011年，我參加了英語營宣教。藉著

神的愛，很多學生認識了基督。神讓我看到接受了

主的人，仍然需要繼續的澆灌。 

目前你服事的方向和對象？ 

我相信神要我去東亞。在那裡有成千上萬的人

還不認識神，同時對初信者的訓練，我也有很大的

負擔。我願意到神為我預備機會的地方去。 

為了裝備你自己，有什麼準備嗎？ 

我在二方面做裝備──在屬靈方面，我必需與

神更親近，使我能夠堅定自己。同時，我需要「課

堂教學及帶職工作」的經驗。所以，讀聖經及帶領

主日學是必然的功課。 

我與李伯盛一同教主日學，在Eugene梁長老

的帶領下，作英語小組組長。 

另一方面，目前積極地學中文。這對我這個在

美國出生，長大的人來說，可能是 大的挑戰。這

可要多年的努力呢！保羅說過「信道是從聽道而

來」我要用他們自己的語言告訴他們，神愛他

們。縱然只有一人來信主，這也是值得的。在我

的準備過程中，我知道這是一場神的戰鬥，他會

裝備我面對這項挑戰。神從未失敗過！ 

你何時再赴宣教工場？ 

2012年六月我再去玻利維亞短宣，七月去東

亞。我很能感受到神的同在。我為能去這二個工

場感謝神。 

你對那些想要提前退休的人有何建議？ 

退休是一項重大的人生決定。在這個工時

長，儘量延後退休的社會，提前退休是少有的。

在經濟方面及健康花費上，提前退休更加困難，

必需要有好的理由及準備。 

「熱忱」是一個極大的動力，不論是每天去

上班，或是建立人際關係，或是敬拜神，都是由

於這熱忱的推動，使我們重新調整生命的優先次

序。提前退休是一件很複雜的事，除了熱忱之

外，更要尋求從神那裡來的智慧與引導。 

對你未來的宣教，我們可以如何支持呢? 

如果你們對東亞宣教也有異象，願意加入，

那就更好了。在那裡有很大的需要。我們知道神

並沒有召每一個人去。如果你們不能去，可以作

為他們代禱的伙伴。☆ 

▲東亞短宣  
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安 
娜和米海蘭，她們是享受犧牲、犧

牲享受的宣教士。在關外內蒙那一

般人都想不到的地方，一待就是十

年；十年可以至少取得二個博士學位，以一位二十

多歲的青春美少女的年齡，十年可以享有家庭溫

暖，相夫教子的正常人生，這是每位女士都有的夢

想。但她倆卻情願為信、為望、為愛；遠渡他國，

重學語言，重建關係，為一群陌生的中國人，取中

國名、吃地方菜、穿當地服；為著那寶貴的靈魂得

救，義無反顧、享受犧牲。  

安娜女士總在朗爽的笑聲後，貫性接著用中文

流利地說：我姓安名娜，在東亞服務，為不認識神

的回教徒禱告作工。她年輕的面容輕鬆自在又盈盈

愛笑；碧眼捲髮穿上旗袍的相片，另有一番世界指

標的現代時尚。非常愛孩子，總自告奮勇幫我照顧

孫子女，跟他們玩三個鐘頭也不倦，重複的遊戲，

孩子不知疲倦，她也童稚地樂呵呵一起瘋，安娜留

在我家的那週，每次孫子女到家後，一定先去找

她，如果她在房中，就待在她房內玩得連電視都沒

興趣。  

她在家鄉的一位兄弟尚未信主，這是她每日在

我們早餐上持續的禱告。早餐是我、外子丕強、安

娜、海蘭四個人交流 愉快的時刻；我們交換行

程、補

充一日

的蔬

果、細

談我們

不同的

國情和

風俗，

若時間

允許，一談兩個鐘頭，她觀察入微地問我；

Church Chicken Restaurant是專為基督徒準備

的餐廳嗎？因為她不吃豬肉又不習慣海鮮，只有

雞、牛肉和青菜的選擇，好奇地問我，做完禮拜

的人是否都去這餐廳嗎？還羡慕美國的基督徒真

有意思。我與外子笑得眼淚都流出來。  

第一次聽到海蘭自我介紹：米海蘭這三個字

時，立時深入腦海，好一個美麗的中文名字，我

已經記不得她的原名，完全視她倆為中國的姐妹

了。 

海蘭比安娜還年輕，應是穿著迷你裙，染著

不同顔色頭髮的小姑娘，但她細緻的臉龐上脂粉

不施、清純依舊的穿球鞋、著丅衫，一幅大學生

模樣；她說第一次聽到褔音就明白那是她人生中

重要的訊息，沒有猶豫的相信、沒有顧慮的學

習、沒有間斷的深入瞭解、虛心的回應神說：

「我在這裡、請差遣我」。如此的信仰是恩典，

是清心的褔氣，亦如孩子般的單純；相信神必有

特別的恩待？ 

她有暈車的障礙，起先我們並沒注意到，但

常聽她懷念在東亞工作時，走路、搭公車、騎自

行車，自在輕鬆不在話下，不畏寒冬冰雪，或甚

至於乾燥風沙的沙塵暴，也不以為懼，令我佩服

又慚愧，直到有一天我們車行在彎曲的公路上，

又快行趕路；她問了二次何時可抵目的地，想下

車透氣，才知她犯暈車的毛病；更想到她在抵休

士頓前一訪站，三天內必須拜訪三個不同地方的

家庭，全為開車趕路，對她真是多麼不容易；在

東亞的公車和自行車反而是她的 佳代歩工具。 

離開這兒，臨行前一天，海蘭問我家中有強

力膠嗎？我以為是孩子用的貼紙膠水，但她告知

享受犧牲 vs 犧牲享受 
「 有一種髙度的情操叫犧牲，有一種低調的人格叫無名氏。」 

康介莉 

▲送給作者之謝卡 
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當 我 身 旁 的 朋 友 向 我 傾 吐 婚 姻 出 了 狀

況、教養子女出了問題、孤獨老人心

理出現了不平衡、失去親人不知如何面對時，我除了

提供給她們相關書籍外，有心有愛卻常常不善表達，

或者詞不達意，心裡充滿了無力感。有時因為怕說錯

話而保持沈默。我深深感受到要幫助置身苦難中或走

在人生低谷中的人，不是一件容易的事。 

有 幸 能 參 加 教 會 舉 辦 的 「 心 路 關 懷 事 工 」 。 這

事工就是要實現主耶穌的偉大誡命──彼此相愛。在

關愛的過程中，時刻尊主為大。全課程教導我們許多

實際助人的方法，而且還涵蓋了幾乎所有你會遇見的

狀況，是關懷安慰受苦者不可或缺的有效途徑。 

雖 然 我 必 須 投 入 五 十 個 小 時 的 學 習 ， 才 能 成 為

一 名 「 心 路 關 懷 員 」 。 回 頭 看 ， 非 常 值 得 ， 終 身 受

用。當我關懷別人時，聖經的教導縈繞我心： 

你們各人的重擔要互相擔當、如此就完成了基

督的律法」。（加拉太書6：2） 

「勉勵灰心的人，扶助軟弱的人，也要向眾人

忍耐」。（帖撒羅尼迦前書5：14B） 

我 鼓 勵 更 多 弟 兄 姐 妹 來 接 受 這 樣 的 裝 備 。 「 心

路關懷事工」更需要你我他的參與。因為你的參與，

這個世界將會更加充滿愛，更加美好﹗☆ 

兩位心路關懷員的話 

她一定帶著代禱名單，誠心為多人禱告，

為人代求。我們深信神必會一路看顧她。 

兩位老人家的信仰及生活合一。正如

聖經裡保羅說的：「那美好的仗，我已經

打過，當跑的路，我已經跑盡，所信的

道，我已經守住」（提摩太後書4：7）。

神在天家早已為這二位忠心的僕人預備好

地方。她倆的一生，真是我們基督徒的美

好榜樣。☆ 

是要黏鞋底脫膠用的強力膠；她旅行時的走路鞋鞋底脫膠，想黏起來。我沒考慮的就回說去再買雙新鞋

吧！但她接著說實在不想再加重負擔，執意要把舊鞋修補好再穿，而且喜歡此鞋的舒適。姑且不論是否重

買新鞋或修補舊鞋，在生活的態度上就令我省思，也為自己的物質慾望上的錯誤觀念，心中大翻轉。 

有一種髙度的情操，稱為犧牲；有一種低調的態度，它稱為無名的宣教士；他們隱姓埋名不求物質回

饋，只為賺取寶貴的靈魂，將來的天家宴席上，期盼有更多的弟兄姐妹一起享受；那邀人做客的盛情是

「情操」、是「態度」，是神看重的心意。☆ 

（續第 49 頁）  

 在 整個關懷的過程中，我與受關

懷者更多體現像朋友。其實，

我做得真有限，但神藉著我這樣的陪伴，她學

會讀聖經、依靠神的話、用禱告來交託並歸榮

耀與神。我也經歷到神的同在，學得更多 。  

預備自己 

        經過心路關懷培訓的學習和實踐，我感到

受用無窮，這不但可以幫助別人，更能幫助裝

備自己，有時若有二、三人都在向你抱怨，說

消極的話時，若沒有裝備，自己都有可能深陷

其中，現在有了這樣的裝備，更有守望小組的

全力支持，組長與組員的深切關愛，很快又能

振奮精神。 

 我非常喜歡這樣的裝備，而且希望越多

越好。希望有一天神問：「我差遣誰好呢？」

那時，我會滿有信心地說：「我在這裡，請差

遣我！」☆  

關懷員1： 

關懷員2： 
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惡水上的大橋 
喻真 

有一本書叫做《 後十四堂星期二的課》，

這是一個真實故事：莫里教授得了脊髓側索硬化

症（ALS，又名肌肉萎縮症，俗稱漸凍人），醫

生說他來日無多，他的舊日學生米奇知道後，每

週二從底特律飛到波士頓陪伴他，無形中上了十

四堂的人生大課，生命因此有了大轉變。 

看那本書的時候，ALS對我而言只是「知其

有」；直到有一天，得知我的主日學老師──陳

立德牧師──患了類似的病，對ALS方有了近距

離的了解。維基百科說此症會令患者肌肉由下至

上逐漸萎縮， 後像靈魂被封印在軀殼內，全身

都不能動，但神智卻非常清醒。 

陳牧師得病前，週間在神學院教課，週日在教會開主日學。他的個頭不高，講話語調斯文；但

因神學知識淵博，所以主日學堂堂爆滿，是學生景仰的大師。得病後，陳牧師忠實地教完兩季主日

學，之後前往中國尋醫；歷經八個月，四處尋訪求醫無效。回美國只沈潛一小段時日，便決定抱病

回杏壇，繼續培植學生。 

我們見他從行動自如到肌肉無力、日漸消瘦；拐杖從單手拐到四腳助行器，後來他雙腿不再配

合大腦的指揮，走路常摔跤，只好依靠電動輪椅助行。 近一次探訪陳家，牧師提到肺部是ALS

先攻擊的內臟，所幸他的肺部功能比醫生預估的要好，雖然如此，醫生還是要他考慮，如果有一天

呼吸不順時，是否要氣切。 

面對這個病，他自己也不確定將來是否有機會作新的見證。不過，回頭看看，一生中大大小小

的事都足以訴說上帝的恩典。 

誠實 

獻身全職傳道前，陳立德原本是電機工程師，非常喜愛他的工作。熱愛工作的他，七早八早就

到工廠忙，大家都下班了，他還捨不得走。可是被上帝的愛感動，考慮放棄顧問工程師的職位，去

讀神學院時，他變得無法專心工作。從早上一進工廠，不停思考的就只有：「我說我愛上帝，到底

我只是嘴巴講，還是心裏真正愛祂，願意服事祂？」 

陳立德可以選擇退休以後再來服事上帝，但是，到那個時候年紀大了，能做的也不多了。」他

決定誠實地面對自己和上帝的關係，當下做了辭職決定。 

     《最後十四堂星期二的課》中，莫里教授把自己擺

在學生面前，想要讓自己成為生與死的橋樑；陳立德

牧師把自己擺在學生面前，希望成為上帝與追尋者之

間的通道。而先生和我，幾次的探訪，不知不覺中，

也上了幾堂人生大課。 
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作這個決定不容易，三個孩子都還在讀書，全家五口只靠他一個收入。現在把積蓄拿來讀神

學，將來生活費以及孩子上大學的費用要從哪裡來？可是，獻身傳道是很清楚的「呼召」，他只

有義無反顧，憑信心往前了。 

上帝果然不失信，他分別在巴西和美國達拉斯完成道學及神學碩士課程，之後從美國回到巴

西牧會，並在南美華人基督神學院授課。兩年後，牧師看到神學院的需要，決定再到美國進修舊

約博士。在芝加哥三一神學院四年半，拿到舊約神學博士學位。其間神蹟處處，上帝一路供應，

一點也不缺乏。以下是一些例子： 

發霉的麵包 

就讀達拉斯神學院時，神學生常有過期的麵包可帶回家，可是德州天氣太熱，有些麵包拿回

來後，隔天就發霉了。師母埋怨說，「作傳道人就要到這個地步嗎？」 

剛這麼想的隔天，清晨突然聽到有人開關信箱的聲音，雖聞聲卻不見其人，打開信箱一看，

「哎呀！竟然有一條新鮮的吐司在裡面。而且是那種

好吃的厚片吐司。」原來，他們教會小組裡有個弟兄

開了一家早餐店，每天都需要到附近購買新鮮的麵

包。一個星期有幾天，他路過牧師家，會將新鮮的麵

包放在信箱裡。陳家孩子稱那送麵包的人為「天使伯

伯」，一家人永遠記得這位弟兄的愛心。 

無微不至的愛 

1997年五月，陳立德準備去三一神學院攻讀舊約

博士。由於全家同行，老二和老三在讀高中，他們需要較好的學區住處；然而，在芝加哥不識一

人，眼看即將成行，住處卻沒著落。心中十分焦急，只有向神迫切地禱告。 

彷彿在看一部電影，觀眾發現上帝正用蒙太奇的手法導這齣戲： 

陳家大女兒Clara當時在德州就讀奧斯汀大學，教會英文堂的袁師母在小組聽到她的代禱事項

後，回家告訴了袁牧師。袁與芝加哥某教會英文堂的曾牧師有過一面之緣，當即把曾牧師的電話

給了Clara。 

Clara鼓起勇氣致電曾牧師…，過沒幾天，曾牧師從芝加哥打電話給巴西的陳家，謂公寓找好

了，請他們放心。 

陳家雀躍之餘，發現還有個小問題要解決──公寓要六月一日才可遷入，陳家卻必須在五月

中旬就要到神學院註冊。「我們說沒關係，可以去住旅館。」陳師母回憶說：「當時想法很天

真，根本不清楚一家四口在美國住兩個禮拜的旅館加上飯錢，花費有多大。」然而上帝卻沒有忽

略這個細節，早就為他們張羅好了。 

陳家要搬入的公寓單位樓上，住著邁爾先生（Meier）一家，邁爾是三一神學院的校友，樓下

的房客剛搬走，他們希望新房客會是基督徒，以便「和睦同居」。於是麥爾自告奮勇，幫公寓老

板到神學院張貼租屋啟事。 

▲麵包故事就發生在這所公寓 
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  一天，曾牧師去三一神學院辦事，行經地下室，

「無意中」在學生公佈欄上看到這則啟事。租屋的條

件、地點剛好合適陳家的要求…。 

邁爾得知將遷入樓下的家庭需臨時住處後，在自己

教會的週報上登著：「請為南美洲巴西來的宣教士一家

從五月十七至三十一日的暫時住處代禱。」週日，看到

代禱事項的那一刻，戈登(Gordon)夫婦相視而笑，因為

就在那兩週，這對夫婦「正好」會出城度假，房子可借

陳家住到五月三十日。 

陳立德牧師說：「住進去的隔天，我打開大門一看，神學院就在附近！走路就可以到。」連交

通費都省了。借住的那幾天，戈登夫婦還託朋友來問候，看他們有什麼缺乏沒有。 

五月三十一日，那天房主要回來，陳家必須離開。上帝又有意外的供應。原來曾牧師教會裡的

于弟兄，受託為陳家作接機及安頓的工作。他不但於陳家來臨之前，為他們在冰箱裡準備了冷凍水

餃；安頓後，帶他們去買車；且在三十一日，請他們到家裡吃一頓豐盛的晚餐，並招待住了一宿。

就這樣，陳家沒有住過一天旅館。 

以上的一些「巧合」，是搬入公寓後，從麥爾先生口中得知的。陳家與曾牧師和戈登夫婦未曾

謀面，也沒有機會親自道謝。今日對此事仍感激深重、念念不忘。 

正如邁爾先生所說：“Nobody knows nobody, but God knows everybody.”(人雖不相識，

但上帝卻無人不識。)上帝眷顧我們一切的需要，只要專心信靠祂。 

深山的蜜 

天文物理學家史提芬‧霍金(Stephen Hawking)二十一歲時就得了ALS，他在2011年的ㄧ次訪

談中宣稱，沒有上帝沒有天堂，「人類的頭腦就像電腦一樣，一旦重要元件失靈，就會停擺。電腦

故障停擺後，便沒有來生，也沒有天堂，那些只是說給怕黑的人聽的童話。」多麼悲劇的想法。 

陳牧師卻說；「神掌管一切，知道一切，我們要完全信靠他。聖經沒有說人不會受苦。也沒有

說人不會有掙扎，不會抱怨，可是，」他接著說，「如果我們跟神有真正的關係，神不怕我們的抱

怨。」當然，他不是指隨便無來由的抱怨，「否則跟到廟裡拜拜，靈則信，不靈就不理他，有什麼

兩樣？」 

聖經上說：「你們要嚐嚐主恩的滋味，便知道祂的美善。」曾經我以為，那就像直接擺在餐桌

上的蜜，人不需費什麼力氣，只要拿過來嚐嚐就可以。當然那種蜜是有的，而且也夠甜。可是嚐蜜

的人，不會因此珍惜感恩。陳牧師經過如此大的苦難，仍然讚美歌頌上帝，就像品嚐了進入深山密

林，經過蜜蜂的追逐叮咬，付上一身疱的代價才得來的蜜。牧師聽了我的想法，笑著附和說：「而

且蜜的純度和品質也不一樣。」 

麵包、住房經歷只是開始，然後他面臨存款用完，生活、學業無以為繼的問題。他跟神說：

「怎麼辦？我現在沒錢了。」神卻說，「怎麼沒有？你不是還有間房子嗎？」他知道上帝指的是他

在巴西的一棟公寓。經過一番掙扎，賣了。真的是獻上所有。 

▲陳家成了邁爾先生的樓下鄰居 
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回顧往事，陳牧師夫婦心裏充滿感恩與讚美，看到神如何在各樣的艱難中操練他們一家「不要

為明天憂慮」的信心。讓他們經歷祂奇妙的作為。 

苦難的熬煉 

耶穌說過：「在世上你們有苦難，但你們可以放心，我已經勝了世界。」陳牧師解釋這句話：

「人的一生多少都會有苦難，沒有人可以一輩子順順利利地直到見主面。」他說：「耶穌還沒有離

世前，就預言門徒將要面對苦難，像被抓被關等。可是耶穌應許門徒，遇到

難處，聖靈會為幫助他們。基督徒在世上遇到苦難時要想，神在他們的身上

有個目的。祂要煉我們像精金一樣，使我們完備。」 

我看著他，看他腳上的累累傷痕，想到他現在走步的困難，一個轉身不

順就會摔跤，稍碰到東西就要受傷。而他的傷口因「漸凍」的緣故，皮膚細

胞不能自行癒合，需要靠一種酵素慢慢地把「結痂」吃掉，才能使傷口縮小。師母剛還指著他右腳

上的幾個疤痕說：「這些疤花了他半年才合起來呢。」 

心裡才想：「上帝啊，祢煉他還要煉多久?」就聽牧師說：「可是完備不是馬上可以達到的，

它有很多階段，你需要經過一重又一重的考驗，而且我覺得(考驗)越來越困難。」他做個比喻:「好

像在鍛鍊你的肌肉，剛開始只能拿五公斤，現在要考驗拿十公斤，然後二十、五十、一百公斤。我

們的信心也要經過操練才能達到保羅所說的：『那美好的仗我已經打過了』的地步。」 

完全的信靠  

行動不便要再回頭教課，說來容易做來難。師母說以前幾次牧師想要出來開課，她都極力阻

擋，因為她 了解牧師的身體狀況，心裏的負擔極大。陳牧師現在食、衣、住、行都不能自己打

理，出門前，穿衣扣釦子都要靠師母幫忙。第一個不贊同他開課的就是師母，「我每個禮拜都很擔

心害怕，怕那一天他不能完成所接下來的工作，豈不羞辱神的名？」後來她決定了，她跟上帝說：

「神哪，我不管了，全交給你了。他是你的僕人，你如果感動他，要他去教書，你自己負責。」從

那天以後，她心裏的重擔就放下了。 

於是一次又一次的神蹟發生了。陳牧師坐在輪椅上，連續完成幾個系列的講座。陳牧師說：

「人的盡頭就是神的開端，盡我們的本分，能做到哪裡就做到哪裡，做不到的就交給祂。我若沒有

經過這些苦難，不會明白耶穌為什麼說我們的信心只要

有芥菜種這麼大，就可以長成大樹。只要有小小的信

心，我們所得到的福氣不曉得有多少。」「信心的功課

一生都要學習，」陳師母笑著說。 

死亡的驚恐 

那次，是陳牧師第一次和我們談到信心和死亡，在

他得知患了ALS病後，有一陣子身心靈都軟弱，甚至到

一個地步很怕死。死亡的感覺很恐怖，平常人呼吸正

常，他生這種病，晚上有時呼吸不順，幾次想要喚醒身

▼陳牧師坐在電動輪椅上講課 
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  旁的妻子，叫救護車…。 

「人只有在面臨要死的那一刻，才真正面對自己對神的信心有多少。」所以他也會跟神爭論，

他問神：「我就要死了，我會不會像聖經傳道書的作者一樣，可以看到你的面。還是我就死了，一

切就都沒有了？」 

他說，這種恐懼，一次又一次，都是靠上帝話語的鼓勵所勝過。聖經說：「凡勞苦擔重擔的，

可以到我面前來，我就使你得安息。」陳牧師就靠著這句話，向神說：「現在我要睡覺了，不管你

今天會不會把我接去，我都交給祢了。」死亡的憂懼從此不再掌權，他因此得以安睡。 

外子與我在一個又一個的故事中，陪他們重走一趟人生隧道。基督徒喜歡說「抓住上帝的應

許」，可是很多人經歷了神蹟以後就忘了，下次再碰到困難又再次軟弱，而見證就像上帝所兌現的

支票票根，常常拿出應許「庫存」來看一看，說一說，不但激勵了聽眾，也能提醒自己上帝的信

實，更從容地面對往後的時日。 

「你們落在百般的試煉中，都要以為大喜樂。」牧師說，他現在可以親身印證這句話。 

樂河的水 

親耳聽故事和親眼見證他們夫妻的互動，之間還是有一段距離。 

那天，師母提到每次講完課、回到家，幫牧師把從裡到外被汗濕透的衣服脫掉，用毛巾擦過身

體，換上乾淨衣服後，他們一定一起禱告，將感謝讚美歸給上帝──再次完成不可能的任務。接

著，師母又透露一個小祕密，她說，牧師對她「開玩笑」說：「這功勞百分之百是聖靈的。不過將

來得獎賞時，百分之七十是你的，我只有百分之三十，因為沒有

你，我不可能完成這些服事。」看到牧師用稍帶靦腆的口吻，在

我們面前對師母說：「你是我的佳偶，我的良人。」我們備覺感

恩， 

當然，這對良朋密友，婚姻路上也曾有不愉快。牧師說；

「我和師母也會吵架，當時年輕，兩人一吵就很兇，很沒有見

證。」師母也搶著「認罪」說：「牧師生病以前，我很少讚美

他，因為『自我』很大，所以他的一些缺點像烏雲遮住我的眼

睛，使我忽略他許多的優點。忘了稱讚他有多好、多『英

俊』。」她說的時候，眼望著牧師…誠摯、純真的樣子教我們好

感動。 

「所以」，她轉向我們，「現在要把握機會，多多讚美配偶。」 

莫里教授把自己擺在學生面前，想要讓自己成為生與死的橋樑；陳立德牧師把自己擺在學生面

前，希望成為上帝與追尋者之間的通道。而先生和我，幾次的探訪，不知不覺中，也上了幾堂人生

大課。☆ 

（摘錄自宇宙光雜誌 2013 年元月號）       

▲作者夫婦也上了幾堂人生大課 
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1. 成立自己的小家庭，或搬出獨立後，不要忘記常給我捎來口信（不是e-mail），請一星期至

少回老家來看我一次。 

2. 請準備好，不要以為父母仍如壯年，可以在體力、實質上給你無盡的呵護，且經濟上有求必

應。 

3. 相信我：永遠有無盡的愛，愛你，滿滿的祝福，祝福你。 

4. 你的工作、娛樂、朋友也許是你的第一優先，但你是我的第一優先。 

5. 你對我的孝心，我一生都不會忘記，並津津樂道，也自然折射在孫子女身上。 

6. 請耐心聽我重覆的老套，因為，我認為那些非常重要。不要給我臉色看，令我傷心。 

7. 你若誤會生氣時，我雖想反駁，但卻力不從心，只得把辯白吞回腹中，但只要窩心悅耳的一

聲：爸媽，那無奈之氣，就煙消雲散了。 

8. 當你埋怨我無理時，請換個角度想想，也許我糊塗了，也許我正被健康或生理狀態折騰中，

或者只想多得一些你的關注。 

9. 當我年老時，可能品相衰殘，請不要露出嫌棄的態度，老人總會有孩子脾氣，和不自覺的邋

遢，及無由來的頑固。 

10. 當我真的必須離世安息時，請讓我享受兒孫環繞的天倫樂，和家人同心的甜美禱告，雖然我

們將重聚。 

 

中老年父母給成年兒女的  

康介莉 
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C 
ommunion, community, and commis-

sion represent the core components to 

WHCC’s journey of life transformation.  

After 21 years, our church is at a point of 

historic transition.  Many of the movers and shak-

ers who were used mightily by the Lord to build 

this church are nearing handing off the baton to 

the next generation.  As the pastors and church 

council look toward our next milestone, our 25th 

anniversary in 2016, we want to build a strong 

foundation for the next generation so that we may 

build a stronger and more faithful future for 

WHCC in the years to come.  

 Created by God and for God, we live to 

passionately pursue a deep and dynamic love re-

lation with Christ.  Communion describes this 

intimate and awe-inspiring mystery of our spir-

itual connection with Christ, as we move into a 

deeper knowledge and worship of God. This is an 

inward journey built on disciplined devotional 

life, meditation and application of God’s Word, 

and a growing prayer life in trusting and experi-

encing God.  

 Loved by God so that we may love one 

another, we gather as a committed community of 

God’s people, united in Christ to worship Him, 

and embody His life by extending grace to value 

and care for every person as Christ’s beloved. As 

an authentic community, we express our oneness 

in Christ in spite of our diverse backgrounds. To-

gether we worship, manifest, glorify our Savior as 

a community. Christ’s love compels us to forgive, 

to be transparent, to be accountable, to build up, 

and to serve one another.  We no longer live for 

ourselves, but live a life of love to reveal the grace 

of Jesus Christ. 

 Send by God to make disciples in the 

world, we are in constant training and sending 

mode to bring the transforming life of Christ to 

our kinsmen, our city, and our world. We believe 

in a calling to make disciples through life-on-life 

relationships. We will fulfill this commission with 

our words and deeds by sharing the gospel and 

loving our neighbors. We journey forward to pro-

claim Christ and plant churches in a missional 

journey of life transformation in Christ.   

 The future of the church hinges on the 

quality of our discipleship of the next generation.  

 In many ways, this passing of the baton is 

already taking place.  A energetic group of young 

leaders from our Mandarin Young Adults took up 

the leadership for our 2012 New Life Camp and 

did a fantastic job. The church council has wit-

nessed the infusion of next generaiton leaders, 

especially with Br. Joseph Chen taking up the po-

sition as our council chairman. For the first time 

we are having more elders from the English con-

gregation than the Chinese. This continual work 

of quipping co-workers is a never-ending task. We 

are thankful that we are now entering into the 4th 

year in Stephen Ministry training, in preparing 

lay leaders who are gifted in caring to accmopany 

hurting people in a uniquely Christian way.  Other 

trainings, such as small group leaders’ training, 

marriage mentoring training, Journey to Intima-

cy, Men’s Fraternity, and Meta Pathway are con-

tinuing the critical work of equipping the saints 

for the work of ministry so as to build up the body 

of Christ. We are so thankful to the Lord for the 

teachable hearts of our people!  

 The Lord has continued to bless our pas-

toral staff, granting us joyful and harmonious 

teamwork.  I thank the Lord for our staff and our 

lay leaders, for their model of servant leadership.  

As we move toward the future, we praise God that 

He is also adding new blood to our staff, bringing 

Clara Chen (Children’s Director) and Edward Lee 

(English Associate Pastor) into our team. Last but 

By Pastor David Hsu 
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not least, I also want to thank everyone for your 

love and care for my family. I thank the Lord for 

Cheryl, Nathan and Hannah for their encourage-

ment and support for me to keep me going in the 

ministry. 

 Locally, our North Houston church plant-

ing launched Sunday services on Easter Sunday, 

2012.  Under the leadership of Pastor & Mrs. Chu 

and their co-workers, the Sunday ministry has 

stabilized. The Lord has also graciously brought us 

Ted Cox to serve as the part time youth director 

for North Houston to meet a critical need.  A 

monthly leaders’ training and local discipleship 

are building a foundation for our North Houston 

leaders.  At the same time, our missions work is 

also expanding, in addition to the 2013 joint mis-

sions conference, we are pleased to see many sea-

soned co-workers going on short-term missions to 

East Asia and Europe for the first time, and a 

number of co-workers considering seminary train-

ing and possible bi-vocational missions involve-

ments.  

 Historically, WHCC has always been a 

church committed to joyful, generous giving. In 

2012, our people gave generously toward Hurri-

cane Sandy relief, and to Star of Hope homeless 

shelter. The church missions fund is also growing 

according to plan as we want our missions fund to 

reach 20% of our total annual budget.  We con-

ducted two community Health Days to serve our 

neighbors, and with the help of a nearby Hispanic 

church, we saw 15 neighbors making decisions to 

receive Christ!  The Lord has continued to provide 

faithfully and abundantly, as we finish 2012 with 

surpluses.  

 The forging of a strong legacy into the 

next generation is a big challenge. In Psalm 78:2-

7, the psalmist describes his heart for a godly lega-

cy: “I will open my mouth in a parable; I will utter 

dark sayings from of old, things that we have 

heard and known, that our fathers have told us. 

We will not hide them from their children, but tell 

to the coming generation the glorious deeds of the 

LORD, and his might, and the wonders that he has 

done. He established a testimony in Jacob and 

appointed a law in Israel, which he commanded 

our fathers to teach to their children, that the next 

generation might know them, the children yet un-

born, and arise and tell them to their children, so 

that they should set their hope in God and not for-

get the works of God, but keep his command-

ments.” (ESV) 

 This is also our heart, our hope, and our 

missions!  We want to pass on faithfully our faith 

stories and our missions from Jesus to the next 

generation. We refuse to accept anything less!  By 

His amazing grace, WHCC will live out the testi-

mony of communion, community, and commis-

sion. We boldly, actively, and purposely believe 

that God will use us to build a prevailing church, 

raising up a stronger, more faithful generation for 

His glory!  ╬ 

 

 

 

▲ Gospel Camp  

▼ introducing Clara  

▲  Sending out N.H. church  
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 It ’s been nearly two years since arriv-

ing in Houston to help pastor the 

English congregation, and I am deeply grateful for 

the welcome I have received here. The friendships 

Angela and I have made and the partnerships we 

have forged in the Gospel with our coworkers have 

been indispensable in helping us meet the twin 

challenges of a cross-country relocation and enter-

ing the new world of parenthood. 

 Equally encouraging has been seeing evi-

dences of God’s grace in 

the people of Meta abound. 

One area where this has 

been especially evident is 

in our ministry to young 

adults.  Before being trans-

ferred by his company to 

Brownsville, Khon-whey 

Tay and his wife SueAnne 

began working tirelessly to 

rebuild our young adult 

ministry. They put a lot of 

time into identifying and 

working with motivated, 

faithful young people ready 

to begin moving into leadership, and several 

months ago our young adults got together for a 

lunch meeting in which many of them recommit-

ted themselves to ministering to one another and 

engaging in outreach. Since then, there has been a 

renewed commitment to building relationships. 

This commitment has expressed itself in small 

steps, such as the young adults getting together to 

go out to lunch every Sunday afternoon, and in 

large, as several discipling relationships have 

sprung up since that meeting 

 God has been graciously moving in our 

college ministry as well. Last summer about 10-15 

students home for the summer met twice weekly 

for Bible study, fellowship and prayer, and by the 

end of the summer it was clear that their relation-

ships with God and with each other had deepened 

considerably. We have ten students who will be 

going with intern Ric Sun for the Urbana Missions 

Conference in December, and our prayer is that 

many of our young people will give their lives to 

the ministry of the Kingdom of God, either here 

with the local church or abroad on the mission 

field. Our hope and prayer, which we are certain 

God will answer, is that yet another generation will 

take up its role in finishing the Great Commission. 

 Finally, we have been heartened to see 

God begin to knit the genera-

tions in our congregation to-

gether. Too often our empty-

nesters, family small groups, 

and young adults have been 

living in three separate 

worlds, with very little inter-

action. At our Meta retreat in 

September we began to see 

that shift. A rain storm forced 

us to spend most of the time 

indoors, and immediately we 

saw the three groups begin to 

talk, play, and pray together in 

our time together. It was a 

small first step, but we have begun to see some 

progress since then. In our weekly prayer meeting 

we have people from all three groups sharing 

openly with each other as we together seek out 

God’s mercy for our church. Several of our older 

key lay leaders have begun to invest their time and 

energy in training and discipling the younger gen-

eration, and the disconnect between age groups 

seems to be slowly dissipating. 

 Massive challenges still face our congrega-

tion. We have too few people meeting regularly for 

prayer or engaging in evangelism. Our forays into 

ministries of mercy to the wider community have 

been few and tepid in nature. Our passion for wor-

ship needs to grow. And we still have not grasped 

how to leverage the gifts God has given us as a pri-

marily Chinese body with the clear call of God to 

By Pastor Andrew Bywaters  

God’s Grace and Life Transformation at Meta  
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inclusively welcome people of other ethnicities. 

However, I believe with all my heart that God is 

bigger than the many challenges facing us, and 

when difficulties abound, God’s grace is greater 

still. ╬ 

 I  was skeptical at first.  Would it be 

good?  Would its entertainment value justify the 

price?  Who wants to see a bunch of characters 

from the past doing the same thing - saving the 

world from destruction by evil forces.  How original 

is that?  Nevertheless, my husband Mike and I were 

in the mood for a blast from the past.  I called into 

work saying I had some research to do for youth 

ministry and hurried out the door to catch the 

morning matinee showing of The Avengers, a Mar-

vel Entertainment creation of comic book super 

heroes that band together to defeat society’s ene-

mies.  As we neared our neighborhood theatre, rec-

ollections of our favorite characters unraveled:  

Iron Man, Captain America, The Incredible Hulk!   

To our surprise, the movie was awesome!   

 Leaving that dark room, chatting excitedly 

about our favorite scenes and listening to Mike 

share insights only a boy who grew up reading com-

ics would know, I was quickly transported back to 

the bright lights of reality: Sin exists and the church 

falls short of working together to overcome evil in 

this society.  I dreamed of every Christian using 

their spiritual gifts, their God-given talents, to serve 

others rather than themselves.  What if churches 

model love, forgiveness and acceptance rather than 

condemnation, judgment and exclusion?  What if 

our youth see themselves as part of a youth group 

that could right wrongs in their culture?  Imagine 

the difference it would make if men and women 

from all generations and life stages populate our 

youth ministry team, teaching the gospel, mentor-

ing and being role-models for our teens.  The 

Avengers would be less fiction and more reality!  

We would be the heroes in the story, the main dif-

ference being God as the Avenger (“Vengeance is 

mine...” Romans 12:19). 

 God is doing a good work.  One thing I have 

continually been thankful for is the variety of “D-

Youth Ministry: 

Get set,  ready, Go!  

Meta small  group kickoff.  
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group” leaders on our team.  Discipleship Groups 

is our Sunday morning ministry for middle and 

high school students.  We meet as small groups, 

divided by gender and grade, for Bible teaching 

and discussion.  Since there are no more than 10 

students per class and each class has 2 teachers, 

the opportunity for life on life influence is great!   

Leaders often host sleepovers in their own homes, 

hang out with students during lunch and check in 

with them throughout the week.  Some of our 

leaders are young parents who 

invite our youth into their fam-

ilies.  Others are first genera-

tion immigrant parents who 

don’t let language inadequacies 

prevent them from reaching 

out to our youth.  Many join 

the team with little youth min-

istry experience, simply a will-

ing heart.  All have different 

gifts and experiences to bring 

to the table: cooking, crafting, 

dance, filmmaking, story tell-

ing, humor and more.  Praise 

God for these superheroes! 

Over the next 5 years, our vi-

sion for WHCC Youth is pri-

marily threefold: 

1. Igniting a new youth group 

culture.  Create a youth group 

culture of committed believers 

in Jesus Christ who understand 

and live out the gospel.  We want to see our youth 

feel a sense of belonging to their church commu-

nity.  They are not just church-goers but friends!  

Students take risks in making decisions that hon-

or God rather than peer influences, drawing 

strength from the Holy Spirit and each other.  

They graduate having a deep understanding of 

their sin and reconciliation to God that came 

through Jesus’ death on the cross.  It’s about hav-

ing meaningful friendships, being in grace and 

trusting Jesus with their lives.   

2. Mentoring.  Every student has one or more 

adults other than their parents investing in their 

lives through an intentional mentoring relation-

ship.  This could happen at the dinner table, in 

the church hallways, grocery shopping, during a 

baseball game or in more formal settings, but the 

key words are invest, intention and discipleship.  

Adults are depositing into young lives believing 

the Lord will make them grow.  They are inten-

tional about asking ques-

tions of life and faith.  They 

make themselves available 

to our youth.  We need 

none other than broken 

vessels God can use to 

guide the next generation to 

himself.   

3. Parents becoming spir-

itual leaders.  Parents rise 

up to be the primary role-

model in their children’s 

spiritual development.  We 

need to train our parents to 

have spiritual conversation, 

share their own testimo-

nies, remind their kids of 

the gospel and help them 

make wise decisions based 

on Biblical truth.  Parents 

remain the biggest influ-

ence on a teenager’s life.  

Before there was church, there was the family.  

We must return to God’s original design for our 

families. 

 The movie ends with Ironman laying on 

the street, thought dead after an extraordinary 

world-saving feat of sacrifice and will.  His weary, 

battle-scarred friends hover over him, looking 

anxiously for a sign of life, until Hulk lets out a 

deafening roar of despair.  Iron Man’s eyes are 

blown open.  Everyone breathes a sigh of relief.  

By Jodi  Chung 

Being Part of a Heroic Team 

2012 Camp Impact  



6  

JOY 

  

Soon they are joking around and talking about 

checking out a local shawarma joint, but Thor 

reminds them the war is not yet over.  One ene-

my is still alive and must be taken care of before 

the celebration can begin.  What an awesome 

picture of unity and focus on a common goal, 

and having fun in the process.  I want to be part 

of that, and I think our students would too! 

 Would you consider getting off the side-

lines and joining the team?  The forces working 

against our youth are great, greater than Satan 

would have us believe.  Faith formation is being 

challenged by a culture of materialism, false 

pictures of reality, emphasis on feelings over 

fact, and entertainment without moral bounda-

ries.  The task is bigger than we think and God 

is calling faithful men and women to join forces, 

alongside our youth, and work together to see 

this vision unfold.  The job can be hard and 

thankless, but the rewards of seeing young lives 

grow into maturity is out of this world.  Instead 

of letting ourselves get sucked into the empti-

ness of self-advancement and trivial pursuits, or 

paralyzed by our perceived inadequacies, take a 

leap of faith into our youth ministry movement.  

Be a part of something bigger.  Rediscover the 

gospel of sinners saved by grace.  ╬ 

 T he church sports ministry began 

with a humble meeting to organize sports activi-

ties that already existed in WHCC. Mr. Ric Sun 

started the meetings for the purpose of wanting 

to both bring a purpose and give support to 

these sports activities.  

 We had representation from basketball, 

badminton, table tennis, and tennis.  The minis-

try also wanted to bring the church fellowships 

together. We ended the first meeting with our 

first sporting event idea: a volleyball tourna-

ment. The tournament did so well in populariz-

ing the Sports Ministry and bringing the church 

together, that we added other sport tourna-

ments and family events. Also, each event 

brought more people to the activities. The Ping 

Pong group added another night to their tour-

nament recently to accommodate more players. 

 The Sports Ministry members are a 

very athletic group of people. They are all active 

church members. You see them in the kids’ 

room teaching, in the worship team singing or 

playing an instrument, or in the kitchen cook-

ing. If you ask them if they are leaders in the 

church, they would probably deny it.   

 They make time out of their busy Sun-

By James  
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days to set up the tournament for competition. Each 

Sports Ministry member is very competitive. They 

try to make the tournaments fair for each fellowship. 

They laughingly say it’s only for fun, but heatedly 

discuss the details of the rules and lose track of time 

during the meeting. I think they secretly believe that 

their team will hold the trophy gift cards at the end 

of the tournament. They all have a passion for their 

sport and they all love God and like to be around 

people. They all know the power of sports. So they 

dedicate their time to the ministry. 

 Two more weekly activities have joined the 

sports ministries since it began: Pilates and volley-

ball. Every week, about 200 people participate in the 

sport activities. Roughly less than half of the partici-

pants are non-Christians. 

 Organizing the activities week after week is 

not easy. Everyone has other obligations. It takes 

time to be here every week. There are times when 

week after week the turnout is scarce. Plus, it’s an-

other added responsibility for the church facility 

coordinators, who have come early to open and stay 

late to lock up every night. Naturally there were 

sports activities that came and went.  I have to say 

without our core committed volleyball players, the 

weekly volleyball would not be playing today. 

 Does the church need volleyball? I can’t say 

it does. But it brings some visitors consistently to 

church, when they may not come at all otherwise.  

Strangers quickly develop a sense of camaraderie. By 

the second game, they’re good friends. The ministry 

was never meant to be the way for non-believers to 

come to Christ. It is an avenue for people get to 

know more people and bring friends. 

 I’ve gotten to know people who don’t attend 

church, who attend another church, or who attend to 

another fellowship. I have also gotten the chance to 

get to know friends better. While we know each oth-

er and attend the same church, there is little oppor-

tunity to mingle except through the weekly volleyball 

activity. 

 Will volleyball always be at church? I can’t 

say, it will. Do we need more people? We would like 

to see more people come out. But if they don’t enjoy 

it, they won’t last. And that’s the tricky part about 

this ministry. Like other ministries, if people have a 

natural interest, they will commit to it. I so much 

want to say that people are coming to Christ because 

of this ministry. But for right now, the ministry is an 

avenue to meet more people and for people to be-

come aware of the church. 

 The leaders are not making it into some-

thing it is not. People 

who go there are not 

making themselves 

somebody that they’re 

not. But they’re hop-

ing and working to get 

better.╬ 



8  

JOY 

  

By Pastor David Chu                                                                                                               Translated by Peter Zhang 

 W e’ve seen what God’s work 

throughout history from the Scripture, and we 

have also experienced God’s amazing leading 

from our church planting experience in North 

Houston. 

 When my wife Fengmei and I decided 

to serve God full time in our second half of life 

back in October 2003, we were invited by Ed-

die and Vivian Wang to lead a Bible study in 

The Woodlands. 

 The Woodlands area is located 35 miles 

north of Houston and covered by natural 

woods.  It is a beautiful, comfortable, and con-

venient residential area, a jewel in the forest.  

With increasing employment opportunities, 

The Woodlands has rapidly been developed 

into one of the most sought after residential 

areas in North Houston.  More and more Chi-

nese families have moved to this area from all 

over the country. 

 We started with only three families and 

met every two weeks.  Later on some of Ed-

die’s colleagues and some families from Spring 

area joined our Bible study.  This was our first 

Bible study group in North Houston. 

 The Bible study then moved from The 

Woodlands to Spring, Texas. We met in Broth-

er John Zhang’s family home in early 2004.  

Brother Jack and Lynn Lai, who had just 

moved to The Woodlands, and Huashan and 

Yu Wei, who were seekers at the time, also 

joined the Bible study group.  In August 2004, 

Fengmei and I went to Taiwan for seminary 

study.  This group continued to grow and 

many seekers received Christ. 

 To accommodate the increasing num-

bers attending small group, Jack and Lynn Lai 

opened their house for a new small group right 

after the New Life Camp in July 2005.  The 

Lais and Fujun led the Evangelism Explosion 

(EE) members to visit all the Chinese families 

they knew in the neighborhood.  Almost every 

weekend, the Lais invited seeker friends to 

their home for dinner; their hospitality was 

very impressive. 

 Since the first small group was born, 

God started to lead more brothers and sisters 

into our midst.  Lily Xiao moved from Califor-

nia, Matthew Liu moved from Pennsylvania, 

Wayne Chu came from Virginia, Yongjian and 

his wife were relocated from Austin to The 

Woodlands.  God mobilized His people, joined 

us together, and gave us the key coworkers for 

the North Houston Church. 

 We did our seminary internship at 

WHCC from Taiwan in the summer of 2006.  



 9 

  We still remember our first experience of a 

meeting in Lais’ home.  The house was filled 

with people about thirty adults and over ten 

children.  After the joint retreat of Northwest 

and North area, sister Vivian Wang worked ac-

tively with the Lais on splitting the group.  

Praise the Lord, brother He Jun and his wife 

gladly took the challenge, thus the second small 

group in the The Woodlands was formed in 

September 2006. 

 We finished our seminary training from 

Taiwan and came back to serve at WHCC in Oc-

tober 2007. At that time, the two small groups 

in the Woodlands area had each doubled in 

membership.  In 2008, through much prayer, 

God moved Brother Matthew Liu’s family and 

Brother Wei ZhaoAn’s family to form two more 

groups.  In 2009, brother Yuntao Li and his 

wife formed another small group.  By 2009, the 

number of small groups in the Woodlands area 

had grown from two to five groups. Including 

the group in the Spring area, we have a total of 

six small groups in the North Houston Area. 

 We praise God for continually adding 

Christians and new believers to small groups in 

the North area.  Our small group ministry has 

expanded to Huntsville, about 75 miles north of 

Houston.  We also entered into the inter-racial 

marriage ministry, and with the help of Pastor 

and Mrs. Nori our inter-racial marriage small 

group was formed. 

 Our annual special Thanksgiving gath-

erings have seen attendance grow from 150 

people to 250 people from 2008 to 2011.   Our 

brothers and sisters in the North area are 

teachable and are eager to learn.  They have 

participated in trainings for small group leader-

ship, EE, and Sunday school teaching.  In 2010, 

the Chinese version of BSF (CCF) started Bible 

teaching in the Woodlands area, our brothers 

and sisters in the North area seized the oppor-

tunity and were blessed by the solid teaching in 

the Scripture which helped to have our believ-

ers rooted in the Word of God.   

 The distance from Spring, The Wood-

lands, and Huntsville to Houston ranges from 

25 to 70 miles. Due to this reason, many broth-

ers and sisters in the North Houston area can-

not regularly attend Sunday service at WHCC 

let alone invite seekers.  In response to the rap-

id growth of Chinese community in the North 

Houston area and the need to do evangelism, 

WHCC designated elder Tim Wu to work with 

the coworkers from the North area to draft a 

five year plan (2009-2014) to plant a church in 

the North Houston area. 

 Equipping core coworkers was the focus 

of the first two years.  We also set the goal to 

start a church if the number of key coworkers 

exceeded 24 and the attendance of adults to the 

big meeting exceeded 80.  During this time we 

also intentionally looked for a place to accom-

modate such an attendance goal.  Faith Bible 

Church (FBC) let us use their facility for our big 

meetings and develop into a Chinese church.  It 

seemed we had everything ready for starting a 

Chinese church, except we needed a pastor.  

The search for a pastor has lasted for two years, 

and there was no progress. 

 In June 2011, the pastors and elders 

from WHCC held a townhall meeting with 

brothers and sisters in the North area wanting 

to hear their thoughts on church planting in the 

North area.  Encouraged by the pastors and el-

ders of WHCC, the acceptance by brothers and 

sisters of the North area, and most importantly 

the calling from the Lord led us to receive the 

commissioning of WHCC with all the brothers 

and sisters from the North area for church 

planting.  On April 8, 2012, on Resurrection 

Sunday, we had our first service using the 

Woodlands Faith Bible Church as North Hou-

ston Chinese Church. 

 We moved to the Woodlands after obey-

ing God’s calling.  We originally thought FBC 

would give us some help in our children and 

youth ministries so that we could have our ser-

vice in the morning.  However due to the rapid 

growth in FBC, we were unable to have our ser-

vice in the morning. Neither could FBC provide 

help in our children and youth ministries.  Most 

of our members are young families therefore 

the children’s ministry was very important.  We 
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  brothers and sisters were disappointed in 

learning the news, but the Lord wanted us the 

wait upon Him.  Moved by the Holy Spirit, Sis-

ters Chunli and Helen Liu offered to lead this 

ministry.  Also Mrs. Wong, Rev Calvin Wong’s 

wife offered to come to help train coworkers 

and build the ministry.  Also Mrs. Wong, Rev 

Calvin Wong’s wife offered to come to help 

train coworkers and build ministry team.  Our 

own brothers and sisters learned to comple-

ment each other in serving the ministry. 

 Right after the church was founded, 

some of our members were sick.  Some even 

had cancer, we didn’t understand why our 

brothers and sisters were attacked by disease.  

God taught us to pray in unity for the body of 

Christ with perseverance.  The Lord taught us 

to not just focus on our own needs but serve 

each other in love to glorify Him. 

 We were also concerned for a lack of 

pianists for the Sunday service.  Amazingly 

God provided pianists in our midst:  Aijun 

started to learn to play piano before the church 

was started.  She served as pianist in the 

“Blessed way” Sunday class.  Although she only 

learned piano for a year, she was willing to of-

fer her five loaves and two fish and the power 

of God manifested through her service.  Later 

sister Xiuyan, who had the same experience, 

also joined the team.  Our youth, encouraged 

by their parents, were added to the team.  Now 

we have 5 to 6 pianists to share the load. 

 In order to accommodate the bilingual 

families, our services have an English transla-

tion.  In the fourth service of each month we 

invite an English speaker to preach with simul-

taneous Chinese translation.  The English and 

Chinese translation team was formed to meet 

this need so that we can worship with both lan-

guages at same time in same place.  The Scrip-

ture says “… all things work together for good 

for those who love the Lord.” (Romans 8:28).   

Although many families have young children 

with busy work and family schedules, brothers 

and sisters still devote their time and effort to 

serve the Lord.  God uses ordinary people like 

us to fulfill His extraordinary plan. 

 Although we will face all kinds of diffi-

culties and challenges and we also have many 

weaknesses and imperfections, we are willing 

to follow God’s steps so that God’s power com-

pletes in our weakness.  Thank God that He 

uses WHCC and FBC to realize the vision of 

“Expand the territory, build church”.  Although 

NHCC is still in the infant stage, we are con-

vinced as long as our brothers and sisters re-

main strong and bold, the Lord will give us the 

territory we set our feet on.  Amen. 

 Pastors and Elders from WHCC also 

took turn to support our pulpit ministry. 

 As we look back again, at the beginning 

of our church, we faced a lot of challenges and 

difficulties.  FBC was unable to provide us the 

facility use in the morning that we had counted 

on. 

 With the change to hold service in the 

afternoon,  we had to bear the load of children 

and youth ministries all by ourselves. 

 God is faithful, He added many faithful 

coworkers in our midst.  Through a collective 

effort of all brothers and sisters we were able 

to start our Easter service as planned. 

 In the past 6 months, our Sunday at-

tendance has been kept at 100-130 level.  We 

baptized 7 brothers and sisters before Easter.  

This past summer, another 3 brothers and sis-

ters baptized. ╬ 
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Bob’s Story  

 I n   our church, we discussed “serving 

God” in the past weeks. One of the simplified in-

terpretations is “serving people with God’s love”.  

“As we have opportunity, let us do good to all peo-

ple (Galatians 6:10)”.  

 When we look around, we see most zeal-

ous Christians are serving in various ministries, 

functions and capacities. We also hear some oth-

ers say that they will do so when the questions of 

“why, how, where, which, who, what and when” 

are answered.  These questions are probably par-

tially answered already, regardless of our physical 

and spiritual age.  As we seek earnestly, we seem 

to always find some answers.  Anytime I asked 

myself these questions during self-defining, I 

found some of the cloudy issues clarified. When 

we watch those serving Lord with defined purpos-

es, we observe joy and passion of serving and also 

spiritual rejuvenation. As we all know -- in the 

flow of life, opportunity may not visit us again.  

So, why delay the good things?  May we conclude 

that “serving God” should not be deferred? 

 At our church, we have many stories and 

testimonies related to this topic. 

 Bob Eng is a pharmacist, a marathon run-

ner and an American born Chinese. He took an 

early retirement to concentrate on his services.   

He shared his story during our recent visit. 

 

Why did you decide to retire early? 

 My early retirement was the culmination 

of a series of events.  God first ignited my passion 

for the unsaved in 2009 when I went to Bolivia as 

a pharmacist in a medical and evangelical short 

term mission.  He instilled in me a strong desire 

to do spiritual counseling.  With team director’s 

permission, I did so and many came to know the 

Lord. The most memorable experience was a 

group of ten kids praying the sinner’s prayer in 

unison with me.  That sweet sound greatly 

touched me.  God’s spirit did a great thing in these 

people’s heart and also in mine.  The following 

year I went back to Bolivia to do door to door 

evangelism in a dangerous area with many aban-

doned youths into drugs and alcohol.  Ouija 

boards and satanic worship were commonly ob-

served.  A local man was recently murdered and a 

woman raped.  But God was with us and protected 

us. My faith grew as I realized that God cared very 

much for these people and that was why we were 

there.  Many people came to know Christ and I 

was humbled by His great love.  

 God opened my eyes to see the tremen-

dous needs in East Asia. During a vision trip with 

Eugene Leong, I saw many thirsty for God. The 

churches we went to were packed with people sit-

ting in the stairways.  Some prayed fervently while 

others sang hymns. This was true worship. De-

spite government oppression, their hearts cried 

out to know God.  There are billions of people in 

East Asia who do not know God. I believe God 

instilled in me a passion for these people.  

 In our small group study, we discovered 

that retirement is a time of changing passion. 

Whereas before, I had a passion to help people 

with medications, now I have a passion to share 

God’s love. With His help, early retirement was 

not a difficult decision.  

 Interviewer:  John Sun 
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  How does this impact your family 

life and spiritual life? 

 Retirement allowed me time to 

cultivate all relationships with a positive 

impact. I’m home most of the time now, 

I cook dinner more and Mary is happy 

about that!  My spiritual life is growing 

since I spend more time in God’s word 

and know Him more.  Full growth comes 

from studying the bible and doing what 

God asks us to do.  The mission fields 

offer the perfect opportunity to exercise 

all aspects of my Christian life.   

Where were your short term mis-

sion fields? 

 I was very fortunate to go on the 

following mission trips and in each trip 

God taught me valuable lessons to re-

member. 

Peru, 2003 / a door-to-door evangelism: 

We learned to trust in His faithfulness.  

Bolivia, 2009/ a medical mission; 2010/

as an evangelism spiritual counselor; 

2011/ as an evangelism team leader: We 

learned to leave everything in His 

hands. He ignited my passion for the 

lost and filled me with the joy of people 

coming to Christ.  I can never get 

enough of that! 

 East Asia, 2010/ a vision trip; 

2011/ an English camp: We saw differ-

ent ways to reach people for God and 

also the great needs there.  It reminded 

us of Christ’s compassion when He 

looked to the multitudes.  

In which direction and to whom do 

you concentrate your resources 

now? 

 I believe God wants me to go to 

East Asia and serve the people over 

there. Billions of people there do not 

know God.  Also there is a great need to 

disciple new believers.  I am willing to 

go when God provides the opportunity.  
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What preparations are you making 

to equip yourself? 

 Two main preparations I am mak-

ing. To do God’s work, I must prepare my-

self spiritually. This is a battle and I must 

be strong and closer to God more than ev-

er. Spiritual preparation needs 

“classroom” experience and “on the job” 

experience. God guides our lives thru His 

word. I am studying and practicing His 

word through personal devotional studies, 

Bible Study Fellowship and teaching a 

Sunday school class. This class sharing 

with Yates started in April. It is about the 

foundations of Christian belief and is es-

sential in discipleship. To sharpen my 

leadership skills, I am leading the Cata-

lyst (Alpha) small group and meeting with 

my mentor Eugene Leong every two 

weeks.     

 My second preparation is learning 

Mandarin.  This has to be one of the most 

difficult undertakings in my life!  It will 

be many years before I would be fluent in 

it. Apostle Paul said “faith comes from 

hearing the message, and the message is 

heard through the word about Christ... I 

have become all things to all people so 

that by all possible means I might save 

some”. I want to tell the billions of people 

in East Asia in their language that God 

loves them very much. Even if just one 

person comes to Christ because of this, it 

would be well worth it.  

 In all my preparations, I keep in 

mind that this is the Lord’s battle and He 

will equip me for the challenges ahead of 

me. He has never lost a battle.  

 

When do you go to mission fields 

again?  

 For 2012, I went back to Bolivia in 

June and to East Asia in July.  I feel very 

close to God when I am in Bolivia and in 

East Asia.  I am thankful to have time to 

go back to both places this year.  

What advice do you have for some-

one thinking about early retirement? 

 Retirement is a major decision in a 

person’s life.  In a society where people 

are working longer and retiring later, ear-

ly retirement is getting to be a rarity.  Fi-

nancial issues and health costs make the 

decision even more difficult.  Given all  the 

reasons why a person should not retire 

early, we must have a very good reason to 

do so.  In our small group study, we 

summed it all in one word “passion”. Pas-

sion is the driving force in our lives, 

whether in getting up for work every day, 

building relationships or worshiping God.  

It prioritizes our lives as to what is most 

important to us. As Christians, we must 

ask if what we value the most is also im-

portant in the sight of God. In the context 

of early retirement, passion plays a major 

role but it should not be the only factor.  

Because it is so complex, we should al-

ways seek God’s wisdom and guidance.  

 

What may we do to support your fu-

ture missions? 

 It would be great if you share in 

the vision for East Asia and can join us on 

these missions. There are so many needs 

there. We know God does not call every-

one to be a missionary. For those who can 

not go, we need all the prayers for the 

people there. ╬          
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1. What is Stephens Ministry at 

WHCC?  

 WHCC uses a system called The Ste-

phen Series to equip lay caregivers—called 

Stephen Ministers—to provide confiden-

tial, high-quality to support for those peo-

ple experiencing grief or other life difficul-

ties.  

2. How many caregivers have been 

trained by WHCC? 

 48 lay WHCC people have complet-

ed the training to become Stephen Minis-

try caregivers. Not everyone are current 

caregivers, however. Some are taking a 

break or have retired from being a caregiv-

er. We currently have 12 active caregivers.  

3. How many people have been a re-

cipients of the care that WHCC’s Ste-

phen Ministry offers? 

 We have assisted 36 people. Life 

difficulties we have addressed include de-

pression, domestic violence, cancer, di-

vorce, loss in the family, end of life, caring 

for cancer family members, senior loneli-

ness, and family struggles.  

4. How is the leadership of this min-

istry organized? 

 Stephen Ministry Leaders have 

completed Stephen Ministry Leadership 

Training. Local leaders include an Admin-

istrator, Instructor, and Supervision Facil-

itator. 

5. Has WHCC achieved the mission 

that God has called Stephen Ministry 

to do so far?  

 The two main goals of Stephen Min-

istry are 1) to build up caregivers to be 

more Christ-like and 2) to provide one-on-

one care for those who are in need.  

Certified Stephen Ministers have served as 

channels for God to deliver His great love 

to many care-receivers, just as Jesus did 

while he was on earth serving those in 

need. In addition to that, WHCC leaders 

have also observed spiritual maturity and 

changes in the personal characters of the 

Stephen ministers themselves.  

 Many care-receivers had been 

served and many have testified about the 

quality care that they received from their 

Stephen Ministers.   Those praises were 

great encouragement to everyone who 

serves in the ministry.  

6.What are WHCC’s goals for this 

Ministry? 

 In the next year, we want to contin-

ue to build up more brothers and sisters to 

deliver the love of God as Christ did;  to 

build a stronger network to identify those 

who are in need of caring;  to build up 

more Supervision facilitators to meet the 

increased number of certified Stephen 

Ministers 

7.What kind of support we need in 

this Ministry? 

 We need more brothers and sisters 

to serve in administration. We also need 

the support from coaches and small group 

leaders to identify potential care-receivers 

for our Stephens Ministry.   ╬  

Stephen Ministry Questions 
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Dora Ma 

M y name is Dora 

which means God’s 

gift in Greek.  There is an 

old church building in 

Tianjin where I was born.  

Its architectural design 

attracted me.   Once in a 

while during holidays, I 

would go in and listen to what they are preaching, 

but it contradicted everything I was learning at the 

time.  Who would have known that one day I 

would accepted Jesus and even baptized into His 

name. All these things are not coincidences. 

 In 2011, I quit my job in Beijing and came 

to Houston with my husband.  Because I did not 

have a working permit, I became a full-time 

housewife. It was hard to get around anywhere 

without a car. I could travel easily only when my 

husband was available.  Most of the time, I stayed 

in the mall until my husband came back from 

work.  My life went through a drastic change. I 

went from an independent life in Beijing to a dull 

life in Houston. I depended on my husband for 

everything, so much that I become depressed.   

 My husband took me to church on Sun-

days, and gave me lots of Christian DVDs to 

watch, such as Zhiming Yuan and others.  One 

time there was a special seminar “Science and 

Faith” in the Woodlands.   I was very interested in 

this topic and made plans to attend.  On the way 

there, we got lost because my husband did not 

follow the map that I had prepared.  After an argu-

ment, he decided not to go, I felt really angry and 

threw a water bottle onto the garage door. 

 I was attending a class called Blessed Way 

at the time.  During the last lesson, the teacher – 

sister Grace – shared her personal testimony.  She 

shared how with God’s strength, she had endured 

many trials, had made adjustments along the way, 

and had finally rebuilt her family.  I was really 

touched when she shared from 1 Corinthians 13: 4 

– 8.  I remembered  my husband and my recent 

argument, thought that there would be likely more 

arguments to come, and tears streamed down my 

face.  When Ms. Vivian made an altar call, I raised 

my hand. 

 When my husband learned that I had ac-

cepted Christ, he was very happy. He apologized 

for his actions that preceded our argument. He is 

even more actively involved with many church 

activities.  I also attend the CCF Bible study class 

on a regular basis, where I met many sisters from 

different backgrounds to share and grow together 

in the words of God.  Before Easter, my husband 

has agreed to being baptized together.  By faith, I 

am willing to be obedient to the Bible’s teaching, 

“Your word is a lamp to my feet and a light for my 

path”, living out a new life in Christ Jesus.╬ 
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Crystal Ko 

 M y name is 

Crystal Ko 

and I was born in Hou-

ston. I grew up with two 

Christian parents who 

brought me and my sib-

lings to church every Sun-

day. My parents love me 

unconditionally, and my sister and brother never 

cease to make my life more…interesting.  

 Ever since I was about 2 or 3 years old, I 

have been coming to WHCC every Sunday; at-

tending Sunday school with the rest of my family. 

By the time I went to elementary school, I had 

already had most Bible stories imprinted into my 

brain. Years passed, however, and even though we 

were taking those Bible stories into more depth 

and learning more about Jesus’s character and 

who He was, at school, I lived almost a completely 

different life.  

 At the time, I had two best girlfriends at 

my school, and we would be the three girls that 

everyone wanted to hang out with because we 

were apparently “cool” and “popular.” However, 

instead of allowing them to hang out with us, we 

would ignore them, or worse, talk about them be-

hind their backs. This pretty much continued for 2 

years before I finally realized how incredibly 

wrong we were acting. I still remember my Sun-

day school teacher teaching a lesson on holding 

our tongues.  

 The passage we referenced to was James 

3:6-12: the tongue also is a fire, a world of evil 

among the parts of the body. It corrupts the 

whole person, sets the whole course of his life on 

fire, and is itself set on fire by hell. All kinds of 

animals, birds, reptiles and creatures of the sea 

are being tamed and have been tamed by man, 

but no man can tame the tongue. It is a restless 

evil, full of deadly poison. With the tongue we 

praise our Lord and Father, and with it we curse 

men, who have been made in God’s likeness. Out 

of the same mouth come praise and cursing. My 

brothers, this should not be. Can both fresh water 

and salt water flow from the same spring? My 

brothers, can a fig tree bear olives, or a grape-

vine bear figs? Neither can a salt spring produce 

fresh water. 

 But gossiping was the thing. I knew every-

thing about everyone and didn’t mind sharing it 

with others; I had thought it was normal. It wasn’t 

until rumors started being spread about me and 

my two girlfriends that I realized how much of a 

negative impact we had on people; the opposite of 

what I should have been making as a Christian.  

 One girl came up to me one day and told 

me straight to my face that I was rude and mean, 

and that was probably the first wake-up call that I 

experienced. Then and there I knew I wanted to 

change, but I didn’t know how.  That following 

Sunday, we had a large group, where Jodi talked 

about how we as Christians should be the salt and 

light of the world (Matthew 5:13-16). She spoke 

about how we should try and make that passage a 

theme a theme for our lives that year, and I want-

ed to take up the challenge. I realized that being 

the salt and light meant that I should be a person 

who impacted people in a way that they would be 

able to see Him and His love through me. 

 From that point until now, I’ve continued 

to face trials at school, home, and with myself, 

but, there were always these few things that I kept 

reminding myself: Jesus loves me unconditional-

ly. That He would sacrifice His perfect life for me, 

taking all the sin that the world consisted of upon 

his shoulders. That type of love is so incompre-

hensible and incredible. 

 Also, I tell myself that God is better than 

anything I could ever gain or lose. Those few 

things have just really influenced my ideal actions. 

I began catching myself when I was about to gos-

sip, a thing that I had once thought was impossi-

ble. I tried to be kinder to people at school and 

because of that, I have made friends that I would 

never trade for anything. A girl that I had gotten 

to know in my science class told me around the 

end of the year told me, “Crystal, you are the only 

person that I can trust in this entire school”, and I 

was speechless. I was amazed at how blessed I 

was by God to have been given the opportunity to 

play such a significant role in this girl’s life.  

 I know that God has a plan for me, one 

that will be able 

to use me for 

His will; to im-

pact people in a 

way that is 

pleasing to Him 

and to make 

Him known.    ╬ 
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Michelle 

Chung 

 I  grew up in 

a half Christian/ half non

-Christian house, my 

mom being Christian 

and my dad not. From 

my point of view, my 

mom wasn’t a strong influencing Christian, but 

she had gotten baptized, and my dad was pretty 

much indifferent, not condemning, but certainly 

not supporting. Still, I grew up going to church 

with my family, as memory serves. Throughout 

the course of elementary school, I stopped going 

regularly to church/ Sunday school, and even Chi-

nese school. To me, they were all just activities 

that stripped me of sleep on Sundays. When I 

moved from Cyfair to Memorial summer of 3rd 

Grade, I had stopped going to church completely. 

Being too little to understand the true meaning of 

the Gospel, I hadn’t yet formed a relationship with 

God. Consequently, as time went on, I had become 

an “indifferent Christian”. My family had also 

gone totally different spiritual routes. In my fami-

ly, I am the youngest. I have 3 brothers, Jack, the 

eldest, Joseph, and Michael, the closest to me in 

age. Jack had become, what is best put as a hard-

core agnostic, Joseph became a very strong Chris-

tian, and Michael had chosen to also become 

Christian. My sister, Tina, had also chosen to be-

come a Christian and became baptized at FPC, our 

former church. My mom stayed Christian, and my 

dad remained the same.  

 Summer of my 7th grade year, I went on a 

beach retreat with Second Baptist Church with a 

couple of my closest friends from school. I had 

considered myself a Christian, although, looking 

back, I would definitely describe myself to be, 

more or less, a Christian poser. It was during this 

retreat that my relationship with Christ began to 

form. At the end of the retreat, there was an op-

tion to get baptized then and there. At the time, I 

remember claiming to have accepted Christ, but I 

refused to get baptized because of reasons like “my 

family will probably want to be there for my bap-

tism, so, no”. However, it wasn’t until I truly ac-

cepted Christ that I realized, at that time, I was 

not ready at all. After beach retreat, I had contin-

ued building my relationship with God; however, I 

had not yet achieved that deep dependence rela-

tionship yet. At this time Michael was forming a 

stronger relationship with Christ, through the in-

fluence of Joseph, and he had re-started to attend 

church. My sister, consumed in her studies, had 

begun to stray from God. 

 One of the events that greatly influenced 

the spiritual path of my family was the death of 

my dog. Almost 2 years ago, my dog, Molly, had 

gotten hit by a car during winter break. I prayed 

and prayed and even bargained with God for my 

dog’s survival, however, Molly had passed away 

that night. After that, I had lost faith in God and 

totally abandoned him. I didn’t become atheist, 

but I certainly was not praying to him at night an-

ymore. Being the first personal death my family 

had dealt with, my siblings and I took it hard. Mi-

chael had actually become closer with God 

through this, however, my sister had, if not al-

ready, become an “indifferent Christian”. About a 

year later, I found out that my other dog had been 

diagnosed with bone cancer. I wasn’t exactly angry 

at God, but I was for sure not happy. This event 

had severed what little faith I had left. 

 In about April/May of 2012, I had decided 

to start praying again, for grades and family mat-

ters. Then one day in May, I had even decided to 

attend church service, something I couldn’t even 

remember ever doing. I enjoyed that service, it 

wasn’t exactly a life changer, but it was tolerable 

and I understood it. After that, I started attending 

service every Sunday. Then one night, I believe I 

had an epiphany of some sorts. I realized that He 

made everything happen for a reason. Of course, I 

had heard this term used a thousand times before, 

but it wasn’t until I went through personal experi-

ences that I truly understood the phrase. After 

this, my relationship with Christ grew deeper and 

deeper. In mist of this process, Michael had con-

vinced/forced me to sign up to go to Camp Im-

pact. Not knowing any youth, I was very skeptical. 

Nevertheless, I decided why just dip my foot in the 

pool of meeting new youth when I could jump in. 

So, that’s what I did. Little did I know that, that 

week would be life changing for me, as cheesy as 

that sounds. My relationship with Christ blos-

somed and grew much deeper than before, every 

worship night was more impacting than the one 

before. My relationship with Christ had now be-

come a full dependence and my faith and friend-
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  ship with Him had grown 10x stronger than be-

fore. It was after that week that I decided to get 

baptized. Since following Christ, I still question 

the loyalty of my faith sometimes. I still wonder 

whether or not I would be allowed into Heaven if I 

were to die today. I go through everyday struggles 

of being a teenage Christian, however, my rela-

tionship with Christ grows stronger every day, 

with stumbles, and I continue to hunger for more 

every day. I want to get baptized as a public decla-

ration that I have truly accepted Christ and to 

start a new chapter following Him for the rest of 

my life.   

For I am persuaded that neither death, nor 

life,  nor  angels,  nor  principalities,  nor 

powers, nor things present, nor things to 

come, nor height, nor death, nor any other 

creature, shall be  able to separate us from 

the love of God, which is in Christ Jesus our 

Lord  

-Romans 8:38-39 

Hannah Hsu 

I’ve always known 

about Jesus and who he 

is. Growing up in a 

Christian family, it felt 

like going to church 

every Sunday was just a 

routine, 

just something that had 

to be done. Lastly, I am 

a pk. I had what I considered  

back then, an idea normal life. Not much 

family conflict either. However, in  

the midst of growing up, my faith grew as I 

discovered more about Jesus 

Christ-- without really knowing. 

I first started taking my faith seriously in 

Miss Gina’s Promiseland worship  

around second grade. I stood in the front 

row on the “girl’s” side of the room,  

singing “Draw me close”. I sang the song 

just like I normally would up to the 

chorus. When I sang that first line of the 

chorus: ...you’re all I want, you’re  

all I’ve ever needed... and that’s when I 

stopped singing. I thought to myself,  

“That’s not true, because I want lots of 

other things too...and I need things  

and people other than Jesus too...” I was 

completely torn. Should I keep 

singing? I looked at my friends: they were 

singing this song as they normally 

would, no hesitation. I thought: “What 

kind of Christian would I be, if I sang  

this song as a lie-- at church, and through 

music? It’s worse than just regular  

lying!”  

I lip-sang the rest of the song and pushed 

that thought away, but it stuck with 

me. Not long after that, I decided to take 

my faith seriously. That’s when I  

started thinking about what it really means 

to be a Christian. 

I realized that to be a Christian simply 

means to follow Christ. But it goes 

further than just “following” Jesus. When I 

say following Christ, it doesn’t  

mean the same thing as to follow my favor-

ite music group. Because you don’t  

actually know them in person. But with 

Jesus, I can say that I do. I know Jesus 

loves me. I know that Jesus really isn’t just 

some historical figure, but my forever 

friend. 

I’ve learned that to follow Christ means to 

desire Him, to have fellowship with 

Him, and to have him living in me, and to 

bring his glory into your life and to 

the lives of others-- by sharing the gospel. 

I now know Jesus died on the cross 

for my sins so I can have eternal life. Jesus 

is real to me because I can see  

what he’s done in my life and in the lives 

of others... and he’s still working  

in my heart.  I can never truly say and be-

lieve that my artwork is finished, because 

there’s always something I can add to it to 

make it better. To Christ, each heart is his 

masterpiece, and He will be working on 

this masterpiece all the days of my life,  

I try to change my old ways: lose some bad 

habits, and put God first. It hasn’t  

always worked. In fact it often didn’t work 

at all. But I know that with time, 
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  Jesus is working in me: helping me to 

leave my old self behind and begin my new 

life in Christ. I strive for a God-centered 

life.  

        I used to think that to get baptized, 

you had to be super spiritual, giving a lot 

to the church and such. I thought, “I’ll 

wait a couple years and get baptized when 

I’m older, like everyone else. Seeing some-

one in my grade get baptized with a bunch 

of high-schoolers proved to me that it’s 

not about how old you are-- because it’s 

not about what others think. I want to get 

baptized not because my friends are bap-

tized, not because my parents want me to, 

or because you get small morsels of food 

during service once a month, but because 

Jesus wants me to, and what he wants, I 

want. I can now sing “Draw Me Close” 

with truth. For  “I shall not die, but live to 

declare the works of the Lord.” (Psalm 

118:17)  

Nathan Hsu  

A s a child, I was born 

into a Christian family 

and I basically grew up in 

the church. I had gone to 

West Houston Chinese 

Church for my whole life 

since I was a baby. God 

blessed me with great par-

ents who were strong be-

lievers, one being since my 

dad was the pastor of our 

church. I went to church 

every Sunday, learning Bible memory 

verses, going to Awana, Promiseland, and 

they typical church Christian things. The 

first time I actually came to know Christ 

when I was still young. I was crying be-

cause I had done something wrong, and 

my mom led me to do the ABC prayer. She 

told me how Jesus would forgive me for 

what I did, and asked me if I wanted to 

believe in Him. Although I did not fully 

understand what had happened, I prayed 

with her and accepted Christ. This hap-

pened once again when I went to a family 

camp, and one of the teachers explained 

the Gospel to us, and I chose Jesus to be 

my Savior. Ever since then, I continued to 

go to church, learn my bible verses and 

stories, as well as some of the meaning 

and life lessons from the Bible. Still, I did-

n't know what it meant to be a true Chris-

tian. Church was kind of a mandatory 

thing that I wanted to go to, but not a 

hundred percent for the right reasons. Life 

didn't get any easier, and although I knew 

countless Bible stories, and facts, my spir-

itual life was not flourishing. At the time 

middle school began, I started to struggle 

a lot more with the typical teenager prob-

lems such as self-control, temptations, ar-

guing, and losing focus on God. After go-

ing to Discovery Camp for the first time, I 

began to see what it meant to be a true 

Christian, and how I needed to act. It was 

then when I first re-devoted my life to 

God, and gave myself to Jesus. Right now, 

I am still fighting many problems, am ac-

tually fell pretty far from being with 

Christ. I am still striving to follow God, 

and show myself as a Christ follower, but 

have not gotten baptized yet. I want to get 

baptized so I can tell people and not be 

shameful of my Lord. Even when we am 

down, Jesus is with us all.  

Romans 8:1-3,5 - 1There is therefore 

now no condemnation for those who are 

in Christ Jesus. 2For the law of the Spirit 

of life has set you free in Christ Jesus 

from the law of sin and death. 3 For God 

has done what the law, weakened by the 

flesh, could not do. By sending his own 

Son in the likeness of sinful flesh and for 

sin, condemned sin in the 

flesh...5For those who live according to 

the flesh set their minds on the things of 

the flesh, but those who live according to 

the Spirit set their minds on the things of 

the Spirit. 
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  I  do not easily 

believe in an-

ything, unless you can 

prove it to me.  That 

includes whether there 

is a God or worshiping 

Him in the church. 

 As a matter of 

fact, I did not like 

church gatherings at all. At church, I had 

to listen to boring sermons, which were 

spoon-fed to me like a baby without choic-

es.  That was then when I was only 10 

years old. I roomed and boarded in a Cath-

olic school then.  In those days there was 

no Bible - it was a sin to question the Bible 

teaching too - you just listened and fol-

lowed.  I hated it!  That was why I did not 

go to church after I was set free.  

 We moved to Houston in 1987.  The 

second Cantonese couple we met was Linda 

and Richard Lu.  They are faithful Chris-

tians, and naturally, we were invited to 

their church gatherings.  We went there 

once in a while when we ran out of excus-

es.  It was 20 years ago when we attended 

WHCC for the first time and were intro-

duced to Pastor Wong.  And during our 

sparse appearances at the church, we 

found a few more friends among which 

Paul See was one.  But I did not know Paul 

very well 10 years ago. I did not get to 

know him  well until several years ago 

when he was the minister of WHCC. 

 My wife Esther unfortunately got 

cancer 15 years ago.  She was so frightened 

about her first diagnostic biopsy that she 

ordered what I had to do after she passed 

away.  She was so worried about our 2 

young kids and me!  Some of you probably 

heard about her testimony.   

 To make the long story short, we 

went through those terrible times, and 4 

years ago she wanted the world to know 

that she was a Christian, and she was bap-

tized at 

W H C C 

by Pas-

tor See.  What a difference a day made.  

She no longer worries about her sickness 

anymore.  She leaves it with God to handle 

her worries! 

 My stubborn nature would not 

change my mind about God and church.  It 

was God’s will that I had to accompany and 

take care of Esther when she wanted to at-

tend church activities. Thus, I accompa-

nied her to church, to small group, to large 

group, and to Sunday school.   It happened 

that Pastor See was our teacher in most of 

those gatherings.  I challenged him so 

many times about all the impossible things 

in the Bible.  He patiently deciphered and 

explained the true teaching of Jesus Christ 

and the Bible.  I slowly came to see the 

light at the end of the tunnel.   

 Esther has survived 15 years of 

physical tortures.  She is mentally at ease 

because God is carrying all of her burdens .  

It is a blessing that our kids are grown 

now with a mother for all those years.   

God planned to have my wife and our 

dearest brothers and sisters in the 

church, to help me to untie my stub-

bornness and to confess my sins to Him 

to receive His redemption.  My wasted 

years of ignorance hurried me to know 

more about our Holy Father, The Son, 

and The Holy Spirit.  I  decided to put 

my first step forward, to be reborn 

again and to be baptized.□╬  

James  Lee    
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 A s a last minute AWOL from 

God’s palace almost 30 years, I finally 

come to term with my own inner voice to 

surrender to become a servant of our sav-

ior during Houston Chinese Church Sum-

mer Camp on July 7, 2012. I already be-

lieve in God back in 1983 when I was 

working in Richland, Washington. Then I 

changed my mind to be baptized at Rich-

land Chinese two weeks before my baptiz-

ing. My reason of it was based on my in-

sistence of believing of myself was not up 

to a real Christian moral and behavioral 

standard. Pastor Lai told me we all are 

human even Christian to make mistakes. 

But I still couldn’t accept a Christian to 

have a behavior as non-Christian, so I 

have been passing the God’s door but not 

in.  

 One Sunday afternoon in mid-June 

of 2012, I got a phone call from my bud-

dy, Eddie Wang, a l ife time buddy since 

we were baby. He asked me whether I 

have time to attend West Houston Chi-

nese Church Summer Camp. Without hes-

itation, I said “Sure”.  That “Sure” word 

with the following “Sure” trip sealed my 

returning back to God open arm. 

 One real story from our summer 

camp keynote speaker Reverend Hua Shin 

touches my heart and vibrating it like a 

clock cord. He told us about his personal 

involvement in a similar school campus 

massacre during his study time at Univer-

sity of Iowa which happened eight (8) 

years before the world famous & shocking 

1999 Columbine High School massacre.  

 On Nov. 1, 1991, Lu Gang, a dis-

gruntled graduate Chinese student just 

got his Ph.D. at the University of Iowa in 

Iowa City, feel his professor was preju-

dice against him and siding with another 

Chinese student, San Linhwa on winning 

a special award and his complaint going 

nowhere. So he went on a shooting spree 

killed three professors, Assistant Chan-

cellor, Dr. T. Anne Cleary and San 

Linhwa. What’s surprising Rev. Hua was a 

request from Dr. Cleary’s sister to trans-

late their message in Chinese for them.  

All of Cleary’s siblings were born in China 

while their father was a pastor to spread 

gospel in China. Her message in Chinese 

was to address to Lu Gang’s parent of 

their sympathy and sorrow toward Mr. 

and Mrs. Lu on their loosing their son but 

express no anger toward Lu.  

 That short story told me about how 

great a human being those Cleary’s sib-

lings really are and it exemplifies how a 

real Christina needs to be even they al-

most are half Chinese like us.  

 Almost a year preceding summer 

camp, I always thought about two friends’ 

departure which that make me feel about 

its time for me to make a quick dash to 

the God’s palace just like athlete compete 

in the last twenty feet of their Olympics 

to claim their gold medal as for the glory 

of God before it is too late for me.  

AWOL From God  

By Simon Yuan-ChingTung 
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